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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ЧУЛУУН НОМЫН УЧИР

	Монгол түмний үсэг бичгийн соёл цаасан дээр ном хэвлэх үеэс хойших үеийг хамраад зогсохгүй маш эртний уламжлалтай. Үүний өмнөх үед янз бүрийн хад чулуунаа сийлсэн сүг зураг, бичээснүүд орно. Эртний хүмүүс «чулуун дээр бичсэн бичиг нүдтэй хүнд гэрч» гэж үздэг байжээ. Иймд онцгой тэмдэглэлт үйл явдал болон хүсэл эрмэлзлээ хад чулуун дээр сийлсэн нь олон. Манай өргөн уудам нутагт хад чулууны бичээс маш элбэг. Богд уулын Их тэнгэрийн амны хадны бичээс, Налайхын Кюльтегиний хөшөө, Орхоны бичээснүүд, Ховдын гурван цэнхрийн агуйн хадны сүг зураг гэх мэтээр маш олон зүйлийг дурдаж болно. Мөн бугын чулуу хэмээх дээр нь бугын дүрс сийлсэн хөшөө энд байдгийг бид мэднэ. Эдгээрт манай өвөг дээдсийн түүх соёлын тухай мэдээг агуулсан байдаг учир хойч үедээ уламжлан үлдээсэн чулуун ном гэж болох юм. Хад чулууны бичээс нь бичиг үсгийн үнэт дурсгал болдог. Чулуун номын нэлээд хожмын жишээ гэвэл Төв аймгийн нутагт байдаг Цогтын хадны бичээс юм. Эх орныхоо тусгаар тогтнолын төлөө цогтой тэмцэгч Цогт хунтайж шүлгээ сийлүүлсэн нь тухайн цаг үеийн яруу сайхны сэтгэлгээний гэрч болсоор байна. Эх орныхоо хөндлөн гулд, дөрвөн зүг найман зовхист аялж явдаг тээвэрчин та бүгд энэ мэтээр хад чулууны бичээс, сүг зураг хаана хаана байдгийг сайн мэдэх бөгөөд аян замын алжаал тайлж сонирхож явсан нь лавтай. Хад чулууны бичээсний жишээ болгож Чингисийн чулууны бичээсний талаар өгүүлье. Уг гэрэлт хөшөөг Онон голын орчмын Нэрч гэдэг газраас Оросын эрдэмтэн Г. И. Спасский нутгийн ардуудаар заалган анх олж 1832 онд Петербург хотноо үзэсгэлэнд тавьснаар эрдэм судлалын хүрээнд орсон байна. Энэ нь хоёр метр орчим өндөр, далан дөрвөн сантиметр өргөн, хорин хоёр сантиметр зузаан засмал чулуун боржингоор үйлдсэн гэрэлт хөшөө бөгөөд дээр нь монгол бичгээр 21 үгийг 5 мөрөөр сийлж бүтээсэн байна.

	Иймд энэ нь монгол бичгийн одоогоор олдоод байгаа хамгийн эртний дурсгалд орно. Бичээсийг эхлэхдээ Чингис хааны нэрийг мөр тэтгэн сийлсэн учраас судлаачдын дунд Чингисийн чулууны бичиг гэж алдаршсан боловч чухамдаа бол түүний дүү, Хасарын хүү Есүнхэ мэргэний (1190-1270) сур харвалгад гаргасан онцгой амжилтад зориулсан хөшөө юм. Олон эрдэмтэн бичээсний утгыг янз бүрээр тайлбарласан боловч хамгийн төв тайлбарыг И. А. Клюким хийсэн байна. Түүний уншин тайлбарласнаар бол Чингис хаан Сартагул иргэнтэй байлдаж ялсны дараа Буха Сочихой гэдэг газар хийсэн найр наадам дээр их сур харвалт болж Чингисийн ач хүү Есүнхэ 335 алд газар харваж амжилт тогтоосны дурсгалд зориулан уг хөшөөг босгосон ажээ. Энэ нь тухайн үеийн түүхэн явдал, ялангуяа биеийн тамир спортын эртний амжилтын талаар үнэ цэнтэй мэдээг агуулж байна. Одоо уг хөшөө ЗХУ-ын Ленинград хотын Эрмитажид нандигнан хадгалагдаж байна. Энэ мэтээр эх орны маань энд тэндгүй оршиж буй хад чулууны бичээс сүг зураг бүхэн учрыг тайлан уншвал түүх соёлын маш үнэ цэнтэй мэдээг хадгалан эрдмийн «нүдтэй хүмүүст гэрч» болсоор байна. Өвөг дээдэс маань хад чулуун дээр ийнхүү сийлсэн нь он цагийн сорилтыг давах хамгийн бэх бат зүйл хэмээн сонгосонтой холбоотой болов уу! Гэтэл бидний үед түүх соёлын энэ чухал дурсгалд хайр гамгүй хандан, чулуун номын хуудсыг сэвтүүлдэг нь соёлт хүнд байж болшгүй явдал юм. Эх орныхоо түүх дурсгалын чулуун номыг «Найрамдлын зам» сонины эхлэн сэдэж буй «Улаан номд» оруулах нь зүйтэй санагдана. 


МОНГОЛЫН НУУЦ ТОВЧОО БОЛ ҮНДЭСНИЙ ГАЙХАМШИГТ ДУРСГАЛТ БИЧИГ МӨН

	Аливаа ард түмний оюуны соёлын суут бүтээл зөвхөн тухайн улс түмний бахархал болоод зогсдоггүй гадаадын олон уншигчдын сэтгэл оюунд хүрч дэлхий нийтийн соёлын алтан санд ордог ховорхон хувь тавилан «Монголын нууц товчоо» хэмээх алдарт бүтээлд түүхэн зайлшгүй ёсоор оногдож байгаа бөгөөд түүнийг судлаач эрдэмтэд Грекийн «Илиада», «Одиссей», Францын «Роландын дуулал», Оросын «Игорийн цэргийн тууж», Гүржийн «Барсан хэвнэгт баатар», Киргизийн «Манас» зэрэг дэлхий дахинаа алдаршсан аугаа их дурсгалт бичгүүдтэй эн зэрэгцэх бүтээл гэж байгаа нь манай өвөг дээдсээс хүн төрөлхтний соёлд оруулсан хувь нэмрийг үнэн бодитой харуулсан зүй ёсны үнэлэлт юм. 

	«Монголын нууц товчоо» бол манай ард түмний түүх, уран зохиол хэлний анхны дурсгалт бичгийн хувьд төдий бус түүхийн үнэн баримт, уран сайхны төгс шинжээрээ хосгүй бүтээл учраас ийнхүү үнэлэгддэг нь тодорхой. Өөрөөр хэлбэл, «Монголын нууц товчоо»-нд монголын эртний хаадын удам угсаа, монголын нэгдсэн тулгар төрийг үндэслэсэн Чингис хааны амьдрал үйл хэргийн талаар өгүүлэхийн сацуу X зууны үеийн монголын нүүдэлчдийн аж төрөх ёс болон тэр үеийн монголын нийгмийн амьдралыг олон талаас нь таньж мэдэхэд үнэлж баршгүй их тус болох арвин баялаг баримт, мэдээллийг агуулсан төдийгүй тэр цагийн амьдрал, түүхэн хэрэг явдлыг үргэлжилсэн үгсийн болон яруу найргийн хэлбэр хослуулсан дээд зэргийн уран дүрслэлтэй яруу хэллэгээр харуулснаараа хосгүй бүтээл юм. 

	Иймд академич В. Владимирцов «Монголын нууц товчоо»-г «Говь талын сайхан цэцгийн үнэр анхилсан туульсын үгээр найруулан эвлүүлсэн түүх бичиг» гэж нэрлээд «Дундад зууны үед олон судрын хүмүүсийг монголын адил сонирхуулан анхаарлыг нь татсан улс нэг ч үгүй болох бол «Монголын нууц товчооны адил жинхэнэ амьдралыг яруу тодорхой илтгэсэн дурсгалыг нэг ч нүүдэлчин улс үлдээгээгүйг бас тэмдэглэлтэй» хэмээн өндөр үнэлсэн билээ. Оросын нэрт эрдэмтэн Л. Н. Гумилев дундад зууны үед олон судрын хүмүүсийн анхаарлыг монголчууд ийнхүү ганцаар татсаны учрыг тайлбарлахдаа хүмүүнлэгийн ухааны зэрэгцээ байгаль шинжлэлийн үүднээс хандаж «Монголчууд ид өрнөлтийнхөө үед байсан залуу угсаатан байсанд тэдний амжилтын нууц оршино» гэж үзсэн билээ. Олон үеийн хүмүүсийн анхаарлыг татсан гайхамшигт туурвил «Монголын нууц товчоо» 13-р зуунд зохиогдсоны нууц ч бас «ид өрнөлтийнхөө үед байсан залуу угсаатан»-ы оюуны соёлын шилдэг ололтыг эзэмшсэн буюу П. Поухын шинжиж хэлсэнчлэн «Их юм мэддэг, утга зохиолын гүн боловсролтой бөгөөд тэр үеийн европ, азийн олон сударч нараас боловсролоороо дутахааргүй, харин ч давмаар чадалтай хүн буюу» буюу хүмүүс зохиогч нь байжээ. 

	«Монголын нууц товчоо» зохиогдсон X зууны тэргүүн хагас бол монголчууд үндэстний хувьд өөрийгөө сэрж сэнхрэх, түүхийн тавцанд өөрийгөө илэрхийлэх хэрэгцээ шаардлага тулгарсан тийм цаг үе байлаа. Монголчууд төр улсаа байгуулж байсан түүх өнө эртний уламжлалтай боловч язгуурын монгол аймгуудыг төвлөрсөн төр улсын жолоонд зангидан, нэгэн туурганд нэгтгэн улмаар дэлхийн түүхэнд гараагүй эзэнт гүрнийг байгуулан эдийн засаг, улс төрийн хувьд урьд өмнө үзэгдээгүй бат бэх суурийг нэгэнт үүсгэн хөгжүүлснээр оюуны болон эдийн соёлын шилдэг туурвилуудыг бүтээн бий болгох бодит бололцоо чухам энэ үед бүрэлджээ. Тархай, бутархай овог аймгийг нэгтгэн монголын нэгдсэн тулгар төрийг байгуулах хэцүү бэрхшээлтэй агаад алдар гавьяатай түүхийг үнэн зөв бөгөөд яруу тодорхойгоор бичиж үлдээх нь тэр үеийн бичгийн мэргэдийн түүхийн өмнө хүлээх нэр төртэй үүрэг байсан юм. 

	Монголын нууц товчоо бол монгол туургатны 500 гаруй жилийн хэрэг явдлыг харуулсан түүхийн хосгүй гайхамшигт сурвалж бичиг бөгөөд ялангуяа монголын нэгдсэн төр байгуулагдсан болон түүний дараах үеийг түүхийн үнэн баримтад тулгуурлан үнэн бодитойгоор харуулсан юм. Нийт 282 зүйлээс бүрдсэн энэ түүхэн дурсгалт бичгийг эрдэмтэд бүтцээр нь гурван хэсэгт хуваан үздэг. Эхний хэсэг нь боржигин овгийн буюу Чингисийн дээд язгуурыг нэг бүрчлэн дэс дараалан тодорхойлсон алтан ургийн уг удмын бичээсний шинжтэй бол бүх зохиолын дөрөвний гурван хувийг эзэлсэн үндсэн хэсэгт Тэмүжиний өсөх идэр насны хүнд бэрх амьдрал, өөр зуураа хямралдан дайсагнасан хэсэг бусаг овог аймгуудыг нэгтгэсэн Чингис бүх монголын хаан болсон, төрийн бодлого явуулсан зэрэг бүхий л явдлыг энэ хугацаанд монгол оронд болсон түүхэн хэрэг явдалтай холбон он дараалан бичиж төгсгөлийн хэсэгт Өгөөдэй хааны зурвас үеийг өгүүлсний зэрэгцээ нийт зохиолын эхний хэсэг буюу Чингис хаан цол өргөмжлөгдсөн 133-р зүйлийг хүртэл монголчуудын аман мэдээллийг баримталсан бол түүнээс хойш түүхэн он цагийн дарааллыг нягт баримтлан бичгийн найдвартай баримт, нүдээр үзсэн зүйлээ эш баримт болгосон нь түүхийн маш чухал баримт бөгөөд монгол түмний эрт урьдын түүхийг судлахад түүхчдэд гол сурвалж болдог.

	«Монголын нууц товчоо»-нд орсон баримтууд хамгийн үнэн бөгөөд бусад сурвалж бичгийн мэдээг магадлахад шалгуур болж өгдөг байна. Тухайлбал, Лувсанданзаны «Алтан товчид», «Цагийн төр» гэсэн ойлгомжгүй цаг тааралдаж байхад «Монголын нууц товчоо»-нд чаутхури гэж зөв бичсэн, Зүчи, Цагаадай нарын зөрчил, хаан ширээ залгамжлахын төлөө хийсэн тэмцлийн талаар Жүвейни, Рашид-ад-Дин нарын номд таг чиг өнгөрсөн байхад «Нууц товчоо»-нд үүнийг зэгсэн тодорхой харуулсан, Жамуха, Чингэстэй байлдаж ялаад түүний талыг баримтлагч Чинос овгийн залуусыг олзолж, далан тогоонд чанасан тухай нууц товчоонд үнэн зөв өгүүлсэн байхад «Чингис хааны байлдааны түүх хэмээх хятад сурвалжид Жамухыг Чингист ялагдсан болгож дүрслээд улмаар Чинос овгийн нэрийг чоно хэмээн ташаа ухаарсан тул Жамух өлссөндөө чоно авлаж түүнийгээ 72 тогоонд чанаж идсэн мэтээр ташаа бичсэн тухайд судлаачид ажиглан тэмдэглэсэн байна. 

	Төв азийн нүүдэлчин монгол үндэстний энэ хосгүй бүтээл монгол төдийгүй хөрш зэргэлдээх улс орнуудын түүх соёлын харилцаа холбоог үнэн бодитой тусгасан билээ. 

	«Монголын нууц товчоо»-нд X зууны үеийн түүхт хэрэг явдлыг өгүүлэхдээ монгол орны нийгэм улс төрийн амьдрал, хүн ардын аж байдлыг нэлээд дэлгэрэнгүй харуулсан атал монголын цэрэг гадаад орнууд руу хийсэн аян дайныг цухас дурдах төдий бичсэн нь зохиогч тэрхүү аян дайнд оролцоогүй учир тодорхой дүрслэх боломж муутай байсны зэрэгцээ бусад орныг түрэмгийлсэн дайнд дурамжхан хандсантай нь холбоотой байж мэдэх юм. 

	Энэ нь нөгөө талаар «Монголын нууц товчоо»-г монгол нутагтаа байж түүхт явдалд нь оролцож Чингис хаантай ойр шадар явсан монгол хүн нүдээр харж чихээр сонссон үнэн түүхийг өсөхөөс сурсан монгол хэлээрээ зохиосон нь баттай үнэн болохыг харуулж байна. «МНТ»-ны төгсгөлд «Их хуралдаан болж хулгана жилийн хуран сард Хэрлэнгийн Хөдөө арлын Долоон болдог, Шилхинцэг хоёрын завсар хааны орд бууж байхад бичиж төгсөв» гэж буй нь үүнийг давхар баталж байна. Энэ алдарт дурсгалт бичгийн үндсэн эх олдоогүй, Бээжин дэх манжийн хааны ордны номын сангаас монгол үгийг хятад үсгээр галиглан тэмдэглэж хадмал орчуулга хийсэн эх үлдсэн нь түүнийг анх монгол хүн монгол хэлээр үндэснийхээ бичгээр зохиосныг няцаах баримт болж чадахгүй. Энэ бол «Монголын нууц товчоо» зохиогдсоноос 150 гаруй жилийн дараа Мин улсын үед монголтой харилцах гадаад бодлогын хүрээнд монгол хэл мэдэх хятад орчуулагч хэлмэрч бэлтгэх сургалтын хэрэглэгдэхүүн болгох зорилгоор хийсэн зүйл бололтой. «Монголын нууц товчоо»-ны хятад галигаар буй эхэд хүний буюу газар усны оноосон нэрийг өөр өөр байдалтай бичсэний зэрэгцээ бичгийн хэлээр байвал зохих үгсийн аман дуудлагаар бичсэн нь монгол хэлний тухайн үеийн дуудлагыг баримтлан дам галиглан буулгасны гэрч юм. 

	«Монголын нууц товчоо» бол чухамдаа алтан ургийн хан хөвгүүнийг төр ёсны үйлсэд сургах улс төр, ёс зүйн хүмүүжил олгох дээдсийн цадиг болон уламжлагдаж шинээр хаан суухад их хуралдайн үед урьд хааны алдаа оноог заасан шастирыг уншин сонсоод тамгын хамт хүлээлгэн өгдөг хэв ёсны дагуу Чингисийн угсааны түүхэн сурвалж бичиг юм. 

	Судлаач Ж. Төмөрцэрэн Монголчуудын сурвалжит гэр бүлийн дотор үеийн бичмэл буюу угийн бичгээс гадна тамган шастир гэдэг нэг зүйлийн түүхэн зохиол байсныг дурдаад «Монголын нууц товчоо» нь Чингисийн байгуулсан их монгол улсын тамган шастир мөн... Их хуралдаан дээр түрүүчийн хааны төр улсаа хэрхэн зассан түүх шастирыг уншиж, хааны гэрээс болгон хэлсэн зүйл байвал түүнийг уншин сонсгодог гэсэн нь үүнийг нотолж байна. Түүнчлэн «Монголын нууц товчоо»-г 1240 онд Хэрлэний хөдөө аралд зохиосон бөгөөд сүүлийн хэсэгт нь үүнээс хойших Өгөөдэйн хаан суусан үеийн тухай өгүүлдэг нь мөн тамган шастирын уламжлалын дагуу хожим нэмж бичсэн зүйл гэж үзэж болно. «Нууц товчоо» гэж нэрлэсний учир нь гадагш хэлж задруулж болшгүй хааны ордны нууц зүйлс, тухайлбал Есүхэй баатар мэргэдийн Их Чилүдэ-ийн гэргий Өэлүн үжинг булааж авсан, Есүхэй баатар татар иргэнд хорлогдсон, Чингис хаан тайчуудад баригдаж хоригдсон, Тэмүжин дүү Бэгтэрийгээ харваж алсан, Чингис хааны Бөртэ үжин хатан мэргэдүүдэд булаагдаад хөл хүнд болсон, Чингис хааны 4 хүү хаан суурь булаалдсан гэх мэтийг өгүүлсэнтэй холбоотой бөгөөд иймээс ч маш цөөн хувь бичиж хадгалж байсан учраас монголоор бичсэн жинхэнэ эх олон хувилбар нь бидний үед уламжлагдалгүй дайн дажны хөлд үрэгдсэн гэж хэлж болно. 

	Дэлхийн уран зохиолын дээжистэй эн зэрэгцэн алдаршсан энэ алдарт зохиолын уран яруу баян хэл, уран сэтгэмж дүрслэл тэргүүтнийг ажиглахад монголчуудын уг гарал, сүлд онгоны тухай домгоос эхлээд эрт үеэс уламжлан ирсэн угийн бичгийг нэвтэрхий мэдлэг, монгол ардын ёс заншил, аман болон бичгийн зохиол, амьд ярианы хэл найруулгыг төгс мэддэг, авьяас билигт зохиолч бичсэн нь хэн бүхэнд илэрхий харагддаг. Иймд «Монголын нууц товчоо» бол түүхийн эртний тулгуур бичиг төдийгүй монголын уран зохиолын гурван оргилын нэгд зүй ёсоор ордог уран сайхны хосгүй бүтээл бөгөөд түүхт хэрэг явдлыг тоочих хүүрнэх байдлаар биш монгол ардын домог, үлгэр, уран цэцэн үгийг төгс ашиглан уран яруу дүрслэн харуулсан байдаг. Баримт уран сэтгэмж, түүх уран зохиол хоёрыг хослуулан энэ бүтээл бүтсэн учир «Монголын НУУЦ товчоо»-ноос монгол бичгийн уран зохиолын түүх, эхэлдэг билээ.

	«Монголын нууц товчоо» нь өөрөө бие даасан зохиол мөний зэрэгцээ академич Н. Козины бичсэнээр түүхэн баримтат туульсын, уянгын туужийн тэрчлэн эмгэнэлт инээдмийн жүжгийн элементүүд зэрэг олон төрлийг багтаасан зохиол бөгөөд нэлээд нь хурц үйл явдалтай, хүний сэтгэлийн болон хүмүүс хоорондын зөрчлийг сэтгэл хөдлөм харуулсан гуч гаруй бэсрэг өгүүллэгээс гадна зохиогчийн болон ихэнхдээ баатруудын үгсийг шүлэглэсэн буюу дуу, магтаал, элчийн үг, тангаргийн шүлэг, мөргөл, гэмшлийн үг зэрэг төрөл зүйлд хамаарах 1000 гаруй мөр шүлэг, 10 гаруй зүйр цэцэн үг байгаа нь тус бүрдээ уран сайхны шилдэг бүтээл юм. Үргэлжилсэн үг, шүлэг хослон бичсэн нь эртний дорно дахины уламжлал бөгөөд эдгээр нь ардын уран цэцэн үг хэллэг, зүйрлэл, адилтгал, төсөөлөл, бэлгэдэл зэрэг хэлний яруу хэрэглүүрийг төгс ашигласан цэцэн цэлмэг хэллэг, уран тод дүрслэлтэй билээ. 

	Тухайлбал, монголчуудын хатан зориг, хатуужил тэсвэртэйг өгүүлэхдээ:

	 

	Хацрыг жадалж байвч

	Харсан нүдээ цавчдаггүй

	Хар цусаа урсаж байвч

	Харьж огт буцдаггүй

	Хатуужил ихт монголчуудтай

	Хамаагүй байлдаж болохгүй

	 

	хэмээн урнаар дүрсэлсэн бол Чингис Сүвээдэй баатрыг дайнд илгээхдээ:

	 

	Муу Тогтоагийн хөвгүүд

	Мунхаг тарвага болж

	Мүхар нүхэнд шургавал

	Төгс баатар Сүвээдэй чи

	Төмөр царил болж

	Төнхөж малтаж гүйцээрэй

	 

	гэх мэтээр эсрэг дайсан нь ямар ч арга мэх хэрэглэлээ гэсэн түүнийг ялан дийлж ир гэсэн санааг уран зүйрлэлээр илэрхийлсэн байна. 

	«Монголын нууц товчоо»-г олон жил дагнан судалсан эрдэмтэн Ш. Гаадамба «Монгол овогтныг нэгтгэж монголын нэгдсэн улсыг байгуулахын төлөө Тэмүжин-Чингис хааны тэмцсэн үнэн түүхийг жирийн хүүрнэсэн биш гуч гаруй тусгай өгүүллэг болгон тэдгээрийгээ уран сайхны нарийн аргаар холбож хэдэн арав зуун жилээр завсарласан түүхэн хэрэг явдлыг тасралтгүй үргэлжлэн болж буй үйл явдлын тогтолцоо буюу нэгэн өгүүлэгдэхүүнд зангидан өгүүлсэн нь түүхийг уран зохиолын арга зарчмаар дүрслэн өгүүлсний баримт юм» гэж тэмдэглэсэн нь уг зохиолд түүхэн зүйг чадмаг хэрэглэн үйл явдлын ихийг үгийн цөөнөөр нүдэнд сонсогдтол уран яруу дүрсэлсэн уран чадварыг өндөр үнэлсэн дүгнэлт мөн. 

	«Монголын нууц товчоо»-нд 400 орчим дүр гардгаас хамгийн тод томруун дүрслэгдсэн баатар бол Чингис хаан бөгөөд түүний намтрыг жирийн тоочсонгүй урнаар дүрсэлсэн байна. Өөрөөр хэлбэл, Монголын нэгдсэн төр улсыг байгуулж дэлхий нийтэд дуурьсгасан гавьяаг нь өгүүлэхдээ олон жижиг язгууртан ноёдоор удирдуулсан овог аймгууд хоорондоо хямралдан тэмцэлдсэний улмаас

	 

	Одтой тэнгэр оргиж

	Олон улс байлдаж

	Орондоо унтах завгүй

	Олзлолдон булаалдаж байсан

	 

	хүнд бэрх нөхцөлд есөн настайдаа овгийн өшөө авах ёсны гайгаар эцгээс өнчин хоцорч бага идэр насандаа овог аймаг хоорондын зөрчил, тайчууд мэргэдийн доромжлол, мөрдлөгийг амсан гэтлэн давах явцад зан төрх нь бүрэлдэн «оюунтай тэрсэн Өүлэн эхийн» ач ивээлээр хутагтан сайд болон өсөж «Халуун цусаа гамнахгүй хамхих нүдээ ирмэхгүй явж гүр их улсыг хамтатган ганц жолоонд оруулсан» түүхэн гавьяаг тод томруун харуулжээ. Тэгэхдээ (доктор Д. Ёндоны ажиглан тэмдэглэсэнчлэн) «Чингисийг хэт дэвэргэн магтсангүй түүний ухаалаг хүн, эрэмгий жанжин, хүчирхэг хаан гэдгийг гагцхүү бусдын амаар хэлүүлж, аль чадалтай өрсөлдөгч дайсан нь Чингисийн эрх хүчин, нийгмийн байр суурийг хүлээн зөвшөөрч, түүний өмнө буруу юм хийсэндээ гэмшицгээж байгаагаар зохиолд үзүүлсэн нь даруй баатраа магтах нэг өвөрмөц арга юм». Тэгэхдээ «Монголын нууц товчоо» бол Чингисийг хэт дэвэргэн магтах, эсвэл эрс харлуулан муучлах хоёр хэтэрхийллээс ангид бөгөөд үндэсний эв нэгдлийг эрхэмлэн Монголын нэгдсэн тулгар төр байгуулсан гавьяаг сайшаан магтахын зэрэгцээ догшин бурангуй талыг ч бас нуусангүй шалтгаан нөхцөлийнх нь хамт үзүүлсэн байна. Энэ тухайд Оросын нэрт эрдэмтэн Л. Гумилев «Энэ баатарт зохиогч хоёрдогч байр сууринаас хандаж байгаа нь бүх зохиолын турш өөрчлөгдөхгүй байна гэж үзээд холын хараат эзэн, даруу төлөв, шударга, журамт өгөөмөр сэтгэлтэй хүн болохыг харуулсны зэрэгцээ «Түүний эцэг ирээдүйд худ болох хүндээ — Миний хөвүүн нохойноос цочимтгой билээ хэмээснээр өгүүлж хүүхдийн эмзэг мэдрэхүйг зохиогч хулчгар зан гэсэн нь цэрэгшсэн нийгмийн хамгийн ичгүүртэй явдал болгон үзүүлсэн хэрэг юм. Мөн (эх өөртэй, эцэг нэгтэй дүү Бэгтэрийгээ харваж алах зэрэг) Ах дүүгээ хайрлахгүй зан төрх Тэмүжинд бийг өгүүлсэн нь бас л X зууны нөхцөлд багагүй ичгүүртэй гэгдэж байжээ» хэмээн дүгнэсэн байдаг. 

	Үүний зэрэгцээ Чингисийн ухаантай цэцэн овсгоотой, нөхрийн төлөө санаа тавьдаг, шударга чанар багаасаа илэрч байгааг ч бас өгүүлсэн бөгөөд тайчуудаас зугтан Ононы шугуйд нуугдаж явахдаа хүнд үзэгдэхгүйн тул усны харгид орон нүүрээ ил гарган гэдрэг харан хэвтэж нуугдах ухаан сийлж байгаа болон найман шарга морио дайсны хүрээллээс аван зугтахдаа Боорчи нөхөр чи нум сумаа надад өг би харвалдъя гэхэд Тэмүжин - миний төлөө чи эрсдүүзэй. Би харвалдъя хэмээн өгүүлж байгаагаас энэ нь тодорхой байна.

	Чингисийн дүрийг ийнхүү бүтээхдээ эцэг эх, ах дүүс, албат иргэд, шадар нөхөд, бусад ноёд сурвалжтантай харилцсан харьцаан дунд нь үзүүлсэн бөгөөд Өүлэн хатан, шадар нөхөд, олон өрлөг, албат алины нь ч санамж зөвлөгөөг сонсож дотно шадар нөхдийг түшиж байсан нь түүний хүч чадлын нэгэн сурвалж болгон харуулсан юм. Зохиолын үйл явдлыг зөрчил тэмцэлтэй болгон Чингисийн дүрийг тодруулж буй гол хүн бол Жамуха бөгөөд үнэн түүхт энэ хүн зориуд үүний тул төрсөн мэт санагддаг билээ. Багаасаа анд болон дотно нөхөрлөсөн Тэмүжин, Жамуха хоёр монголын нэгдсэн төр байгуулах түүхэн эгзэгтэй үед холбоотон болсон ч хаан ширээний төлөө өрсөлдөөнөөс болж эвдрэлцэн салсан нь зохиолын үйл явдлыг хурцатган туйлын сонирхолтой болгодог бөгөөд бусадтай нийлж Чингисийн эсрэг тулалдах үедээ Жамуха үнэн санаанаасаа улайран дайталгүй харин Чингисийн сүр хүчийг магтан түүнд тус болж өрсөлдөгчийнх нь зүрхийг үхүүлж, баривчлагдаж ирсэн үедээ амийг нь өршөөх гэхэд багын анддаа хойшид саад тотгор болохгүйн тул дайчин эрийн ёсоор хороохыг өчин гуйж байгаагийн нууц зэрэг нь олон судлаачийн ухааныг шалгасан таагдашгүй оньсого хэвээр байна. 

	«Монголын нууц товчоо» нь дундад үеийн монгол хэлээр бичигдсэний хувьд тэр үеийн авиа зүй, үг зүйн бүтэц, үг холбох ёс, үгсийн сан, нэр томьёо, өгүүлбэр зүйн тогтолцооны талаар асар үнэтэй баримт хэрэглэгдүүнийг агуулсан байдаг. Үүнийг ямар нэгэн үг хэллэг, нэр томьёог тусгайлан авч үзэн эртний монголчуудын аж төрөх ёс, ёс заншлын олон зүйлийг тодруулсан эрдэмтдийн судалгаа харуулж байна. 

	«Монголын нууц товчоо» бол түүх уран зохиол, хэлний дурсгал төдийгүй тухайн үеийн монголын нийгмийн амьдралын бүхий л хүрээг цогцолбороор харуулсан нэвтэрхий толийн чанартай бүтээл учраас соёл урлаг, эдийн засаг, хөдөө аж ахуй, байгаль-газар зүй, амьтан, ургамал, түмэн бодисын судлал зэрэг шинжлэх ухааны олон салбарт хамаарал бүхий мэдээ баримтыг агуулсан байдаг. 

	Чингис хаан Сүвээдэй баатарт зарлиг болгосон хэсэгт:

	 

	Унах морьдоо гамнаж

	Уулга хүнсээ хэмнэж

	Урьдаас болгоомжтой яв

	 

	гэсэн нь гамнах хэмнэх ухаан монголчуудын сэтгэлгээнд эртнээс уг сурвалжтай байсныг харуулж байгаа бол 279-р зүйлд «Шөл шүүс болгож харьяат улсын сүрэг хонь бүрээс нэжээд шүдлэн хонь жил дутам авч байна», 280-р зүйлд «Зуун хониноос нэжээд зусаг хонь гарган ядууст тусламж болгон өгвөл сайн бий» гэх мэтээр гардгаас одоогийн эдийн засгийн ухааны ойлголтоор ургуулан бодвол татварлах замаар буй болгосон их хааны сан сүрэг, үгээгүй ядууст хүртээх сан-сүрэг байсан бололтой бөгөөд үүнээс өнчдийн хишиг хэмээх сан байсан зэрэг нь одоогийн нийгмийн хэрэглээний фондтой ямар нэг хэмжээгээр дүйх ажээ. Ядууст хүртээх сан-сүрэгт зусаг хонь татварлан авч буй нь ядуу буурай хүмүүсийг төрийн зүгээс энэрэн үзэж тэднийг олон мал сүрэгтэй болгох бодлого баримталж байсантай холбоотой бололтой. Ийнхүү «Монголын нууц товчоо»-г судлан үзэхэд дэлхийг донсолгосон хүчирхэг гүрэн-их хаан Чингисийн улсын аж ахуйн хөгжил, үүнээс улбаатай аж ахуйг хөтлөх арга, ялангуяа эдийн засгийн сэтгэлгээ нэлээд өндөр хөгжсөн байжээ гэж хамгийн ерөнхий байдлаар урьдчилан хэлж болох байна гэж мэргэжлийн хүмүүс дүгнэж байна. 

	Өнө эртний уламжлалтай монголын хууль цаазын сэтгэлгээ Монголын эзэнт гүрний үед заргач бий болгон Их засаг Монголын тусгай хууль боловсруулах шатанд дэвштэлээ хөгжсөн нь «Монголын нууц товчоо»-нд нэлээд тодорхой туссан байна. Чингис хаан өөртөө дайсагнасан Жамухыг баригдан ирэхэд шийтгэхийн өмнө

	 

	Дээд язгуурын хүнийг

	Дэмий хороож болохгүй

	Хүний амийг хорооход

	Хүндэтгэх шалтгаан хэрэгтэй

	 

	хэмээн өгүүлдэг бол «Монголын нууц товчоо»-ны 224-р зүйлд «Ээлжийн ахлагчид гагцхүү ахлагч гэсэн төдийгөөр хамт манаж буй хишигтнийг миний зөвшөөрөлгүйгээр бүү шийтгэгтүн» гэж зарлиг буулгасан нь хаан харц хэн боловч хүнийг шийтгэхдээ ямагт хууль зүйн үүднээс хандахыг чухалчилсан санаа мөн. 185-р зүйлд:

	 

	Харгана зорчлоор хатгалдаж

	Нуур байрлалаар байлдаж 

	Цүүц хатгалдаанаар цөмөрч тулья

	 

	гэсэн нь монголчуудын байлдах арга тактикийг тусгаснаараа цэргийн шинжлэх ухаанд холбогдож байна. Иймд «Монголын нууц товчоо» бол дорно дахины түүх уран зохиолын сурвалж бичиг, монгол, төв азийн орнуудын 13-р зууны нийгэм түүхийн амьдралыг харуулсан нэвтэрхий толь бичиг гэж болох юм. 

	«Монголын нууц товчоо»-ноос өөр бичгээр тэмдэглэгдсэн зохиол 13-р зууны үеэс үлдэж хоцроогүй буюу одоогоор бидэнд олдоогүй боловч энэ нь тэр үед үүнээс өөр зохиол байгаагүйн баталгаа биш юм. «Монголын нууц товчоо» зохиогдох үржил шимтэй хөрс нь дан ганц аман зохиолын уламжлал байгаагүй нь тодорхой. Энэ талаар академич Ц. Дамдинсүрэн «Халцгай цөлд ганц өндөр нарс ургадаггүй. Өндөр нарс их ойн дунд, өндөр нам олон нарсны зэргэлдээ ургадаг биш үү. Тэрчлэн өндөр сайхан нарс мэт сүндэрлэсэн Нууц товчоо гэдэг зохиол бол тэр урьд цагт байсан яруу сайхан олон зохиолын нэг нь мөн. Бусад олон зохиол нь яасан бэ? гэж асуувал гээгдэж, цагийн урсгалд элэгдэж сүйджээ гэж хариулж болно» хэмээн хэлсэн билээ. Үнэхээр ч Рашид-ад-Дин нар «Судрын чуулган»-аа зохиоход бидний үед уламжилж ирээгүй «Их товчоон», «Алтан дэвтэр» зэрэг монголчуудын түүхэн сурвалж бичгүүдийг ашиглаж байсан нь тэр үед ийм зохиол цөөнгүй байсны гэрч. 

	«Монголын нууц товчоо»-ны монгол бичгээр бичсэн үндсэн эх уламжлан ирээгүй харин хожим Мин улсын үед Хятад үсгээр галиглан хэвлэмэл эх, Бээжингийн номын санд хадгалагдан байсныг 19-р зуунд П. Кафаров нээснээр судалгааны хүрээнд орж дэлхийн олон нийтийн хүртээл болсон нь Монголчуудын түүх уран зохиолын анхны дурсгалт зохиолоо мэдэхгүй байсан гэсэн үг биш бөгөөд түүний уламжлал Монгол оронд тасраагүй юм. Монголчуудын дунд нэлээд тархсан «Чингисийн цадиг» зохиолд «Монголын нууц товчоо»-ноос авсан болов уу гэмээр хэсэг бийн зэрэгцээ XV зууны үед зохиогдсон «Эртний хаадын үндэслэсэн төр ёсны зохиолыг товчлон хураасан «Алтан товч» буюу Лу «Алтан товч»-ийн ихэнх хэсэг бараг таардаг буюу «Монголын нууц товчоо»-ны 282 зүйлээс 233 зүйл байгаа нь түүний хуулбар гэмээр санагддаг билээ. Ийнхүү, «Монголын нууц товчоо» нь хожмын түүхийн зохиолуудын гол эх сурвалж болсоор ирсэн бөгөөд Шар тууж, Эрдэнийн эрих, Болор толь, Асрагч нэртийн түүх, Гангын урсгал, Их монгол улсын үндэсний алтан товч зэрэг XV-XX зууны хооронд гарсан монгол түүхийн сурвалж бичгүүдэд «Монголын нууц товчоо»-ноос авч түүний агуулгыг баяжуулсан гэмээр зүйл их байдаг нь тэдгээрийн зохиогчид нь монгол бичгээр бичсэн эхийг мэддэг төдийгүй түүний уламжлалаар зохиолоор бичиж байсныг харуулж байна. 

	Иймд академич Ц. Дамдинсүрэн «Нууц товчоо»-ноос хойш долоон зуун жилийн дотор манай уран зохиолын уламжлал тасраагүй үргэлжилсээр ирсэн боловч «Нууц товчоо»-ны адил эрхэм оргилд хүрсэн нь чухаг байна» гэж бичсэн билээ. Дорно дахины түүх, утга зохиолын аугаа их дурсгалт бичгийн нэг болсон «Монголын нууц товчоо»-г дэлхий дахины болон монголын олон үеийн эрдэмтэн мэргэд шинжилж, судалсны ачаар тэр нь монгол судлалын бие даасан салбар болон амжилттай хөгжиж ирэв. 

	«Монголын нууц товчоо» зохиогдсоноос зуу гаруй жилийн дараа Хятадын Мин улсын үед Хо-Юань-Цзе, Маша и-хэй (Маш их гэсэн монгол хүний нэр бололтой) гэдэг хоёр эрдэмтэн Хятад үсгээр галиглан үг бүрийн хажууд хятад орчуулгыг хадамлан 1382-1388 онд модон бараар хэвлэсэн нь гадаад хэлээр орчуулсан анхны орчуулга болсон бол оросын эрдэмтэн нангиад судлаач Паладий Кафаров энэхүү хятад галигийн хэвлэмэл нэг хувь Бээжин дэх Манжийн хааны номын санд хадгалагдан байхыг олж орос үсгээр сийрүүлэн орчуулж 1866 онд «Бээжин дэх оросын шашны төлөөлөгчдийн бүтээл» гэдэг цувралын IV ботид хэвлүүлсэн нь Өрнө дахинд судлах, орчуулах ажлын эхлэлийг тавьсан гавьяат үйлс бөгөөд үүнээс хойш орос-зөвлөлтийн В. Владимирцов, С. А. Козин, Б. Н. Панкратов, Германы Э. Хейниш, Францын Пельо, Унгарын Л. Лигети, БНХАУ-ын Баяр, Сайшаалт, Бельгийн А. Мостэрт, Японы Ш. Озава, Ширатори, Австралийн И. Рахевильз, АНУ-ын Ф. Кливез, БНМАУ-ын Ц. Дамдинсүрэн, Ш. Гаадамба, Д. Цэрэнсодном, Б. Сумьяабаатар зэрэг орон орны олон эрдэмтэн хэдэн үеийн турш тусгайлан судалж нэрд гарсан бүтээлээ хэвлүүлж дэлхий дахинд «Монголын нууц товчооны судлал» хэмээх бие даасан томоохон салбар ухаан бий болсны зэрэгцээ орос, хятад, англи, франц, герман, япон, чех, польш, унгар, тюрк зэрэг гадаадын хорь шахам улсын хэлээр орчуулж дэлхий дахины олон уншигчдад танилцуулжээ. «Монголын нууц товчоо»-г уншаагүй монгол хүн байдаггүйн адил түүнийг ямар нэгэн хэмжээгээр судлаагүй монгол судлалын эрдэмтэн байхгүй гэж хэлж болох юм. Ийнхүү оюун ухааны янз бүрийн салбарын нэрт эрдэмтэд шинжин судалсаар байгаа ч «Нууц товчоо»-ны нууц бүрэн нээгдэж дуусаагүй бөгөөд «Монголын нууц товчоо» бол Рамаяна, Махабрата, Илиада, Одиссей, Игорийн цэргийн тууж зэрэг буурал эртний үед зохиосон аугаа их бүтээлүүдийн нэгэн адил үг бүрээсээ утгын гэрэл цацраан судлах тутам шийдвэрлэхийг шаардсан шинэ шинэ асуудлыг тавьсаар байдгийг 1988 онд БНХАУ-ын Өвөр монголын багшийн дээд сургуулиас зохион байгуулсан «Монголын нууц товчоо»-ны олон улсын эрдэм шинжилгээний ярилцах хурал болон «Монголын нууц товчооны 750 жилийн ой»-д зориулан монгол оронд 1990 онд хийсэн олон улсын эрдэм шинжилгээний хуралд тавьсан илтгэлүүд харуулж байна. «Монголын нууц товчоо»-ны 750 жилийн ойг ёслон тэмдэглэж байгаа нь хэдхэн хоногийн ёслолын ажиллагаа бус энэ чиглэлийн судалгааны өрнөлтийн нэгэн шат болж байгаа бөгөөд манай эрдэмтэд уул зохиолыг авиачлан галиглах, үсэгчлэн галиглах, эрдэм шинжилгээний орчуулга, эх бичгийн тайлбар хийх, сонгодог бичгийн өмнөх хэлбэрээр нь монгол үсгээр сэргээн буулгах, судалгааны ном зүй хийх зэрэг эрдэм шинжилгээний нарийн төвөгтэй нэлээд ажил хийсний түрүүч нь хэвлэгдэн уншигчдын хүртээл болж байна. Мөн "Монголын судлал", «Түүхийн судлал, «ШУА-ийн мэдээ» зэрэг эрдэм шинжилгээний цуврал сэтгүүлүүд тусгай дугаараа «Монголын нууц товчоо»-ны судлалд зориулж төвийн сонин сэтгүүлд тусгай нүүр булан тогтмол гарч судалгааны болон сурталчилгааны олон өгүүлэл нийтлэгдэн уул зохиолыг зөвхөн түүх, хэл, уран зохиолын төдийгүй X зууны үеийн монголчуудын нүүдлийн амьдралын шинж төрх, ард түмний аж байдал, зан заншил, соёл тэр ч байтугай хууль зүй, газар зүй, экологи, анагаах ухаан, байгалийн шинжлэх ухаан зэрэг олон салбарыг хамарсан хосгүй дурсгал бичгийнх нь хувьд судлах, сурталчлах өргөн цар хүрээтэй ажилд эрдэмтэн судлаачид төдийгүй жирийн ард иргэд ч хамрагдсан нь манай ард түмэн үндэснийхээ өв соёлыг хэчнээн их сонирхож байдгийг харуулж байна. 

	«Монголын нууц товчоо» зохиогдсон үеэсээ нэг талаар дам хуулагдан олон удаа засварлагдан сэлбэгдэж нөгөө талаас их хаадын удам угсаа алтан ургийн түүхийг өгүүлсэн агуулгынхаа улмаас улс төр нийгмийн олон хүчин зүйлээс хамаарсан амаргүй хувь заяаг туулсан боловч буурал түүхийн тоосонд дарагдалгүй цагийн хүчит урсгалыг сөрж бидний үед хүрч иржээ. 

	Гэтэл сталинизмын гайгаар хуучин юм бүрийг шашин, феодалын үлдэгдэл мэтээр хардан сэрдэх, хялайн харах, соёлын өвөөрөө бахархахыг интернационализмд харш үндэсний үзэл мэтээр ойлгон хэлтийлгэж мушгин тайлбарлах явдал өнөөгийн өөрчлөлт, шинэчлэлтийн энх улирлыг хүртэл үргэлжилсээр ирсэн нь «Монголын нууц товчоо»-нд ч бас холбогдоно. 

	Цэдэнбалын дэглэмийн үед хэн ч хэзээ ч үгүйсгэж чадахгүй соёлын дурсгалт бичиг учраас хэвлэн нийтлэхийг нь хориглож чадаагүй ч Чингисийн нэртэй холбоотой учраас «Монголын нууц товчоо» судалсан эрдэмтдийг үндэсний үзэлтэн гэж хардан сэрдэж байснаас судлан шинжлэх, сурталчлан түгээх ажил бодит бололцоотой харьцуулахад чамлалттай хийгдэж иржээ. Соёлын өвд хандах асуудалд ийнхүү гажуудал гарсны улмаас хүн ардын үндэсний бахархал гээгдэх шахаж ард түмэн, ялангуяа хүүхэд залуус үндэснийхээ хэв заншил, соёлын өв сангаас ихээхэн хөндийрч хүмүүжил ёс суртахууны доголдолд ороход хүрсэн юм. 

	Үндэснийхээ түүх соёлыг эрхэмлэн дээдлэх нь эх оронч үзлийн нэг бүрэлдэхүүн хэсэг бөгөөд ард түмнийхээ үндэсний бахархлыг сэргээхэд соёлын гайхамшигт бүтээл «Монголын нууц товчооны» нөлөө асар их юм. Эх орон улс үндсээ бодох, түүх соёлын өвөө хайрлах, тусгаар тогтнолоо эрхэмлэх, үндэсний эв нэгдлийг хамгаалах үзэл санаа бол «Монголын нууц товчоо»-ноос сурвалжтай бөгөөд түүхийн эгзэгтэй үеүдэд эх оронч үзэл, үндэсний ухамсрыг сэргээхэд ач тусаа үзүүлж дараах үеийнхээ монгол түүхийн зохиолуудын үзэл санаа, уран сайхны уг сурвалж болсоор ирсэн билээ. Феодалын бутрал, харийн түрэмгийлэл заналхийлсэн, манжийн дарлал нэрвэгдсэн хүнд хэцүү үед монголчуудын хүчирхэг мандаж явсан үеийг харуулж «Монголын нууц товчоо»-ноос сэдэвлэсэн түүхэн сэдэвт зохиол элбэгшиж байсан нь санамсаргүй хэрэг биш бөгөөд үндэсний эрх чөлөөний тэмцэл өрнөхөд ач тусаа үзүүлсэн юм. Тэгвэл өөрчлөн байгуулалтын өнөө үед хүүхэд залуусыг түүх соёлоо эрхэмлэдэг болгон хүмүүжүүлэн хүн ардын үндэсний ухамсар, эх оронч үзлийг сэргээхэд «Монголын нууц товчоо»-г судлах, сурталчлахын ач холбогдол үлэмж их юм. 

	Учир нь «Монголын нууц товчоо» зохиогдсон болон өнөөгийн өөрчлөлт шинэчлэлтийн үеийн нийгэм түүхийн нөхцөл байдал зарим талаар адил төстэй зүйл бий билээ. Тухайлбал монголчуудын үндэсний ухамсар, эх оронч үзэл сэргэн, үндэстний хувьд өөрийгөө сэрж сэнхрэн түүхийн тавцанд өөрийгөө илэрхийлэх хэрэгцээ шаардлага тулгарснаараа нийтлэг юм. Өнгөрсөн түүхээ зөв ухаарч чадвал бид өнөөгөө ойлгож тэр хэмжээгээр ирээдүйгээ тодорхойлох боломжтой бөгөөд энэ утгаар авч үзвэл Монголын нууц товчоонд илэрхийлсэн эв нэгдлийг эрхэмлэх төр ёсоо хүндэтгэх, улс үндсээ бодох, үнэн шударга зан төрхийг дээдлэх үзэл санаанаас сургамж авах зүйл их бий. 

	Тухайлбал эвдрэл хямралын үүдийг хааж эвлэрэл нэгдлийн замд орон монгол улсынхаа төрийг мандуулах гол үзэл санааг илэрхийлсэн нь өнөө үед ч үнэ цэнтэй хэвээр байна. «Монголын нууц товчоо»-нд эв нэгдлийн үзэл санааг хамгаалж зөвтгөхдөө «Чингис хааны язгуур дээд тэнгэрээс заяат хэмээн баталж бутарсан улсаа цуглуулах» хийгээд «эсгий туургатныг нэгтгэх гэсэн Тэмүжиний үйл ажиллагааг тэнгэрийн таалалд нийцсэн хэмээн бөөгийн үзлийн үүднээс харуулдаг бөгөөд зохиолын бүр эхэнд угсаа гарлын домгоо монголчуудыг дээд тэнгэрээс заяат төрсөн Бөртө чино Гоомаралын удам буюу нэг овгоос гаралтай гэж өгүүлснээс үзэхэд л эв нэгдлийг эрхэмлэсэн тодорхой үзлийн үүднээс монголын түүхийг харуулсан зохиолчийн улс төрийн байр суурь тодорхой юм. Овог аймаг болон хувь хүмүүсийн хоорондын эв нэгдлийг эрхэмлэсэн санааг хамгийн хурц тод илэрхийлсэн хэсэг бол Алунгоогийн домог юм. Алунгоо эх таван хөвүүдээ эвдрэлцэж магадгүйг мэдээд тэднийг зэрэгцүүлэн суулгаж хүн бүрд нэжгээд мөс (сум буюу нарийн мод)-ийг хугал гэж өгвөл амархан хугачиж, харин тэдгээрийг баглан нийлүүлж хугал гэж өгвөл тавуулаа дараалан оролдоод хугалж эс чадсан «бодитой жишээнд тулгаварлан «Та нар ганц ганцаар салбал нэжгээд сум мэт хүнд хялбархан дийлдэгдэнэ. Та нар эв эеэ нэгтгэвэл тэр багласан таван сум мэт бэх болж хэнд ч хялбар дийлдэгдэхгүй» гэсэн нь «Монголын нууц товчоо»-нд гарч буй нэвт санаа бөгөөд өнөө үед ч үнэ цэнтэй юм. 

	Мөн Чингис Ван хаантай

	 

	Хорт могойн хэл хооронд минь хутгаж

	Хов жив оруулбаас холдож салалгүй харин

	Хоорондоо уулзаж хор хөнөөлийг тасалж байя

	 

	гэж хэлэлцсэн нь өнөө үеийн хүмүүсийн харилцаанд эв нэгдлийг эрхэмлэхэд баримталбал зохих сургамжтай санаа юм. Монгол угсаатны эв нэгдлийн тухай үзэл санаа бол «Монголын нууц товчооны» зохиогчдын эрхэмлэн дээдэлсэн чин хүслэн билээ. 

	«Монголын нууц товчоо»-нд нэгдсэн төр улсыг байгуулсан түүхийг харуулсан учир төр ёсоо эрхэмлэн хүндлэх үзэл тод туссан байдаг. Төрийг хүндлэн дээдлэх үзлийн нэг илрэл бол нэгэнт тогтсон төрийн хууль, ёс заншлыг хаан харц хэн боловч даган баримтлах ёс юм. Чингис хаан өөрийн байгуулсан төрийн хууль ёсыг арга буюу дагаж сэтгэл нь хэдий шимширч байвч дотно хүмүүстээ «төрийн төмөр нүүр» харуулж байгаа жишээ олон бий. 

	Чингис хаан 

	 

	«Алд бие минь алжаавал алжаатугай. 

	Аху төр минь бүү алдартугай» 

	 

	хэмээн сургасан нь төр ёсны гол зарчим бөгөөд нэгэн биеийн ашиг завшааныг бус төр түмний төлөө явсан гавьяат үйлсийн нь гэрч болон олон үеийг хүмүүжүүлсэн нь өөрчлөлт шинэчлэлтийн үзэл санаагаар хууль зүйт төрийг байгуулах өнөө үед үнэ хүндтэй хэвээр байна. 

	«Монголын нууц товчоо» бол өвгөд дээдсийн үеэс уламжлан ирсэн манай ард түмний оюуны өмч төдийгүй нийт хүн төрөлхтний соёлын гайхамшигт дурсгал тул түүнийг тал бүрээс нь судлан шинжилж нийтийн хүртээл үндэсний бахархал болгох нь бидний үеийнхний иргэний ухамсар, эх оронч эрмэлзлийн хэрэг болоод зогсохгүй бусад улс үндэстний өмнө хүлээсэн ариун үүрэг мөн. 

	1990 он.

	 


АЛТАН ОРДНЫ ҮЙСЭН ДЭЭРХ БИЧИГ

	Манай ард түмэн бичиг үсгийн эртний уламжлалтай бөгөөд цаас гараагүй юм уу олдохуйяа ховор үед янз бүрийн зүйл дээр бичдэг байжээ. Хад чулууны бичээсний тухай үүний урьд бид өгүүлсэн билээ. Үүнээс гадна малын арьс шир, ялангуяа илэг тэргүүтнийг цаасны оронд хэрэглэж байсан баримт бий. Хус модны үйсийг өвөрмөц нэгэн цаас болгон хэрэглэж байсан баримт цөөнгүй. Эрдэмтдийн мэдээлж байгаагаар 1920 хэдэн оны үед Тамир голын хөндийд булш ухсан хүмүүс үйсэн дээр бичсэн монгол бичигтэй төстэй бичмэл олсноо үрэгдүүлсэн мэдээ буй. 1970-аад онд үйсэн дээр бичсэн монголын хууль зүйн дурсгал бичиг олсноо эрдэмтэн X. Пэрлээ судлан нийтлүүлсэн зэргээс үзвэл монголчууд үйсэн дээр ном бичдэг заншил эртний уламжлалтай бололтой. Монголчуудын үйсэн дээр бичсэн бичгийн хамгийн эртний дурсгал бол дэлхий дахинаа «Алтан ордны үйсэн дээрх бичиг» хэмээн алдаршсан дурсгал юм. Энэ нь X-XV зууны үеийн монголын уран зохиолын ховорхон дурсгал бичгийн нэг юм. 

	1930 онд ЗХУ-ын Ижил мөрний зүүн эрэг орчимд тариачид малын тэжээлийн даршны нүх ухаж байгаад санамсаргүй тэнд хуучин булш байхыг мэдэж улмаар үйсэн дээр бичсэн үл мэдэх бичигтэй хайрцаг олсноо эрдэм шинжилгээний газар шинжлүүлсэн нь энэ зохиол бөгөөд одоо ОХУ-ын Санкт Петербургийн Эрмитаж музейн үнэт олдвор болон хадгалагдаж байна. 

	Алтан ордны гэсэн нь Чингисийн их хүү Зүчийн хийсэн аян дайны явцад Орост байгуулсан Алтан ордны улсын үеийн хамааралтай гэж үзсэнтэй холбоотой. «Алтан ордны үйсэн дээрх бичиг» нь бүгд 25 хуудас бөгөөд ихэнх хэсгийг уйгур монгол бичгээр цөөн хэдэн мөрийг монголын дөрвөлжин үсгээр бичжээ. Тариачдын ирүүлсэн олдворын мөрөөр археологийн хайгуул хийн шинжлэхэд уг булш цэргийн эрхтэн, язгууртан баян хүнийх бус, харин жирийн дорд хүнийх болох нь тогтоогдсон бөгөөд бичгийн хамт ясан үзэг, хүрэл янтайн дотор бэхийн үлдэгдэл байсан зэргээс үндэслэн эрдэмтэд уул бичгийг эзэмшиж явсан буюу зохиосон хүн нь эгэл жирийн бичээч дорд сэхээтэн, монгол, уйгур, дөрвөлжин бичгийг мэддэг боловсролтой хүн байсан гэж дүгнэжээ. 

	Энэхүү дурсгалт бичгийн уйгур бичигтэй үйс нь их урагдаж элэгдсэн учир Күмүш (мөнгө), түгэл хутлуг Сэнгүн бай (Төгс Хутагт Сэнгүн баян) эдгү багши (сайн багш) гэх мэтийн цөөн хэдэн үгээс бусад нь уншиж болсонгүй, монгол бичиг бүхий 7 хуудас нь мөн л ихэд өгөрч баларшсан байсан тул уншихад бэрх байсан боловч түүнд бичсэн зүйлс нь толгой холбосон, зэрэгцмэл мөр бүхий шүлэг тул сэргээн уншихад арай дөхөм байжээ. «Алтан ордны үйсэн дээрх бичиг» нь нутагтаа үлдсэн эх, цэрэгт мордож хол газар очсон хүү хоёрын бие биеэ мөрөөдөж дуулсан харилцаа дууны хэлбэрээр зохиогдсон бөгөөд 13-14-р зууны үеийн ардын уянгат дуулал болсон ардчилсан чиглэлийн зохиол юм. Өөрөөр хэлбэл, тэр үеийн олонх зохиолд гардаг шиг хаад ноёдын дүр гарахгүй, харин энх амгалан амьдралыг хүссэн хөдөлмөрийн хүмүүс-малчин эх хүү хоёр гол баатар болж буй нь тэмдэглэх зүйл мөн. Эх хүү хоёрын харилцсан дуулал гэж нэрлэж болохуйц 100 орчим мөр шүлгээс бүрдэж буй энэ зохиолд чагаа (хүү) минь хэмээн хүүгээ энхрийлсэн үг бүхий эхийн сэтгэлийг илэрхийлсэн хэсэг шүлэг, элбүр минь (элбэрэлт эх минь) гэж эхээ өрөвдөж нутгаа санагалзсан утга бүхий хүүгийн дууллын хэсэг ээлжлэн гарч, харийн гүрэнд цэргийн албанд дээд ноёдын аяыг дагаж одсон харц ард, хүүгийнхээ хойноос санааширсан эх хоёрын бодол сэтгэлийг тусгасан байна. Уг зохиол эхийн үгээр эхэлж (орчин цагийн хэлнээ хөрвүүлбэл)

	 

	Ачит эзэндээ захирагдахад хүрэхдээ

	Арга (үгэн) доор нь дагалдаж яв

	Арга доор нь дагалдаж яваа гэж

	Аливаад эргэлзэж гоморхох хэрэг юун

	 

	хэмээн хэдийгээр хүүгээсээ салан хоцроход хүнд боловч феодал эзний зарлигийг зөрчиж хориглон саатуулах тэнхэлгүй буйг харуулжээ. Энэ нь тэр үед монголын жирийн иргэд цэргийн алба хаах хатуу хуульд баригдаж байсан нь тэдний амьдралд хэчнээн хүнд дарамт болж байсныг тусгасан зүйл мөн. Эх нь цэргийн албанд эзний зарлигийг даган явахыг хүүдээ хэдий захиж буй боловч энэ нь түүнийг сайшаасандаа бус, харин хүүгээ хэрэг төвөгт орон, цаазад өртөхөөс болгоомжлон өрөвдсөндөө хэлсэн гэдэг нь тодорхой. Ийм ч учраас

	 

	Өвчүүний чинь үсийг

	Цул алт болгоё гэж хүссэн юм

	Өвчин зовлон бүү тааралдаасай

	Дэгдээхэй хүү цахилуур минь

	Толгойн чинь үсийг

	Тувт алт болгоё гэж хүссэн юм

	Тотгор ад бүү тааралдаасай

	Дэгдээхэй хүү цахилуур минь

	 

	гэх зэргээр хүүдээ хандан дуулж байна. Хүү нь феодал ноёдын аяыг дагаж зарлигийн хүчинд автан бусад улс орныг түрэмгийлэх цэргийн албанд мордсон боловч элбэрэлт эх, төрсөн нутгаа санан мөрөөдөж харь холд уйтгарлаж явахдаа дайн түрэмгийллийг жигшиж байна. Энэ нь эх нутаг, элбэрэлт эхдээ очих санааг илэрхийлж

	 

	Өлөнгийн өвс шимжиж (ховор болж) 

	Өнөр садан хүмүүс нутагтаа зорилоо

	Өөрийн нутагтаа буцъя даа

	Эх элбэрэлт минь ээ

	 

	гэснээс илэрхий. Эх хүү хоёрын харилцаа дууллын хэлбэрт эл зохиолыг харь холоос эхээ санасан хүү нь зохион дуулсан нь илэрхий. Энэ зохиол монгол нутгаас алс хол газраас олдсон нь ч учир шалтгааны холбоотой юм. «Алтан ордны үйсэн дээрх бичиг» зохиолд «Монголын нууц товчоо»-ны адилаар дайн байлдааныг бичсэнгүй, харин дайн байлдаанд алс холд эзний зарлиг дагаж мордсон цэрэг эр, гэр орон эцэг эхээ мөрөөдөж эх нутагтаа харихыг хүсэж дуулсан байна. Түүнийг үдэж мордуулсан эх нь хүүгээ амьд мэнд сайн явахыг ерөөсөн байна. Жинхэнэ хөдөлмөрчин малчин ард бол хаад ноёдын үүсгэсэн булаан эзлэх дайныг талархахгүй, харин орон нутагтаа малаа маллаж энх амгалан амьдрахыг хүсэж байсан нь эл зохиолд тусжээ. Өөрөөр хэлбэл, уг зохиолд эзэрхэг ноёд, энгийн ард хоёрын хүсэл эрмэлзэл харилцан адилгүй эсрэг тэсрэг байгаа нь илэрчээ.

	 


ЦОГТЫН ХАДНЫ БИЧИГ

	«Цогтын хадны бичиг» шүлэг бол XV зууны эхэн хагасын монголын уран зохиолын чухал дурсгал мөн. Энэ шүлэг нь тэр үед монгол яруу найрагт бясалган бодох гүн ухааны санаа дэлгэрч байсны гэрч юм. Уг шүлгийн зохиогч халхын Цогт хун тайж нь 1581 онд Автай сайн хааны ач Бахарай хошуучийн гэрт төржээ. Цогт бага залуу наснаас гэрээр монгол бичигт сайн суралцсан нэлээд боловсролтой хүн байжээ. 

	Цогт Буддын шашны улааны урсгалыг баримталж байсан бөгөөд шарын шашныг үл ойшоон улмаар шарын шашныг башир зорилгодоо ашиглаж байсан манжийн түрэмгийлэгч нарын эсрэг тэмцэж, монголын тусгаар тогтнолын төлөө Цахрын Лигдэн (1592-1634) хааны бодлогыг тууштай дэмжиж байжээ. Гэтэл зарим хар, шар феодалууд манж нарыг зулгуйдан Цогт зэрэг эх оронч үзэл санаатай дэвшилтэт хэсгийг хяхан хавчих бодлого илэрхий явуулж элдвээр муучилсан үг тарааж байлаа. Гэвч Цогт шарын шашин манжийн түрэмгийлэгчдийн эсрэг тэмцлээсээ зориг шантралгүй тэмцэж яваад 1637 онд амь үрэгдсэн билээ. 

	Цогт, эх орныхоо тусгаар тогтнолынхоо төлөө тэмцэгч байсны дээр төрөлх нутгийнхаа гоо сайхныг бахдан дуулагч авьяаслаг яруу найрагч байжээ. Энэ нь 1617 онд босгосон Цагаан байшингийн гэрэлт хөшөөний бичээс, 1621 онд зохион Дуутын хар чулуунд сийлүүлсэн шүлэг дууллаас тодорхой. Мөн эх нутгийн магтаал дуулал маягаар зохиосон «Хун тайжийн санаашрал» шүлэг нь бичмэлээр тархсан байна. 

	«Цогтын хадны бичиг» гэж нэрлэгдсэн шүлэг бичээстэй хад нь одоо Төв аймгийн Дэлгэрхаан сумын нутагт буй, ардууд Дуутын хар чулуу гэж нэрлэдэг их бага бичээс бүхий хоёр хад юм. 

	Уг шүлгийг Цогт тайж 1621 онд зохиож дөрвөн жилийн дараа шадар нөхөд Гүен баатар, Дайчин хиа хоёр хаднаа сийлбэрлэн бичсэн түүхтэй. Уг хадны бичээсний эхэнд цагаан тахиа жилийн (1621 он) намрын эхэн сарын хорин нэгнээ Цогт тайж Хангай ханы Цэцэрлэгийн хойд ууланд авлан Хуягт халтраа унаад өндөр дээр гарч байхдаа зүүн зүг харан сэтгэл машид уярч халуут (халуун хайрт эгч) авга эгч юүгээн санаж ийн өгүүлээд уйллаа гэж байдаг нь шүлэг хэрхэн зохиогдсон учрыг тодруулж байна. 

	Уг шүлэгт Онигуудын нутаг буюу тэр үед Онон Хэрлэн хавиар нутаглаж байсан хайрт эгчээ санан дурсах ялдамд орчлонгийн жам ёсыг шүүн тунгаасан сэтгэлийг илэрхийлжээ. «Цогтын хадны бичиг» 7 бадаг 28 мөрөөс бүтэх бөгөөд эхний 5 бадаг нь тэнгэр, хаан, богд хүн, сайн түшмэл, эрлэгийн ноён, анчин араатан хулгайч зэргийн чоно хоёр хоёроор нь тус бүрд нь адилтгаж V бадагт эгч дүү хоёрын харилцан биесээ мөрөөдөх сэтгэлийг адилтгаад төгсгөлийн V бадагт уулзахын ерөөлийг дэвшүүлсэн байдаг. Өөрөөр хэлбэл, эхний таван бадаг нь орчлонгийн амьдралын тухай гүн ухааны болон сэтгэл зүйн нотолгооны чанартай бөгөөд:

	 

	«... Олз идэш олон ядагч хүн хийгээд

	Уулын модонд явагч араатан хоёрын

	Ахуй бие ангид боловч

	Алан идэхийн агаар нэгэн буй

	 

	Хол ойроос хулгай хийгч хүн хийгээд

	Хотыг эргэн гэтэгч чоно хоёрын

	Илт бие дүр өөр боловч

	Идэхүйг хүсэх сэтгэлийн агаар нэгэн буй»

	 

	гэх мэтээр өгүүлдэг. Ингээд 6 дугаар бадагтаа:

	 

	«Онон мөрөнд буй халуут эгч минь хийгээд

	Орхон туулд агч өвчит бид хоёр

	Халх онигуудын нутаг хол боловч

	Хайрлан саналцахын агаар нэгэн буй»

	 

	хэмээн эгч бид хоёр бол нэг нь халхад, нөгөө нь Онигуудад суугаагаараа ялгавартай боловч бие биеэ хайрлан саналцаж байгаа нь ижилхэн гэсэн утгыг илэрхийлжээ.

	Энэ шүлгийг гүн ухааны бясалган бодох, адилтган жиших аргыг хэрэглэн бичсэн бөгөөд монгол аж байдлыг илүүтэй тусган бичгийн уран зохиол, ардын дууны хэлбэрийг хослуулан бичсэнээрээ тухайн үеийн шашны нөлөө бүхий бусад зохиолоос илт ялгардаг байна. 

	Зөвлөлтийн монголч эрдэмтэн Б. Я. Владимирцов энэ зохиолын тухайд «монгол утга бичиг, тухайлбал, бичгийн зохиол нь монголынхоо бодит ахуй, нүүдлийн амьдралыг өчүүхэн боловч тольдсон байх нь тун ховор, харин Цогт тайжийн шүлэг сийлээстэй байгаа нэгдүгээр их бичээс бол монголын утга бичгийн асар олонх зохиолоос А. Н. Веселовскийн «Хээр талын анхилуун үнэр» гэж нэрлэсэн тэр нэгэн зүйлээр ялгарч байна. Энэ шүлэг бол ном бичгийн галбирыг олсон ардын дууг санагдуулна» гэж бичсэн билээ. 1970 хэдэн онд эрдэмтдийн олж нийтлүүлсэн «Хун тайжийн санаашрал» шүлэг нь эх оронч яруу найрагч хүний элгэн халуун сэтгэлээр нутаг ус, ард олноо дурсан шүлэглэсэн эх нутгийн магтаал юм. Тухайлбал, уг шүлэгт:

	 

	«Дулаан сэрүүнд тухлан суусан нутаг мөнөө

	Дуурсан саатах дуут бор булан мөнөө

	Тохойрсон урсах 

	Туулын гол мөнөө

	Тоглон наадсан долоон довцог мөнөө. 

	Биеийг булхсан бүрд тойром мөнөө 

	Билгүүнийг шүүсэн бичигт байц мөнөө 

	Харийн бараа харсан 

	Хаст өндөр мөнөө 

	Харьтны эсрэг хатамжсан хатан зэмсэгтэн мөнөө

	Насыг илгээж нахиат наймганууд мөнөө 

	Наран ээсэн үүр утаа мөнөө»

	 

	гэх мэтээр эх нутгийнхаа газар ус хүн ардыг тоочин шүлэглэсэн байна. Энэ шүлэгт нэр гарч буй газар ус нь Цогтын сууж буй байсан газар буюу одоогийн Төв аймгийн Заамар сумын нутагт буй Цогтын цагаан байшин гэж нэрлэгдсэн балгасын эргэн тойронд буйг эрдэмтэд олж тогтоожээ. Иймд уг шүлгийг Цогт 1633 оны намар манжийн түрэмгийлэгчдийн эсрэг тулаанд орохоор явахын өмнөх зохиосон бололтой. Энэ шүлэг эх оронч хүний цэвэр тунгалаг үзэл санааг яруу найргийн хэлээр илэрхийлж байгаагаараа бурхны шашны сургаал номлол шингэсэн дундад зууны үеийн монголын бичиг судрын шүлгээс эрс ялгаатай юм. 

	 


ХУУЛЬЧ САНДАГ

	Хуульч Сандаг бол монголын хуучин уран зохиолын нэг гол төлөөлөгч бөгөөд XV зууны сүүлч XX зууны эхэн үед Түшээт хан аймгийн Мэргэн вангийн (Одоогийн Дорноговь аймгийн нутаг Сайхан дулаан, Дундговийн Баянжаргалан сум) хошуунд амьдарч байжээ.

	Сандагийн хуульч гэсний учир нь хуучин цагт монгол хэлэнд үлгэр ярихыг хууль ярих гэх буюу үг хэлэнд цэцэн хүнийг хуульч гэж нэрлэдэг байсан уламжлал ёсоор аливаа юмыг цэцэн цэлмэг яруу сайхнаар зүйрлэн хэлдгээрээ тэгж нэршсэн бололтой. 

	Сандаг монголын уран зохиолын түүхэнд «Үг» хэмээн нэрлэгдсэн богино хэлбэрийн шүлгийг цээжээр шүлэглэн зохиодог гоц авьяастай яруу найрагч байсан бөгөөд түүний зохиол ард түмний дунд амаар өргөн тархсаны зэрэгцээ бичгээр тэмдэглэгдэн түгсэн юм. Түүний зохиолын гар бичмэлүүд Дорноговь, Завхан, Ховд, Дорнод аймгийн нутгаас олдсоныг үзэхэд хэр зэрэг өргөн тархсан нь тодорхой. Ийнхүү Сандаг XX зууны үеэс монголд нэлээд дэлгэрсэн «Үг» хэмээх энэ өвөрмөц төрлийн зохиолын хөгжилд их хувь нэмэр оруулсан юм. Энэ нь аливаа амьтан, хүн, бодис юмсын нэрийн өмнөөс хүнд хандаж хэлсэн, өөрөөр хэлбэл хүн амьтан юм уу бодис юмсын ганцаарчилсан ярианы хэлбэртэй зохиол юм. Хуучин уран зохиол зөвхөн үйл явдлыг тоочиж, дотоод сэтгэхүйн хөдөлгөөнийг бага гаргадаг байсан үед аливаа үйл явдалд хандах зохиолчийн харьцааг илэрхийлэх уянгат чиглэлийг нэмэгдүүлсний хувьд «Үг» хэмээх энэ хэлбэрийн зохиол дэвшилттэй үүргийг гүйцэтгэсэн байна. 

	Сандагийн уран бүтээл нь ийнхүү хүн адгуус, эд юмсын өгүүлж хэлсэн үг маягаар зохиогдсон бөгөөд илэрхий далд хоёр утгыг хадгалан тухайн нийгмийн амьдралын олон талтай тусгасан байдгаараа онцлогтой. Иймд зохиолын ерөнхий аяс нь ардын аман зохиолд их ойр, шашны нөлөөнөөс ангид үзэл санаатай бөгөөд амьдчилал, хүншүүлэл, ихэсгэл багасгал, адилтгал, зүйрлэл, хэтрүүлэл зэрэг урнаар өгүүлэх арга хэрэгслийг өргөн ашигласан байдаг.

	Түүний ихэнх зохиол нэг талаас уг өгүүлж буй бодис, юмс, амьтдын амьдралын үнэн талыг тусгасан, нөгөө талаар түүгээр төлөөлүүлж тухайн нийгмийн амьдралын асуудлыг илэрхийлсэн байдаг. Иймд өвөрмөц нэгэн ёгт үлгэр гэж болох юм. Жишээ нь: Хамхуулын үгэнд:

	 

	Үрийн сайнаар ургаж

	Үндэсний муугаар ховхорлоо

	Төрсөн газар төхөмд сөн

	Төлдрийн салхинд гарсан сан

	Нүүхийг салхи мэднэ

	Буухыг бут мэднэ

	 

	гэж салхинаа хөөгдөж буй хамхуулыг шог байдалтайгаар өгүүлсэн нь бусдын эрхэнд автагдсан хүний золгүй амьдралыг санагдуулж байна. 

	Сандаг энэ мэтээр «Хаврын хайлаад урсаж буй цасны хэлсэн нь», «Ботгоноос салгаж жинд хөлсөлсөн ингэний хэлсэн нь», «Ботгоноос салгаж жинд хөлсөлсөн ингэний хэлсэн нь», «Эхээсээ салсан ботгоны хэлсэн нь», «Тэжээсэн нохойн хэлсэн нь», «Авын хоморгод орсон чонын хэлсэн нь», «Хажинд орсон зээрийн хэлсэн нь» зэрэг олон зохиолдоо феодалын нийгмийн амьдралын шударга биш байдлыг ёгт далд утгаар шүүмжлэн харуулсан юм. «Ботгоноос салгаж жинд хөлсөлсөн ингэний хэлсэн нь», «Эхээс салсан ботгоны хэлсэн нь» гэдэг зохиолууд нь утга агуулга үйл явдлын нягт холбоотой юм. Эдгээр зохиолд хатуу сэтгэлтэй шунахай эзний гайгаар амьдаараа хагацсан эх үрийн зовлонг жинд хөлслөгдөн, хүнд ачаанд дарагдан яваа ингэ, хайрт эхээсээ хоцорсон ботго хоёрын сэтгэлийн өчгөөр дамжуулан тун өрөвдөлтэй харуулжээ. Энэ нь ашиг завшаан хөөцөлдсөн феодал ноёдын хатуу сэтгэлийн гайгаар ингэ ботго хоёр амьдаараа салах байтугай жирийн хөдөлмөрчин ард ч хагацал зовлонд учирдгийг шүүмжилсэн утга санаатай юм. 

	«Тэжээсэн нохойн үг» гэдэг зохиолд феодал ноёдын дарлал, мөлжлөгийн улмаас жирийн ард олон хэрхэн зовж зүдэрч буйг бүр ч хурцаар шүүмжилсэн юм. Энэ зохиолд «нүүхэд явган дагадаг, нүцгэн яс хэмлэдэг, нүнжиггүй хоол иддэг» гэрийн тэжээмэл нохойн амьдрал байдлыг жирийн өгүүлсэн мэт ч чухамдаа бол түүгээр эзний зарц, ядуу хүнийг төлөөлүүлэн нохой шиг доорд амьдралтай хүн феодалын монголд элбэг буйг ёгтлон үзүүлсэн юм. Өөрөөр хэлбэл, энэ шүлэгт ядуу доорд хүмүүс баяд ноёдод зарцлагдан амьдрахдаа бие сэтгэлийн давхар дарлалыг хүлээж буйг харуулжээ. Зарц ядуу хүн гэрийн тэжээвэр нохой шиг эзэндээ үнэнч зүтгэн хамаг хар бор ажлыг нь хийн амь зуухдаа хэзээ ч өршөөл энэрлийг үздэггүйд нь хааяа гомдох боловч тэр нь үүрдийн бус цаг зуурын байдгийг дүрслэн үзүүлснээр феодалын нийгмийн бурангуйд дарлагдаж байгаа зарц хүн нийгмийн шударга биш байдлыг эргэцүүлэн бодох үе байвч түүнээс ангижран гарах замыг мэдэхгүй мухардан байдгийг харуулсан байна. Ийнхүү феодалын бүдүүлэг ёс удаан жилээр ноёрхсон монгол оронд хөдөлмөрчин ард түмний эрх чөлөөгүй байдал нь хүний санаа сэтгэлийг хэрхэн боогдуулж байсан нь тусгалаа олсон билээ. 

	Хуульч Сандаг зарим зохиолдоо ноёд түшмэдийн харгис шинжийг ил шууд шоглон шүүмжилсэн нь ч бий. Сандагийн бүтээл нь феодалын нийгмийн элдэв бурангуй байдлыг шоглон шүүмжилсэн ардач үзэл санаагаар нэвтэрхий юм. Тухайлбал:

	«Сайн муу бичээч нарыг хэлсэн нь» зохиолдоо:

	 

	Өнгөрсөн хэргүүдээ бүртгэж гүйцэхгүй хэвтэж

	Өөрийн биеийг өргөх янзтай

	Хийснээ чадахгүй хэвтэж

	Хэрдээ биеэ тоож

	Хээр гадаагүй ихэрхэж

	Яваагүйг чадсан янзтай

	Явдлыг сураагүй

	Ямбалахыг сурсан

	Ядуу түшмэдийг үзэв үү

	 

	гэх мэтээр үүрэгт ажлаа хийж чадахгүй, мэдлэггүй атлаа мэддэг дүр үзүүлэн сагсуурч явдаг хуучин цагийн түшмэдийн тухай өгүүлэн тэд нийгмийн хэв ёсыг зөрчиж олны инээдэм доог болж байгааг шоглон үзүүлсэн байна. 

	«Авын хоморгод орсон чонын хэлсэн нь» гэдэг зохиолд мал сүргийн дайсан чоно авын хоморгод ороод арчаагүй байдалд орсныг үзүүлэх боловч түүгээр ард түмний хүч хөрөнгийг дээрэмдэн сорж амьдарч ирсэн феодал ноёдын дүрийг харуулж тэдний бурангуй авир дарагдах санааг бэлгэджээ. Хорт чоныг (ноёдыг) нийтийн хүчээр устгаж байгаа нь олны хүч, санаа сэтгэлийн нэгдлийг талархсан санаа юм. «Хаврын хайлаад урсаж байгаа цасны хэлсэн нь» зохиолд «өвлийн өрвөлзтөл шуурч, өөхтэй малыг үхүүлж» байгаа цасны байдлаар харгис бурангуй нийгэмд ард олныг харгислан зовоож буй дарлагч ангийн этгээдүүдийг төлөөлүүлэн хаврын сар гарч халуун салхи үүсэхэд цас хайлж урсан алга болж байгаагаар хаад ноёдын дарлал устан жаргалтай цаг ирэх тухай ардын хүслийг илэрхийлжээ. Хуульч Сандаг бол тухайн үеийн нийгмийн амьдралыг зохиолдоо өвөрмөц байдлаар тусган ардчилсан дэвшилт үзэл илэрхийлэгч шог зохиолч байжээ. 

	 


В. ИНЖАННАШИЙН НАМТАР, УРАН БҮТЭЭЛ

	В. Инжаннаш (1837-1892) бол монголын уран зохиолд анхны ...

	... нэмэр оруулснаараа төдийгүй утга зохиолын онолч, дэвшилт ардчилсан үзэлтэй гүн сэтгэгч байснаараа 19-р зууны монголын соёлын түүхэнд хүндтэй байрыг эзэлдэг билээ. В. Инжаннаш 1837 оны 4-р сарын 15-ны өдөр Өвөр монголын Зостын чуулганы баруун Түмэд хошуунд хошуу туслагч Ванчинбалын долоодугаар хөвгүүн болон төрсөн бөгөөд 1987 онд төрсний 150 жилийн ой болж байна. Түүний зохиолчийн авьяас тодрон үзэл санаа төлөвшихөд дэвшилт үзэлтэй соёлт гэр бүлд төрж өсөн ард түмний амьдралтай гүн холбоотой байсан нь чухал нөлөө үзүүлжээ. Эцэг Ванчинбал ба Инжаннашийн ах нар нь тухайн үедээ соёл түүхийн өндөр боловсролтой, дэвшилт үзэлтэй, түүхч, зохиолч, орчуулагч хүмүүс байжээ. Тухайлбал, эцэг Ванчинбал нь жирийн нэг бичгийн түшмэлийн хэмжээнээс хальж Монгол Хятад түүх шастир их уншсан, улс монголоо гэх сэтгэлтэй, хүн байсан бөгөөд энэ чанараараа ч «Согтсон сэтгэлгээ» зэрэг шүлэг зохион «Хөх судар» романы эхний найман бүлгийг бичсэн байна. Иймээс ч түүний хүүхдүүд эцгээсээ монгол эх оронч сэтгэлгээ, уран зохиолын үйлсийг залгамжлан авсан бөгөөд Инжаннашийн ах Гүлранс, Гунначуг нар нь монголын уран зохиолын түүхэнд нэр нь үлдсэн яруу найрагч, орчуулагч болсон юм. Гүлранс:

	 

	Гурван ямхын хулсыг барьж эндүү ташаа бичих минь

	Гутал оймсыг бартал явж нэр ашиг хөөхөөс дээр

	 

	хэмээн шүлэглэсэн нь алдар нэр, эд хөрөнгөний хойноос хөөцөлдсөн феодалын аж төрөх ёсыг шүүмжилсэн түүний үзэл бодлын илэрхийлэл юм. Инжаннашийн өөр нэг ах Сүнвэйданзан нь түүх, яруу найраг-уран зохиолын орчуулга сонирхдог, иймээс ч ах Гулрансынхаа эхлэн орчуулаад дуусаж амжаагүй «Хүйтэн уулын бичиг» романы орчуулгыг гүйцээсэн ба «Хөх судар» романыг зохиоход нь дүү Инжаннашдаа зөвлөгөө өгдөг байв. 

	Инжаннаш ийнхүү соёлт гэр бүлд төрж өсөхдөө гэрийн багшаар монгол, манж, төвөд, хятад бичиг заалган сурч түүх, уран зохиолын ном амтархан уншдаг байсан нь уран зохиолын авьяасыг нь дэгжээн гүн сэтгэгч болоход нь чухал нөлөө үзүүлжээ. Тэр бээр хорь хүртлээ эцгийн гэрт хангалуун амьдралд өссөн боловч язгууртны аж төрөх ёсонд автсангүй харин голдуу ном уншиж ах нар болон найз нөхөдтэйгөө зохиосон шүлгээ шүүн хэлэлцэж байсан нь уран зохиолын авьяасыг нь дэгжээн бичгийн чадварыг нь төгөлдөржүүлэх нөхцөлийг бүрдүүлсэн нь лавтай. Мөн тэр үед манжийн түрэмгийлэгчдийг эсэргүүцсэн тэмцэл монголын ард түмний дунд өрнөсөн нь тэдний хошуу нутгийг хамарч Инжаннашийг хориод настай байхад Түмэд баруун хошуунд ардын бослого гарч манжийн төрийн хүнд хүчир албан татвар, түрээс, цэргийн албыг эсэргүүцсэн бөгөөд «энэ бүхэн нь түүний ертөнцийг үзэх үзлийн хувиралтад гүнзгий нөлөөлж феодал язгууртны орчин ахуйд төрж өссөн Инжаннашийг яваандаа тэрхүү ахуй амьдралаа шүүн тунгааж амьдралын үнэн мөнийг хайж тэр үеийн харанхуй нийгмийг шүүмжлэн эсэргүүцэх замд түлхэн оруулжээ1». Иймээс ч «хувийн жаргалыг эрхэмлэн идэх уух, өмсөх зүүхийн хойноос хөөцөлдөн цагийг өнгөрөөвөл, гараа барьж өвдгөө тэврэн биеэ сувилан хэвлийгээ илбэж сул суун жаргахад хүрэх аж. Түүнийг харин би жаргалд үзэхгүй балмад тайж нартай адил баяныг бялдуучлахгүй, буурай доордсыг тусалсугай хэмээх санаатай» хэмээсэн дүгнэлт хийгээд хамжлагын эздийн ордны үжид цэнгэлээс хөндийрөн (олон газраар явж) хот хөдөөгийн олон хүнтэй уулзаж амьдралын үнэнийг олж харсан юм2.

	В. Инжаннаш уран зохиолыг багаасаа сонирхсон бөгөөд арван хэдэн насандаа «Ээжийгээ мөрөөдсөн нь», «Цагаан үүл», «Жигшмээр хүн», «Сайхан хур» зэрэг шүлэг зохион «Тэргүүлэгч цэцэг ба хос болжмор» гэдэг зураг зурж хориод насандаа «Улаан өнгөтний нулимс» гэдэг зохиол, «Эрдэнийн толь», «Гэрлийн тэмдэглэл» зэрэг тэмдэглэл бичиж «Улаанаа охилох тэнхим» хэмээх романаа туурвисан боловч энэ роман нь бидний үед уламжлагдаж үлдэж чадсангүй. Хожим «Чулуун дэрийн шүүмжлэл», «Номчийн хуурмаг», «Үзэл санааг нь эс мэдэв», «Язгуураас мартаж болохгүй» зэрэг шүлэг, өгүүллэг, уран нийтлэл бичжээ. Эдгээр нь Инжаннашийг монголын уран зохиолд шинэчлэл хийсэн гол бүтээлээ туурвихын бэлтгэл болж өгсөн бөгөөд эцэг Ванчинбалынхаа эхний найман бүлгийг нь бичээд дутуу орхисон «Хөх судар» хэмээх түүхэн романыг 69 бүлэгтэйгээр бичиж, өөрийн үеийн нийгмийн амьдралаас сэдэвлэн «Нэгэн давхар асар» гэдэг аж байдлын роман туурвисан нь монгол романы анхдагч бүтээл болж уран зохиолын түүхэнд үлдсэн юм. Эцэг Ванчинбалынхаа эхний найман бүлгийг бичсэн «Хөх судар» романыг ах нар нь үргэлжлүүлэх эрмэлзэлтэй байсан ч эцгийн хүслийг гүйцээх хувь заяа ганц Инжаннашид олдсон юм. Энэ тухайд Инжаннаш «энэ судар даруй саатаж гучаад он болж бидний ах гүн, сүн, индүү гурвуул хэдэн удаа залгаж цөлбөн гаргасугай гэж хэдэн зэрэг дэлгээд цаг үес, жил он ба хүний нэр дуудалт нэгэнт халууран зөрчсөн нь эрэхэд асар төвөг яршгийн тул бас хураан тавьжээ» гэж бичжээ. Инжаннаш эцгийгээ нас барахад 14 настай байсан боловч эх оронч сэтгэлгээ, түүх соёлын боловсролыг нь залгамжлан насан туршдаа эрхэмлэн явсан бөгөөд иймээс ч «Хөх судар» романыг 30 жилийн дараа үргэлжлүүлэн 1870-1892 онд бичихдээ хорь гаруй жил зориулж монгол түмний түүх зан заншлыг судлан материал цуглуулах, туурвих бичих талаар нөр их зүтгэл гаргасан юм. Энэ тухайд зохиогч өөрөө «дөрвөн хэлний бичиг» судар, үлгэр шастирыг цөм уудлан урвуулж их Юань улсын монголын харьяат бүх судар бичиг, цадиг түүх, үлгэр шастир нийт арван ангийг эрж гаргасан... Энэ мэтээр сэтгэл санаа, бие цогцос, нүд, гар хамтаар чилэв. 

	... Үнэхээр үс цайж, царай атиран, мах турж, шөрмөс сунахад хүрсэн билээ» хэмээн бичжээ. «Хөх судар» романыг анх нийт зуун хорин бүлэг байхаар төлөвлөсөн3 гэдэг мэдээ буй боловч одоогоор 69 бүлэг олдоод буй бөгөөд 13-р зууны үед монголд тархай бутархай овог аймгуудыг нэгтгэн нэгдсэн төр байгуулагдсан түүхэн үнэнийг уран сайхнаар дүрслэн харуулжээ. Монголын феодалын бутрал хүчтэй явагдаж эв нэгдэлгүй байсны улмаас харь манжийн түрэмгийлэлд хялбар автсан 19-р зууны үед монголын тулгар төр байгуулагдсан 13-р зууны түүхийг өгүүлсэн нь манж Чин улсын дарангуйллын эсрэг үндэсний эрх чөлөөний хөдөлгөөн монгол даяар өрнөж байсан тухайн түүхэн нөхцөл байдалтай холбоотой бөгөөд монгол түмний үндэсний ухамсрыг сэргээн тусгаар тогтнолыг сэргээхийн төлөө тэмцэлд ард нийтийг уриалан дуудах нөлөөтэй байв. Өөрөөр хэлбэл монголчууд харийн дарлалд байсан тэр үед «зохиолч өөрийн бүтээлийг туурвихдаа уран зохиолын ном бичихийг бодсоноосоо илүү монголчууд төр улсыг байгуулан мандаж явсан үеийн түүхийг сурвалж бичгүүдийн хүчээр сэргээхийг гол болгосон хэмээлтэй4» В. Инжаннаш «Хөх судар» романыхаа оршилд «Монгол тоотон бүгдээрээ уг үндэс ба язгуур удмаа мэдтүгэй. 

	Тайж бөгөөд овог юугаа үл мэдэх нь мал буюу, нүд буй бөгөөд түүх юугаа үзэх нь сохор номин буюу мэдэлтэй (оюун сэтгэхүйтэй) бөгөөд язгуур юугаа үл мэдэх нь мунхаг гахай буюу» хэмээгээд «Энэ бие монгол тоотноо мянга түмэн он ялзаршгүй, барагдашгүй, арилшгүй хоцорсугай гэсэн санааны үүднээс болсон» гэж роман бичсэн зорилгоо тодорхойлжээ. Иймд монгол үндэстэн бол манж чин улсын эзэрхгүүдийн хөлийн уланд гишгэгдэн байх ёсгүй. Монголчуудын дотроос ямар ч үндэстнийхээс дутахгүй баатар, жанжин, эрдэмтэд төрөн гарч чадахаар үл барам эрх чөлөө тусгаар тогтнолоо байлдан олж бэхжүүлэх явдалд эрэлхэг зоригтон, баатар жанжин эрдэмтэн мэргэд хэрэгтэй гэдэг үзэл санаагаар «Хөх судар» роман бичигдсэн билээ5. «Хөх судар» романд Чингисийн тухай өгүүлэхдээ уг түүхэн хүний намтрыг голлосонгүй харин ард түмний үзэл санааг илүүтэй тусгасан байна. Тухайлбал монголын нууц товчоонд Чингис өөрийн хүчээр хаан ширээнд сууж буйгаар өгүүлдэг бол «Хөх судар» романд «Эдүгээ би нийт 12 хаадыг барьж алав. Тэгээд өөрөө хаан болж сэтгэлдээ ичгүүр болгож яах юм бэ?» хэмээн хоёр удаа татгалзсан гэж гардаг нь Инжаннашийн уран санаагаар бүтсэн дүрслэл мөн мэтээр Чингис «дээдэст бэлэг хүргэхийг зогсоосон энгийн номхон ард иргэдийг дээрэмдэхийг хориглосон, өнгө дарсанд шунах явдлыг цээрлэсэн, хэрэг шийдэхдээ олонтой зөвлөдөг, бусдын саналыг авалгүй шийдээд алдаа гарвал өөрийгөө зэмлэн шийтгэдэг, бялдууч хулчгар хүнд дургүй, гэх мэтээр өгүүлсэн нь түүхэн үнэнтэй төдий л таарахгүй харин монгол аман зохиолд муу хаан, харгис түшмэлийн эсрэг ард түмэн өөрсдийн хүслэнг илэрхийлсэн мэргэн хаан, цэцэн түшмэлийн дүрийг сөргүүлэн тавьдаг уламжлалыг роман бичихдээ ашигласантай холбоотой юм. Иймд академич Ц. Дамдинсүрэн «Хөх судрын» Чингис хаан нь үнэн түүхт Чингис хаан бус харин сайн хааны тухай ард түмний хүслэнгийн дүр юм» гэсэн дүгнэлт хийсэн билээ6. Түүнчлэн монголын тархай бутархай олон овог аймгийг нэгтгэсэн дайн тулалдааны тухайд бол талархсан аясаар бичиж харин бусад улс түмнийг түрэмгийлэх аян дайныг аймшигтай жигшилтэйгээр зураглан харь орны иргэд алагдсан тухайд «аяа хөөрхий эдгээр хүмүүс юутай хилс» хэмээн өгүүлсэн байдаг. Романд Чингис ба түүний төлөөлөгчдийн олон дүр гардаг. Чингис ба түүний өрлөгүүд архины тухай хэтэрхий өрөөсгөлөөр цэцэрхсэн маргаанд өнчин хөвгүүн Оюут цэцэн орж тэднээс илүү ухаантай үг хэлж ялснаар гардаг бол түрэмгий дайныг эсэргүүцэн энх амгалан аж төрөхийг хүссэн Солонго зэрэг олон дүр ард түмний ухаалаг, хүнлэг, эрэлхэг зоригтой чанарыг төлөөлөн дүрслэгддэг. Иймд «Монголын нууц товчоо» бол Чингисийн омгийн түүх болгох тодорхой хандлагын үүднээс зарим талаар засаж боловсруулан, монголын талын язгууртны туйлын санаа зорилгыг үнэхээр илэрхийлсэн баримтат «баатарлаг тууль» юм. Тэгэхэд Инжаннашийн “Хөх судар нь монгол түмний оюун ухаан бичиг цэргийн эрдэм чадлыг илтгэх зорилгоор Чингис ба түүний өрлөгүүдийн нэрээр сэтгэл санаагаа илэрхийлэн түүхийн үнэнийг уран сэтгэмжээр баяжуулан бичсэн түүхэн роман мөн”7 гэсэн дүгнэлтийг хийх бүрэн үндэслэлтэй. «Хөх судар» түүхэн романыг В. Инжаннаш бичиж дуусгасан нь зөвхөн эцэг, ах нарын хүслийг гүйцээсэн төдий зүйл бус монголын нууц товчооны үеэс уламжлалтай түүх бичлэгийг дорно дахины романы туршлагаар баяжуулж уран сайхны сэтгэлгээний өндөрлөгт хүргэсэн гавьяатай үйлс байв. Өөрөөр хэлбэл эцэг ах дүүс цөм яруу найрагч, орчуулагч, түүхчийн хувьд ижил ч Инжаннаш түүх бичлэгийг түүхэн романы өндөрлөгт хүргэснээрээ өөр юм. Ийнхүү «Хөх судар романыг бичсэнээр Инжаннаш монголын уламжлалт түүхэн товчоо буюу он дарааллын бичгийн арга барилыг урагш ахиулж монголын феодалын уран зохиолд шинэчлэл хийсэн юм8.

	Инжаннаш «Нэгэн давхар асар» аж байдлын романаа эцэг эх, төрөл садан болон өөрийн амьдралаас сэдэвлэн бичиж феодалын аж төрөх ёс, засаг төрийн бодлогыг шүүмжлэн харуулжээ. Тэгэхдээ эцэг, эх төрөл садныхаа нэр төрийг бодож, бас феодал ноёд түшмэдийн мөрдлөг хавчлагаас болгоомжлон хүмүүсийн нэр, газар орныг өөрчлөн нэрлэсэн том. 

	Уг романы гол баатар язгууртан гаралтай чинээлэг ахуйд өссөн боловч эрдэм номд шамдан суралцаж их мэдлэгтэй сэхээтэн зохиолч болж улмаар албат хамжлага харц ардын амьдралын хэцүүг ойлгон хамжлагын эздийн ёс суртахууныг жигшиж байна. 

	Тэр албан татвар хураах гэж явахдаа харц ардын ядуу зүдүү байдлыг нүдээр үзэж зүрх шимшрэн «Аяа энэ хүйтэнд тэдгээр өмсөх хувцас, идэх будаагүй яданги ард яаж тусч байгаа бол... Би гадаа гарч үгээгүй яданги ардын идэх уух бэрхийг үзээд эгж манай гэртээ бүрэлгэхийг үзэхүл маш хэцүү байна.

	Ерийн үгэнд өв тэгш гэрийн нэг ширээ будаа үгээгүй ардад хагас жилийн хүнс гэжээ. Манай нэг ширээ будааг байтугай дорд ардын идэж үлдээсэн будаа, ялзарсан ногоо боловч тосгоны өрхийн шинийн будаа хуримд тэнцэнэ9» гэж хэлж буй нь зохиолын гол утгыг илэрхийлсэн үг мөн. Ийнхүү «Нэгэн давхар асар» романдаа В. Инжаннаш манжийн дарангуйллын үеийн нөхцөл дэх 19-р зууны монголын дэвшилт сэхээтний хэв шинжит дүрийг бүтээсэн юм10. В. Инжаннашийн туурвисан «Хөх судар», «Нэгэн давхар асар», «Улаанаа охилох тэнхим» бүтээлүүд нь монголын уран зохиолын анхны романууд гэж зүй ёсоор тооцогддог билээ. Монголын уран зохиолд В. Инжаннашийн оруулсан хувь нэмрийг үнэлж, зөвлөлтийн эрдэмтэн Б. Л. Рифтин бичихдээ «Инжаннаш алс дорнодын уран зохиолын чиглэлээр туурвиж байлаа. Тэр бээр уран зохиолын хөгжлийн маш эртний уламжлалтай хөрш орнуудын утга зохиолтой амжилттай өрсөлдөж чадахуйц түвшинд монголын бичгийн утга зохиол хүрсэн гэдгийг баталж монгол үндэсний роман бүтээх талаар маргаангүй амжилттай туршилтыг хийсэн юм. Өөрийн үеийнхний амьдрал ахуй болон «Хөх судар» романд ард түмнийхээ түүхийг зураглан өгүүлэхдээ бараг зуун жилийн тасалдлын дараагаар роман үгийн урлагийн гол төрлийнх нь нэг болсон монголын үндэсний уран зохиолын хөгжилд чухал хувь нэмэр оруулсан юм» гэж дүгнэсэн байна11.

	Инжаннаш бол зохиолч зураач төдийгүй утга зохиол урлагийн онолч хүн юм. Залуудаа «Тэргүүлэгч цэцэг ба хос болжмор» зэрэг уран зураг зурж байсан ба хожим «Зураг зурж сурахад гурван зүйлийн зам буй. Үүнд өөрийн сэтгэлээс төрөгдөж зурах, хоёрт багшийг даган ёсоор зурах, гуравт бодитойг барьж зурах. Энэ гурваас эрхэм нь санаанаасаа төрөгдөж зурах нь маш эрхэм болой» гэж бичиж үнэнийг урнаар дүрслэн үзүүлэхэд бодит зүйл, уран сэтгэмж хоёрын харьцааг онолын үүднээс тодорхойлж бодит байдлаас хийсвэрлэн нэгтгэн дүгнэх явдлыг эн тэргүүнд тавьсан нь түүний онолын түвшин аль хэр өндөр байсныг харуулж байна12. 

	В. Инжаннаш зөвхөн монголын анхны романыг бүтээснээрээ төдийгүй тухайн үеийн тэргүүний үзэл санааг илэрхийлэгч, улс үндэстний тусгаар тогтнолыг эрхэмлэгч, ардчилсан дэвшилт үзэлтэн байснаараа монголын соёлын түүхэд хүндтэй байрыг эзэлдэг. 

	Өөрийнхөө зохиол бүтээлүүдэд Манж Чин улсаас монголд явуулж байсан харгис түрэмгий бодлогыг шүүмжилж харийн түрэмгийлэгчдийн дуулгавартай зарц болсон феодал ноёд, шашны зүтгэлтэн лам нарын ёс суртахууны ялзралыг эрс хурцаар ёгтлон, энэ бүхний уршгаар монголын ард түмэнд учирч буй зовлон зүдүүрийг илчлэн бичиж байлаа. Өөрөөр хэлбэл, Инжаннаш XX зууны сүүлийн дэвшилт ардчилсан сэтгэлгээний томоохон төлөөлөгч юм. Боловсролтой энэ хүн мухар сүсэг бишрэл, харанхуй бүдүүлэг байдлын эсрэг хамгийн шийдвэртэй тэмцсэн бөгөөд тэр үеийнхээ ёс дэглэмийг шүүмжлэхийн хувьд хуучин зохиолчдын дотроос түүн шиг хэн ч алсыг хараагүй билээ13». Ялангуяа манж хятадын түрэмгийлэх бодлогын эсрэг уран үгээрээ идэвхтэй тэмцэж үндэсний эрх чөлөөний хөдөлгөөнд уриалан дуудаж байсныг онцлон тэмдэглэлтэй. Манж Хятадын ноёрхогчид «Монголыг мунхаг» гэж басамжлан «хойд монголд зуун оны улиралгүй» хэмээн доромжилж байсны хариуд «монгол бүхэн муу хэмээх нь итгэлтэй юу? үгүй юу? Жич мунхаг миний санаан дор энэ нэгэн ангийн шударга шүүмж хэмээн санана» гэж бичиж байлаа. Өвөр монгол бол хятадтай хил залгаа зах хязгаар нутаг байсны хувьд манж хятадын колоничлох бодлогыг хамгийн хүчтэй мэдэрсэн бөгөөд Инжаннашийн нутаг Зостын чуулганы Түмэд баруун хошууны язгууртан ноёд баячууд монгол ёс заншил, үндэсний соёл бичиг үсгээ үл тоомсорлох хандлага гарах болсонд дургүйцэн «Нэгэн хоёр иргэн үсэг танивал даруй Монгол үсгээ басамжлан монгол үсгээр иргэний санааг бүрэн гаргаж хэрхэн чадна гэж амны аяар чалчина, тэр маш ташаарсан хэрэг» гэж шүүмжилжээ. Мөн манжийн түрэмгийлэгчдийн дуулгавартай зарц болсон ноёд түшмэд, шарын шашныг ч нэгэн адил хурцаар шүүмжилж байсан юм. Монголчуудыг бурхны шашнаар мунхруулж номхон хүлцэнгүй болгож, эрчүүлийн ихэнхийг нь сахил хүртсэн лам болгож хүн амыг цөөрүүлэх гэсэн Манж чин улсын бодлогыг илчлэн «шашныг нэн их эрхлэх ч буруу, мөн цэрэг төрийн албыг цалгардуулан нэн энхжих ч бас буруу, энэ хоёр хоёулаа улс сөнөхийн шалтгаан болдог» гэж үзээд «хятадын үр хүүхэд үржих нь хялбар, хурдан, манай монголын адил бурхан болно хэмээн хувраг болгон үрийг таслан бүрэлгэн саатуулах зүйлгүй... Манай монголын доройтсон нь үнэхээр амар жаргалыг эрхэлж бас алс өндрийг эрхэмлэснээс (өөрөөр хэлбэл бурхан болж диваажинд жаргахыг эрхэмлэснээс) ямар хорыг эдлэв» хэмээн монгол улс үндэстнийхээ доройтон буурсан үеийг шашин үлэмж дэлгэрсэн үетэй холбон тайлбарлаж шашны ганц нэг талыг эсэргүүцээд зогсоогүй, харин ч шашныг бүхэлд нь шүүмжилж байсан юм14. Түүнчлэн «Нэгэн төдгөөр зэргийн тайж... Хэрэв зуун хөвгүүнтэй болбоос зуугуулаа цөм төдгөөр зэрэг зүүх нь юун... Эдгээр нь цөм түүний биеэр гавьяа байгуулсан нь бус тэдгээрийн дээдэс нь хаан сууж тогтсон хууль болой. 

	Тэдгээр тайж нарын өвөг Чингис богд өнгөрсөөр зургаан зуун он гарав. Нэгэнт өнгөрсөн бөгөөс... Юунд хоёр зуу илүү тайж байх нь... Ямар хэрэг тустай вэ? Огт хэрэггүй. Нэгэнт энэ улсад хэрэггүй бөгөөтөл тэдгээр тайж нарыг зүв зүгээр тэжээхээр цөм сул иргэн болгоод алба авч улс төр дор юунд тус үл болгоно. Эдүгээ цаг дор харгис түшмэл ховдог ноёд улсаар дүүрэн» хэмээн хар феодалуудад ч дургүй сэтгэлээ илэрхийлж байв. Энэ бүхнээс үзэхэд В. Инжаннашийг XX зууны дэвшилт арчилсан сэтгэлгээний томоохон төлөөлөгч гэж нэрлэх бүрэн үндэстэй юм. 

	Харин «феодалын хамжлагат ёс, манжийн эрх баригчдыг хурцаар илчлэн шүүмжилсэн боловч феодалын нийгмийн хор хөнөөлийг зөвхөн эрдэм боловсролын хүчээр муу эзнийг сайн эзнээр халж солих замаар арилгаж болно гэсэн явцуу үзэл баримталж15» байсан буюу «тэр үеийнхээ сэтгэгчдийн дотроос үзэл санааны дэвшлээр хэдий давуу байсан ч тэр үеийн бараг бүх сэтгэгчдэд байсан нийтлэг дутагдлаас ангижирч чадаагүй, юуны өмнө нийгмийг үзэх үзлийн хувьд идеалист байсан (бөгөөд) феодалын байгууллын дутагдлыг сүрхий шүүмжилсэн боловч хамжлагат байгууллыг халж өөрчлөх тэмцлийн арга замыг олж харж чадаагүй юм16. Гэвч В. Инжаннашийн монголын соёлд оруулсан хувь нэмэр, улс үндэстнийхээ төлөө гэсэн санаа бодол үеийн үед үлдэх нь дамжиггүй. В. Инжаннаш:

	 

	Мянган оны учир шалтгааныг бийр бэхсээс асууж

	Мяралзан эрээлжлэх үйл явдлыг судар бичиг лүгээ хэлэлцэнэ

	Миний энэ бие хэл сэтгэлийн гүнээ чилсэн шалтгааныг

	Мятаршгүй хожмын мэргэд мэднэм болов уу, үгүй болов уу

	 

	гэж бичиж байсныг залгамж хойч үе нь эрхэмлэн дурсаж байд-

	 

	... үл барам түүний зохиол бүтээл дэлхийн олон улсын хэлнээ орчуулагдан уншигчдын сонирхлыг татаж монголч эрдэмтэд утга зохиол судлаачид судлан шинжилсээр буйг бахархан тэмдэглэх нь зүйтэй.

	 


XX ЗУУНЫ МОНГОЛЫН УТГА ЗОХИОЛ 

	 


ИХ НАЦАГДОРЖ

	Уг өгүүллэг манай номын санд тусгай ном болон орсон тул https://e-nom.mn/book?bid=1392 хаягаас татаж авч уншина уу.



	




	Ц. ДАМДИНСҮРЭНГИЙН АМЬДРАЛ, УРАН БҮТЭЭЛ

	Уг өгүүллэг манай номын санд тусгай ном болон орсон тул https://e-nom.mn/book?bid=1394  хаягаас татаж авч уншина уу.



	




	ХЭЛМЭГДЭЖ ДУУСААГҮЙ ЗОХИОЛЧ

	Уг өгүүллэг манай номын санд тусгай ном болон орсон тул https://e-nom.mn/book?bid=1403  хаягаас татаж авч уншина уу.

	 


 

	БУЯННЭМЭХИЙН ТӨВ ҮЗЭЛ

	Уг өгүүллэг манай номын санд тусгай ном болон орсон тул https://e-nom.mn/book?bid=1403  хаягаас татаж авч уншина уу.

	 


ЯВУУХУЛАНГИЙН ЯРУУ УЯНГА

	Уг өгүүллэг манай номын санд тусгай ном болон орсон тул эндээс  татаж авч уншина уу.

	 


Д. ПҮРЭВДОРЖИЙН ЯРУУ НАЙРАГ

	Уг өгүүллэг манай номын санд тусгай ном болон орсон тул эндээс  татаж авч уншина уу.

	 


НИЙТЛЭЛ УЯНГЫН НЭРТ ТӨЛӨӨЛӨГЧ

	Өрнө зүгийнхэнд бол жирийн мэт санагдах өнгөрсөн үеийн найрагчдын бүтээлийг дуурайсан хувилбар төдий зүйл нийтлүүлсэн эхлэн бичигчийг модернист шинэ урлагийн төлөөлөгч болгон дэвэргэх атлаа дорно дахины уран сайхны сэтгэлгээнд шинэ өнгө аяс авчирсан Монголын зохиолчдын байгууллагын 65 жилийн ойг үл тоомсорлон чимээгүйхэн «тэмдэглэсэн» шигээ монголын шинэ яруу найргийн нэгэн гол төлөөлөгч Ц. Гайтавын мэндэлсний 65 жилийн ойг бас л дуугүй өнгөрөөж байгаа нь өнөө үеийн нэгэн гажиг гэлтэй. Байгаль, аж байдлыг дүрслэхдээ техникийн зүйлстэй мэт хэмээн адилтгасныг эс тооцвол эртний энэтхэгийн Дамдины «зохист аялгууны толийн утгын гучин таван чимгийн жишээнд хамааруулан тайлбарлаж болох хуучин барилаар бичсэн зураглал шүлгүүдээ постмодернизмын аргаар бичсэн байдгийг дурдалтай. Онож хэлсэн мөр гэдэг ганцаддаггүй

	...

	туурвисан хэмээн эндүүрч яваа нэгэн эхлэн бичигч А. Бат-Эрдэнэ гэсэн хуурамч нэрээр хэвлүүлсэн өгүүлэлдээ «Бид чинь ирээдүйн сансар орон зайн эриний яруу найргийн өвөг эцэг болох ёстойгоос биш Инжинаш, Равжаа, Нацагдорж. Сэр-Од, Явуухулан агуу яа гэж толгойгоо сэгсэрсээр яваа гэж үү» гэж цэцэрхээд эцсийн эцэст Б. Явуухулангийн нэр үлдэх эсэх нь эргэлзээтэй гэснээс үзвэл монголчууд биднээс урьтаж гадаадын том зохиолчид «Дорнын их найрагч» хэмээн хүлээн зөвшөөрсөн Б. Явуухулангийн мэндэлсний 65 жилийн ойг энэ онд бас л тэмдэглэхгүй өнгөрөх төлөвтэй. 

	1921 оноос хойших 70 жилийн уран зохиолыг бүхэлд нь социалист реализмын хүрээнд хамааруулан үгүйсгээд монголын уран зохиолын түүхэнд бий болгох гэсэн тэр хоосон зайдаа «ирээдүйн сансар орон зайн руу найргийг өвөг эцэг» болох гэж санаархсанаараа октябрийн хувьсгалын өмнөх үеийн хүн төрөлхтний соёлыг хөрөнгөтний соёлд тооцон түүнийг устгасан хоосон цулгуй орон зайд пролетарийн соёлыг бий болгох гэсэн большевик сэтгэлгээтний ач хүү болсон болчимгүй «банди» нар ингэж дүрсгүйтэж болдог юм аа гэхэд уран зохиол уншдаг, ойлгодгоо гайхуулах гэж зохиолчдын бүтээлээс илтгэл, өгүүлэл, яриандаа жишээ авч эсвэл оны тэргүүн шүлэг шалгаруулах найргийн наадмыг үзэх гэж уригдан тусгай суудалд хүндтэй залардаг төр засаг, нам эвсэл, холбооны удирдагч нар, хэвлэл мэдээллийн байгууллагын түшмэл зохиолчдын байгууллага, яруу найрагчдын ойг үл тоомсорлосон юм шиг чимээгүй өнгөрдөг нь хачирхалтай. Ц. Гайтав бол «Үнэн» пионерын үнэн (эдүгээгийн хойчийг залгамжлагч) «Залуучуудын үнэн» сонин Тоншуул сэтгүүлд олон жил ажилласан нэртэй сэтгүүлч бөгөөд МЗЭ-д залуу зохиолчийн зөвлөлийн эрхлэгч байхдаа «Яргуй» цоморлогийг хариуцан нийтлүүлж олон залуусыг зохиолчдын эгнээнд оруулсан ачтан атал зохиолчдын болон сэтгүүлчдийн эвлэл, ажиллаж байсан сонин сэтгүүл, хүүхэд, залуучуудын байгууллага, уран бүтээлийн багшаа гэж хүндэлж явсан зохиолчдын аль нь ч төрснийх нь ойгоор чимээгүй өнгөрч байгаа нь цөвүүн цагт хүний мөс чанар мууддагийн жишээ гэлтэй. Өнгөрсөн далан жилийн уран зохиолд социализмыг магтан оруулсан, МАХН-ын үзэл суртлын зэвсэг болсон зүйл байгаа ч эдүгээ бидний зорьж буй хүнлэг, ардчилсан иргэний нийгэмд ч үнэ цэнтэй цэвэр урлагийн бүтээл олныг туурвисан бус уу? Өнөөгийн эхлэн бичигч, балчир шүлэгчдийн үл тоомсорлож буй Ц. Гайтавын бүтээлээс 

	 

	Дээдсийг тавьсан газрын

	Дэрний нь чулуу бүлээн буй

	Дэргэд нь барьсан барилгын, 

	Дээвэр төмөр халуун буй

	 

	хэмээн «нутгийн минь нар» шүлгийн дөрвөн мөрийг эш татахад тэдний бичих гэж зорьж буй «оюун ухааны буюу сэтгэлгээний яруу найраг» биш гэхийн аргагүй. 

	Судлаачдын санал нэгтэй хүлээн зөвшөөрч буйгаар нийтлэл уянгад шинэчлэлт хийснээрээ монгол яруу найрагт бие даасан томхон үзэгдэл болсон нэрт яруу найрагч Ц. Гайтав монголын зохиолчдын эвлэлтэй нас чацуу төдийгүй амьдралын онцлог үеүд нь монголын шинэ уран зохиолын тэмдэглэлт үйл явдалтай давхцан таардаг нь тохиолдлын юм шиг атлаа их л бэлэг дэмбэрэлтэй учрал юм.

	1929 оны 1-р сарын 9-нд Монголын зохиолчдын анхны байгууллага үүсэн бий болсноос хэдхэн хоногийн дараа 2-р сард Өвөрхангай аймгийн Богд суманд түүний хожмын нэртэй төлөөлөгч Ц. Гайтав төрж Монголын Зохиолчдын анхдугаар хурал хуралдсан 1947 онд «Галын наадам» хэмээх шүлгээ «Цог» сэтгүүлд нийтлүүлэн утга зохиолын ертөнцөд нэрээ анх гаргажээ. Мөн монголын зохиолчдын их хурлын жил буюу 1962 онд шилдэг бүтээлээрээ төрийн соёрхол хүртсэн нь түүний уран бүтээлийн өсөлт монголын уран зохиолын хөгжлийн явцтай нэгдэн нийлснийг харуулж байна. 

	Ц. Гайтав уран бүтээлийн гуч гаруй жилийн хугацаанд шүлэг найраглалын 30 шахам ном хэвлүүлж нийтлэл уянгыг уран санаа, хурц дайчин өнгө аястай бичих талаар шинэчлэл хийн уран сайхны өвөрмөц туршлага бий болгосон билээ. Өөрөөр хэлбэл энэ хугацаанд Б. Явуухулан сэтгэлийн уянгад шинэчлэл хийсэн шиг Ц. Гайтавын нийтлэл уянга, манай яруу найргийн бие даасан томхон үзэгдэл болсон юм. 

	«Туульсын шинж чанар төгс том хэмжээний найраглалаас аваад уянгын шинж чанар төгс хэдхэн мөр шүлэг хүртэл, магтаал ерөөл зэрэг ардын аман зохиолын төрөл зүйлээс монголын яруу найрагт шинээр буй болсон ухуулгын шүлэг хүртэл зориг сүр бадрангуй дайчин хурц улс төрийн шүлэг дууллаас алив нэгэн инээдэмтэй тохиолдлыг ёгтлон шүүмжилсэн тэмдэглэл хүртэл яруу найрагт байдаг бүх төрлөөр Ц. Гайтав гарган дүрслэх чадал, ган үзгийнхээ хурцыг сорьжээ» гэж нэрт яруу найрагч Ч. Чимидийн үнэлсэн дээр «Жаргал» хэмээх дуурийн цомнолыг нь нэмж бодвол түүний яруу найраг сэдэв агуулга, төрөл хэлбэр аль алинаар хэчнээн баялаг болох нь төвөггүй ойлгогдоно. 

	«Ц. Гайтав шиг эх орондоо яруу найргийн олон мөр зориулсан зохиолч монголын утга зохиолд байхгүй гэхэд болно» гэж нэрт монголч эрдэмтэн Л. К. Герасимович бичжээ. Ийнхүү монгол эх орныхоо тухай олон шүлэг бичсэн нь ерөнхийлөн тунхаглаж өнгөц магтах хэвшмэл загвараас зайлсхийн эх орны дууллыг чин сэтгэлийн гүнээс уран санаатай бичих талаар эрэл хийсний хувьд залгамж үеийн шүлэгчдэд дуурайл болж байна. 

	Ц. Гайтавын яруу найрагч ямар ч сэдэв ард түмэн гэсэн ойлголттой, эх орны дүрслэл нь хувьсгалын тухай өгүүлэмжтэй салшгүй холбоотой гардаг бөгөөд эх орны сэдвийг байгалийн байдал уул усны үзэсгэлэнг магтсан дүрслэлээр хязгаарлалгүй ардын хувьсгалаар шинэчлэгдэн өөрчлөгдсөн нийгмийн агуулгаар баяжуулан бичдэг онцлогтой. Тухайлбал «Сайхан эх орон» шүлэгт

	 

	Түмэн үеийн 

	      цасны ширхэг нь 

	            болор болж гялалзаад

	Төрсөн нутгийн 

	      салхины ариун нь 

	            түүнийг илж арчсан

	Жигүүртэй шувууд 

	      оройд нь хүрэмгүй 

	            тэнгэр баганадсан

	Жин хүйтэн 

	      өвөл мөнх 

	            өндөр уултай

	Мод нь ногоон

	      Цэцэг нь алаг

	            ус нь тунгалаг

	Монгол нутгийн 

	      салхи нь урин

	            тэнгэр нь цэлмэг

	 

	гэсэн байгалийн зураглал бүхий эх нутгийн уламжлалт магтаалын аястай боловч

	 

	Умраас ирэх

	      урин салхийг

	            угтаж залсан

	Ургамал бодисыг нь

	      тэндхийн үүл 

	            тэтгэн соёрхсон

	Хоймор талаараа

	      Хувьсгалын хаалгыг

	            анх нээж

	Хийморь цогоороо

	      эх орноо

	            мөнх гийгүүлж

	Шинэ монгол

	      шинэ эх орон

	            туяарч гарсан

	Шинийн нэгэн

	      хорин нэгэн он 

	            хаяарч ирсэн

	Сайхан эх орноороо 

	      санаа дүүрэн 

	            бахархдаг би

	 

	хэмээн эх орондоо ардын хувьсгал шинэ үе авчирсныг бахархан шүлэглэжээ. Эхний эш татсан хэсэг хам цагийн үүднээс байгалийн байдлыг зурагласан бол дараагийнх нь цуваа цагийн үүднээс түүхэн өөрчлөлтийг тусгасан мэт бөгөөд бүхэлдээ хувьсгалаар шинэчлэгдсэн монгол эх орны дүр төрхийг бүрэн дүүрэн харуулж байна. Ийм санаа «Эх орны хувь заяа», «Улсын минь далбаа», «Манай түүхийн хурд», «Түмний эхийн хурдаар», «Гэрэл цацарсан мөр» зэрэг шүлэгт нийтлэг бий. Ардын хувьсгалын тухай шүлэглэхдээ түүхэн явдлыг жирийн тоочих бус харин түүний нийгэм түүхийн ач холбогдлыг тодорхой дүр дүрслэлтэйгээ нээн бичих талаар эрэл хийсэн юм. Ийм сэдэвт шүлэг найраглалд Сүхбаатарын дүр тод томруун гардаг нь нэг хүнийг товойлгон үзүүлсэн хэрэг биш, нэгд: Ардын хувьсгал, Сүхбаатар хоёр салшгүй холбоотойн учир, хоёрт: хувьсгал ард түмний тухай ерөнхий ойлголтыг тодорхой дүр (Сүхбаатар)-аар дамжуулан үзүүлэх арга болгосонтой холбоотой. 

	Мөн «Сүхбаатарын хөшөө», «Сүхбаатарын цэрэг», «Сүхбаатарын зориг хүчээр», «Сүхбаатарын гавьяа», «Сүхбаатарын тухай дуу»-ч зэрэг олон шүлэгтээ Сүхбаатар бол ард түмний дундаас төрсөн баатар бөгөөд монгол ардын хувьсгалт нам төрийг үндэслэн байгуулсан гавьяат үйлстэн гэдгийг тодчилон «Ганцхан шүлгээр гавьяа нь гарчихдаг гавьтай гамгүй зарим баатар биш, мартаж болшгүй мандсан гавьяагаар сүрлэг төрсөн, магтаж баршгүй магтаал ерөөлийн өрлөг болсон Дамдины Сүхбаатарт хэчнээн ч шүлэг зориулж бичсэн Дархан гавьяа нь төчнөөн тодорч алдаршин гялалзах учиртай»-г нээсэн билээ. Ер нь түүний шүлгүүд «сэдвийн хувьд хуучнаа давтсан мэт боловч сэтгэлгээний цар хүрээ нь асар их өсөн хуучин санаа нь цоо шинэ агуулгаар баяжсан» (Д. Өлзийбаяр) байдаг нь» суут яруу найрагчийн гол шинж бол нэг үзэгдэл юмны тухай хэчнээн дахин бичивч тэр бүхэн нь шинэ санаа өвөрмөц бичлэгээр баяжиж өмнө гарснаа давталгүй уншигчийн сэтгэлд хүрч байхад оршдог»-ийн (Ч. Дагвадорж) тодорхой жишээ мөн. 

	Хөдөлмөрийн сэдэвт яруу найрагт Ц. Гайтавын уран бүтээл эрхэм хүндтэй байрыг эзэлдэг бөгөөд «Өргөгч краны мөрөөр», «Ажилчин бэрхшээл хоёр», «Хөдөлмөр», «Од түгсэн машинтай хүн», «Хөдөлмөр хүний нөхөр», «Цахилгаан», «Өргөгч краны мөрөөр», «Ажилчны магтуу» зэрэг олон шүлэг бичиж хөдөлмөрийн сэдэвт яруу найргийг баяжуулсан нь профессор Д. Цэндийн бичсэнчлэн «Ард түмнийхээ хөдөлмөрийн дуу болон цуурайтаж хүн ардынхаа амьдрал тэмцэл ажил хөдөлмөрт айзам хүч нэмэн түрж байна» «Хөдөлмөр» шүлэгт:

	 

	Хөдөлмөр гэхээр нэг их хотын царай

	Хөөсрөн урссан нэг их сувгийн бараа

	Газар дээр ассан цахилгаан гэрлийн түмэн гялбаа

	Газраас ниссэн цуут баатруудын төгс золбоо

	 

	хэмээн хөдөлмөрийн үр шимийг нүдэнд харагдах бодит тодорхой дүрслэлээр харуулсан бол «Ажилчны тухай шүлэгт»:

	 

	Бахдал болсон ялалт бүхэн

	Баялаг болсон ололт бүхэн

	Хуртай тэнгэрийн усаар ундлаагүй

	Хувьтай ажилчны хөлсөөр ундалсан юм

	 

	гэж бүтээн байгуулах хөдөлмөрийн үр дүнд эх орон минь цэцэглэн хөгжиж буйг бахдан шүлэглэжээ. Ц. Гайтавын ажил хөдөлмөрийн сэдвээр бичсэн эдгээр бүтээл өнөөгийн нийгмийн хямралаас гарахад хүн бүрийн бүтээлч хөдөлмөр хэрэгтэйг ухааруулахад үнэ цэнтэй хэвээр байна. 

	Ц. Гайтавын бичих дуртай өөр нэг сэдэв нь залуучууд юм. «Монголын залуучуудын марш» (Ч. Чимидийн хамт), «Жолооч залуугийн үг», «Залуучуудын эвлэлдээ», «Залуучуудыг дагаад», «Хорин тавт» зэрэг шүлэг найраглалдаа залуучуудыг эх орны ирээдүй хэмээн гүн талархалтайгаар магтан бичсэн байдаг. 

	Монголын яруу найрагт их Нацагдоржийн бий болгон, Ц. Цэдэнжавын залгамжилсан ухуулгын шүлгийг Ц. Гайтав 1950— 1960-аад онд шинэ өнгө аясаар баяжуулан хөгжүүлсэн билээ. «Гоёлоор ч довтолъё соёлоор довтолъё», «Санаа сэтгэлдээ цэвэрлэе», «Довтлох эрчээрээ» зэрэг бүтээлдээ шинэ байдлыг сурталчлан бурангуй явдлыг илчлэн шоглосон нь ухуулгын шүлгийн хөгжилтийн шинэ шат болсон бөгөөд өнөө үед өнгөц магтаалын загварт баригдсан нийтлэл уянгыг шог хошин аясаар баяжуулсан эрэл байв. Ц. Гайтав шүлэгтээ цаг үеэ хамгийн идэвхтэй тусгадаг байсан гэдэг нь цагийн аясыг дагадаг гэсэн үг биш бөгөөд уран бүтээлч хүний хувьд үнэнийг зоригтой хэлж нийгмийн хөгжилд саад болсон хоцрогдол доголдлыг хурцаар шүүмжилж явсан юм. "Эрээс хадаас" хэмээх шүүмжлэлийн аястай шүлэг нь захиргаадах арга барилтай, түшмэл авиртны таалалд нийцээгүй учир ажлаасаа халагдахад хүрч байсан нь зарим хүмүүсийн боддог шиг цаг үеэ дуулах нэрээр дандаа өнгөц магтаал уриа тунхаг бичээгүй харин ямагт үнэний талд явсныг харуулж байна. 1955 онд «Цаасан бөмбөгний цэнэгчин» шүлэгтээ:

	 

	Олны ажлыг цаас эрээчээд мэхэлж суудаг, 

	Оновчтой шүүмжлэлд царай нь улайгаад минчийж байдаг

	Сул нуршаа үгээр цаг минут урсгаж байдаг

	Сугай, сүгэй хоёроор цаасан бөмбөг цэнэглэж суудаг, 

	Зарим нэг хүнд сурталтныг харахаар л бүр

	Зараа авчраад хүзүүн дээр нь тавьчихмаар санагдах юм

	 

	хэмээсэн нь хүнд суртал, захиргааны арга барилыг бараг хамгийн түрүүнд шүүмжилсэн санаа бөгөөд өөрчлөлт шинэчлэлтийн өнөө үед өөрчлөгдөх шаардлагагүй шүлэгчийн нэг болохыг нь харуулж байна. 

	Монгол найраглалын хөгжилд Ц. Гайтав томхон хувь нэмэр оруулсан уран бүтээлч билээ. Анхныхаа шүлгийг хэвлүүлснээс хойш долоон жилийн дараа 1954 онд «Хорлоогийн Чойбалсан» найраглал туурвисан нь алдаа оноо хоёр зэрэгцсэн буюу харьцангуй богино хугацаанд одоо ч ховор буй туульсын найраглалын том хэлбэрийг эзэмших талаар хийсэн зоригтой эрэл болсны зэрэгцээ нэг хүнийг тахин шүтэх үеийн хандлагаар Чойбалсанг хэтэрхий өргөмжлөн үзүүлсэн цаг зуурын бодлогод автсан юм. Гэвч энэ алдаа ганц түүнд бус тухайн үеийн олон бүтээлд ажиглагдаж байсан бөгөөд уран бүтээлийн туршлага бага зохиолчийн ертөнцийг үзэх үзэл бүрэн төлөвшин тогтож амжаагүй байсантай холбоотой. Харин Ц. Гайтав авьяастай найрагчийн хувьд алдаагаа түргэн ойлгож «Дамдины Сүхбаатар» найраглалаа бичиж «Даяар олон түмэн бол унтаршгүй мөнхийн гал юм. Дамдины хүү Сүхбаатар бол шантаршгүй түүний дөл юм» гэсэн санааг илэрхийлэн 1921 оны хувьсгалын удирдагчдын нэг Сүхбаатарын амьдрал үйл ажиллагааны гол гол явдлыг сонгон авч түүнийгээ ард түмний амьдрал тэмцэл, нийгэм улс төрийн байдалтай яв цав холбон Сүхбаатарын шантаршгүй зориг, мохошгүй тэмцлийг өргөн дуулсан байна. Иймд «Сүхбаатарыг дотроосоо төрүүлж гаргасан ард түмнийхээ мутраасаа бариулж өргөсөн алдрыг» үйл явдлын дараалалтай, баатрын дотоод сэтгэлгээний өсөлттэй дүрсэлсэн нь хувь хүний намтарчилсан түүх бус харин хувьсгалын тухай туульсын шилдэг найраглал буюу монголын яруу найргийн нэгэн дээж болсны учир Ц. Гайтав уг зохиолоороо төрийн шагнал хүртсэн билээ.

	Зөвлөлтийн нэрт яруу найрагч В. Маяковскийг Ц. Гайтав уран бүтээлийн багшаа гэж үзэн шүлэглэх өвөрмөц арга барилыг нь судлан суралцдаг байсан бөгөөд эрин цагийнхаа амьдралын улс төр, нийгмийн утгыг нээсэн дайчин цоглог нийтлэл аяс уран хурц хэллэг, дотоод холбоцод үндэслэн шүлгийн мөрийг нугалбарлан шаталж бичих хэлбэр зэрэгт В. Маяковскийн нөлөө тод ажиглагддаг. Тэгэхдээ судлаач Ц. Хасбаатар, Ц. Дагвадорж нарын үзсэнчлэн шүлгийн шаталсан хэлбэрийг дан ганц гаднын нөлөөгөөр тайлбарлаж болохгүй нь тодорхой бөгөөд ардын уран бүтээл юуны өмнө баатарлаг туулийн шүлгийн уламжлалтай холбоотой юм. 

	«Ц. Гайтавын нийтлэлийн яруу найргийн гол шинж чанар нь «цог золбоотой бөгөөд чухал тэмдэглэлт үйл явдлыг тусгадагт оршино. Хэлбэрийн хувьд сайн, тааруухан, нийтлэл чанар нь тод томруун илэрсэн, эсвэл ерөнхий нуршаа болсон гэх зэргээр зарим шүлгийнх нь тухай ярьж болох боловч дүрслэн байгаа үйл явдлаа цаг ямагт яс махнаасаа сонирхсон нь илэрхий байдаг. Гайтав шүлэг найргаа хөндлөнгөөс ажиглаж хоосон тоочих маягаар биш, идэвхтэй оролцож сэтгэл хөдлөн дуулагчийн хувиар бичдэг юм» (Л. К. Герасимович) гэх буюу «Ц. Гайтав бол цөхрөн гиюүрсэн дүр үзүүлэх, бусдын аяыг даган нялуурах, ер нь урлагт «аальгүйтэхийг» үл тэвчигч шулуун цайлган шүлэгч билээ. Уран цэцэн ерөөлч, шинэ цагийн туульч, гал цогтой ухуулагч, орчин үеийн шүлэгчийн нандин чанар уран бүтээлд нь бүрджээ» (Ц. Хасбаатар) хэмээн судлаачид үнэлсэн нь түүний уран бүтээлийн өвөрмөц онцлогийг тодорхойлж байна. Түүний онож хэлсэн хурц дайчин үг, уран санаа бүхий нийтлэл шүлэг нь шинэ монголын улс төр иргэний яруу найрагт гоцлол дуучны хоолой мэт ялгарч тодын тод сонсогддог билээ. 

	Ц. Гайтав бол урнаар зүйрлэн онож хэлэх, цэцэн цэлмэг шүлэглэх асар их авьяастай шүлэгч юм. Үеийн нөхөр С. Эрдэнийн дурсан бичсэнээр бол «Дамдины Сүхбаатар» найраглаа бичсэн үеэс Ц. Гайтавын авьяас булаг мэт ундарч эхэлсэн бөгөөд "өдөрт л шинэ шүлэгтэй юм уу, шинэ санаатай суудаг" байжээ. Иймд (Л. К. Герасимовичийн бичсэнчлэн) «Түүнд бичих үү үгүй юу гэдэг асуулт тулгардаггүй бөгөөд бичих гэдэг нь амьсгалахын адил хэрэгцээ болж» байлаа. Тэгэхдээ авьяас чадалдаа эрдэн амар хялбар шүлэглэж тооны хойноос хөөцөлдөж явсангүй. Их бичнэ гэдэг нь цаг үеэ шуурхай тусгах гэсэн эрмэлзэлтэй нь холбоотой бөгөөд «яруу найраг бичих амарлингуй бясалгал, цаг зуурын онгод хараахан бус чулуучны ажлын адил ядран зүдрээдэг уйгагүй хүнд хөдөлмөр байдаг байв» гэж үзэх бүрэн үндэстэй. Шүлэг минь чи шувуу шиг хурдан нисээрэй» шүлэгт уран бүтээлийн үүргээ ухамсарлаж «Төмөр үзгийн түмэн хошуу элэгдэж дуустал төрсөн биеийн халуун амьсгаа халагдаж явтал яруу найргийн гол түлэх цогтой ажилд яс махаараа зүтгэх үүрэг над оногдлоо» гэж шүлэглэснээ амьдралдаа хэрэгжүүлснийг түүний зохиол бүтээл нотолж байна. Ийм учраас Ц. Гайтав цуцалтгүй эрэл хийж нийтлэл уянгын өвөрмөц төрхийг бүрдүүлж монголын яруу найрагт бие даасан томхон үзэгдэл болон тодорсон билээ. 

	Судлаач шүүмжлэгчид болон яруу найргийн талархан уншигчид түүний бүтээлийг өндөр үнэлдэг төдийгүй уран зохиолыг харьцангуйгаар хамгийн бага сонирхдог хүмүүс ч Ц. Гайтавыг эх орон ард түмний дууч гэж мэддэг нь уран бүтээлийг нь, бүх нийтээр хүлээн зөвшөөрсний гэрч билээ. 

	Академич Ц. Дамдинсүрэн «Монголын хуучин уран зохиолоос шашны нөлөөгүй зохиол олох гэдэг далайн ёроолоос хуурай чулуу авах гэсэнтэй адил бүтэшгүй зүйл» гэж хэлсэн нь бий. Нийгэм даяараа социализм, коммунизмыг гэрэлт ирээдүйгээ гэж баттай итгэн улсынхаа үндсэн хуульд МАХН бол улс нийгмийг удирдан жолоодогч хүч гэж тунхагласан үеийн уран зохиолоос социализм, МАХН-ын үзэл санааны нөлөөгүй зохиол олно гэдэг үүнтэй агаар нэгэн буй заа. Иймд Ц. Гайтав тухайн үеийнхээ олон зохиолчийн нэг адил МАХН, Ардын хувьсгал, Ленин, Октябрь, Монгол зөвлөлтийн найрамдлын сэдвээр олон шүлэг бичсэн нь утга санаа, уран чадварын хувьд бусдынхаасаа илэрхий давуу болсноороо олны анхаарлыг илүүтэй татан үнэлэгддэг байлаа. Социалист нийгмийн гажгийг шүүмжилсэн бүтээл туурвиж хэлмэгдсэн хэмээн өнөө үед магтагдаж буй Р. Чойном ч тухайн цагтаа октябрийн хувьсгал, лениний үзэл санааг магтан дуулсан «Гал морин жил» хэмээх туульсын том найраглал туурвисныг өөрчлөлт шинэчлэлтийн босгон дээр Д. Цэдэвийн санаачилгаар хэвлүүлснийг бид мэднэ. Ийм утга санаатай шүлэг найраглал түүнд цөөнгүй бий. 18—19-р зууны үед бурхны шашныг сэвтээлгүй ариун нандинаар мандуулахын тулд түүний номлолоос гажин сахил санваараа мартсан лам нарын ёс зүйн доголдлыг шүүмжилсэн олон зохиолч монголд гарсны адил Р. Чойном ч социалист нийгмийг хир буртгаас нь цэвэрлэн ариун нандин байлгах гэсэн сэтгэлээр шүүмжлэлт бүтээлээ туурвисан байж магадгүй бус уу? Цаг зуурын бодлогод автан социалист бүтээн байгуулалтыг магтан дуулсан үлбэгэр зохиол биччихээд сэдвийн чухалд дулдуйдан өндөр шагнал хүртсэнээ өнөө мартчихсан юм шиг цагийн салхины аясаар хамхуул адил хийсэж хамелеон адил хувирч яваа зохиолчдыг бодвол Ц. Гайтав МАХН, хувьсгал, Ленин, найрамдлыг магтан дуулсан хамгийн олон шүлэг бичсэн байж магадгүй ч төрийн соёрхлыг эдгээр бүтээлээрээ аваагүй, харин хаанахын хэнд ч, хэзээ ч гэсэн үнэлэгдэх «Дамдины Сүхбаатар» хэмээх мөнхийн бүтээл-туульсын том найраглал туурвиж монголын уран зохиолд шинэчлэлт хийсний учир энэ хүндтэй шагналыг хүртсэн нь гарцаагүй үнэн билээ. Ямар ч байлаа гэсэн Ц. Гайтав бол яруу найргийн тэнгэрт «хангарди шиг хальж ял гавьяа хоёроо хойч үедээ даатгасан» их зохиолч мөн гэж хэлэх бүрэн үндэстэйг бүрэн зохиолынх нь таван боть гэрчилнэм. 
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НУУЦ ТОВЧООНЫ НУУЦЫГ НЭЭСЭН ЭРДЭМТЭН ЗОХИОЛЧ

	Эрдэмтэн зохиолч Шанжмятавын Гаадамба 1924 оны 9-р сарын 27-нд Булган аймгийн Могод сумын Баавгайн эх булаг хэмээх газарт малчин ардын гэрт төрж сумын дунд сургууль төгсөөд 1940—1942 онд Улаанбаатар хотноо Багшийн сургуулийн дэргэдэх курст суралцан нутагтаа ирж багшлан эрдэм соёлын замаа эхэлжээ. 1948—1952 онд МУИС-ийн монгол хэл утга зохиолын ангид суралцан төгсөж монгол хэл уран зохиолын багш мэргэжил эзэмшжээ. Ингээд улсын радио хороонд редактор МУИС-д утга зохиолын багш зэрэг ажил хийж байгаад 1959— 1962 онд Москвад аспирантурт суралцаж төгсөж 1970 оныг хүртэл МУИС-д багш, монгол хэл зохиолын тэнхимийн эрхлэгчээр ажилласан байна. Мөн МҮЧЗХ-г 1990 онд үүсгэн байгуулахад тус холбооны тэргүүнээр сонгогдон 1993 оны 6-р сарын ... өдөр насан хутаг болтлоо тус байгууллагыг удирдсан билээ. 

	Анхныхаа зохиол «Зүрхний үг» шүлгийг 1946 онд бичиж улмаар 1950 хэдэн онд «Тэрэгчний хүү», (1955) «Хөдөө талын баясгалан», (1955) «Элбэг дээл» (1957) зэрэг өгүүллэг бичсэн нь хөдөлмөрийн сэдэв зонхилж хөдөлмөрийн хүнийг гол дүрээ болгосон, дүрийн дотоод сэтгэхүйг нээсэн, уран санаа дүрслэлээр тухайн үеийн өгүүллэгийн уран чадварыг баяжуулснаараа онцлогтой ялангуяа «Элбэг дээл» өгүүллэг нь эгэл жирийн малчин эмэгтэйн дүрийг тодруулж өрх гэрийн доторх хөдөлмөрийн хуваарийн тэгш биш байдлыг шүүмжилж уран чадварлаг бичигдсэнээрээ тухайн үеийн өгүүллэгүүдээс ялгарч уншигчдын талархлыг хүлээснийг 1960 хэдэн онд уг зохиолоос сэдэвлэн кино бүтээсэн явдал гэрчилнэ. 1950 хэдэн онд гарсан эдгээр өгүүллэг нь дүрийн дотоод сэтгэхүйг нээхийг чармайсан бичлэгийн уран чадвар, уран сайхны түвшнээрээ монгол өгүүллэгийг баяжуулж 1960—1970-аад онд манай зохиолчид уянгалаг аяс бүхий шилдэг өгүүллэгүүд бичихийн угтал болсон гэж хэлэх бүрэн үндэстэй. 1960— 1970-аад оны өгүүллэгүүдэд нь ёс суртахууны сэдэв голлосон бөгөөд ялангуяа «Чөдөр өвс» өгүүллэг нь хөгжил дэвшлийг боомилсон ёс зүйн гажгийг олж харсан шүүмжлэлт санаатай байснаараа өнөөгийн өөрчлөлт шинэчлэлийн үзэл санааг угтан тусгасан шинжтэй байв. Иймд уг өгүүллэг үзэл суртлын талаар харш зохиол гэгдэн шүүмжлэгдэж байсан билээ. 

	Хүүхдэд зориулж олон ёгт үлгэр, өгүүллэг бичсэн нь монголын орчин үеийн хүүхдийн зохиолд тодорхой байр эзэлдэг, ялангуяа «Багын явдал» тууж нь хүүхдийн бага насны гэнэн цайлган агаад хөгжөөнт явдлыг өгүүлснээрээ Л. Түдэвийн «Хорвоотой танилцсан түүх», Д. Гармаагийн «Хөгжөөнтэй туужууд», П. Лувсанцэрэнгийн «Усны эргүүлэг» буюу Борзооны явдал» зэрэг зохиолуудтай эн зэрэгцэх бүтээл билээ. 1973 онд «Багын явдал» (хошин тууж), 1974 онд «Намрын нахиа» (эмхэтгэл), 1976 онд «Хөдөө талын баясгалан» (эмхэтгэл), 1967 онд «Гагнаас» (эмхэтгэл) номоо хэвлүүлжээ. Түүнчлэн яруу найргийн төрлөөр олон бүтээл туурвиж «Хөглөгөр Алтайн бараа» (1988) хэмээх шүлгийн ном хэвлүүлсэн юм. Түүний шүлгүүд их энгийн бичлэгтэй юм шиг атлаа уран санаа, оновчтой дүрслэл зүйрлэлээрээ ялгардаг. Иймд утга санаагаа ил шууд тоочин хэлэхээс зайлсхийн «тов тодорхой зураглал, нэгж тодорхой үзэгдлийн» уран зүйрлэлт дүрслэлээр дамжуулан илэрхийлэхийг чухалчилдаг байв. Уран санаа, тодорхой дүрслэл бүхий ийм бүтээлд ёгт үлгэрүүд болон «Хөглөгөр Алтайн бараа» зэрэг шүлгүүд нь орно. Уг шүлэгт «Хөглөгөр Алтайн бараа хөтөл гүвээ шиг харагдана... Хөтлийг нь зориод мацахлаар хүлгийн шандас сульдах» агаад
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	гэх мэтээр "Ойрын сүр багатай холын бараа ихтэй Оргил Алтайн нурууны онцгой шинжийг" зурагласан байна. Шүлэг ингээд төгссөн бол энгийн нэг байгалийн зураглал болох байв. Иймд зохиогч үүнээсээ утга өрнүүлж «эгэл жирийн байдалд нь эрдэм чадал бүрдсэн аугаа хүний дүр л Алтайн уултай адил юм» хэмээн уран санаа, дүрслэлтэй бичиж шүлгийн утгыг улам гүнзгийрүүлсэн билээ. Эрдэмтэн зохиолч Ш. Гаадамбыг ийм бүтээл туурвихад шүлэгчийн авьяас билгээс гадна утга зохиол судлаач шүүмжлэгчийн онолын мэдлэг нөлөөлсөн гэж болох бөгөөд байгалийн үзэгдлийг зурагласан мэт ч цаанаа хүний аж төрөл, дүр төрхийг харуулсан ийм бүтээлийг С. Буяннэмэх 1930 хэдэн онд «нэгэн үзэгдэл буюу юмыг нөгөөтэй нь жишин бодох хос утгат юм уу хоёр байдлыг давхарлан үзүүлсэн шүлэг» гэж нэрлээд шүлгийн гүн ба гүехэн утгатай холбон тайлбарласан байдаг. Түүнчлэн судлаачийн хувьд уран зохиол яруу найргийн талаарх үзэл баримтлалаа онол судалгааны ном зохиолдоо бичихийн зэрэгцээ уран санаа дүрслэл бүхий шүлгийн хэлбэрээр илэрхийлсэн нь бий. 1970-аад онд зарим залуу шүлэгчийн бүтээлд хэлбэр хөөцөлдөн агуулгыг орхигдуулах, гоё үг дүрслэлийн тэмүүлэх болсон тухайд нэгэн шүлэгтээ:

	 

	Наалинхай уянгын найрагч нар аа

	Намайг хүрээндээ багтааж авна уу?... 

	Найрын дууны гүдэсхэн аяар

	Наад нөхөр чинь дуулахыг хүснэ. 

	Неоны гэрэлд дасаагүй нүдээрээ

	Нейлон гоёлыг тань бахадвал болно уу?

	Эгэл ажилчны зотон дээлтэйгээ

	Энэ чуулганд тань зогсвол болно уу? 

	Учирсан янагт наалинхай нь бахтай ч

	Улсын хэрэгт шулуухан нь дээр шиг

	Торгон дээл найрт гоёхон ч

	Тоосго өрөхөд зотон дээр шиг

	 

	хэмээн элдвийн тавтиргүй маяглал, чамирхлаас зайлсхийн яруу утгыг эрхэмлэн энгүүн агаад уран, утга гүн бичихийг чухалчилсан санаагаа илэрхийлсэн байдаг. Нөгөө талаар энэ шүлэг хойно өгүүлэх хувьсгалт намаас оноосон шийтгэл хувь заяаны аргагүйн эрхээр онол-судалгааны ажлаа орхин мэргэжлийн зохиолч болж 1970-аад оны уран чамин дүрслэлтэй «наалинхай уянгын найрагч нар»-ын хүрээнд энгүүн агаад уран утгыг шүтэн «Хөглөгөр Алтайн бараа»-аа бичсэн 1950 хэдэн оны «Найрын дууны гүдэсхэн ая, эгэл ажилчны зотон дээлтэйгээ» орж ирсэн намтартай нь холбоотой юм. Тэгвэл «Янжинлхам» шүлэгтээ

	 

	Санчиг үсэнд хяруу унаж

	Санааны үзүүрт будан татдаг

	Насан хутгийн минь намар цагт

	Наалинхай хонгор минь юунд учрав

	Хар бэхийн үстэй явахад

	Хавтай эрийн чадалтай явахад

	Харалгүй ширвэж юундаа буруулав

	Насан хутгийн минь намар цагт

	Найз хонгор минь юунд ирэв?

	Наалинхай багын үүсгэл хайраар

	Намайг зовоож юунд ирмэв?

	 

	хэмээн үндсэрхэх үзэлтэн гэж дээдэст зэмлэгдэн МУИС-ийн тэнхимийн эрхлэгчээс 1970 халагдаж МЗЭ-д мэргэжлийн зохиолчоор газар заагдан очсон үедээ залуу цагтаа бичиж байгаад орхисон уран өгүүллэг, найргийг туурвих болсон тухайгаа ид залуу явахад нь тоогоогүй атал өтөл насанд нь мишээл хайрласан бүсгүйд хандсан уянгын бодол маягаар өгүүлсэн байдаг. Эл шүлгийн эхэн хэсэг залуу халуун насанд нь тоогоогүй атал хожим учирч мишээл хайрласан бүсгүйд хандсан уянгын шүлэг мэт санагдах боловч «Янжинлхам» эгшигт охин тэнгэр буюу яруу найргийн шүтээн» хэмээж шүлгийн гарчгаа тайлбарлан

	 

	Яруу эгшигт охин тэнгэр минь

	Ядарсан зүрхний минь цогийг үлээ

	Ханат гэрийг минь гийгүүлж төөнөх

	Халуун найргийн галыг бадраа

	 

	гэж төгсгөснөөс уран бүтээл, яруу найргийн тухай өгүүлсэн болох нь тодорхой байдаг. Ингэж үзвэл «зул сарын хүйтэн цаснаар зуны цэцэг зүрхэнд байрлах нь уу?» гэсэн мөрүүд зохиогч 1970 оны өвөл ид хүйтнээр МУИС-аас халагдан МЗЭ-д мэргэжлийн зохиолчоор тоймлогдон очсон (биднийг оюутан байхад үнэхээр ийм явдал болсон) намтартай нь холбоотой нь зэрэгцээ хос утгат шүлгийн аргаар гүн ба гүехэн утгыг хослуулан бичдэг эрдэмтэн зохиолч маань хүний эрхийг хөсөрдүүлж байсан үзэл суртлын хүйтэн «өвөл»-ийн тэр цагт уянга найргаар сэтгэлээ дулаацуулах тухай хэлсэн байж болох магадлалтай. 

	Ш. Гаадамба бол зохиолч яруу найрагчийн зэрэгцээ орчуулагч гэсэн алдрыг хүртэх бүрэн эрхтэй агаад дэлхийн сонгодог олон арван бүтээлийг уран чадварлаг орчуулсан нь монгол уран зохиолын орчуулгын санд оржээ. Мөн онолын үндэслэл бүхий хурц дайчин шүүмж шүүмжлэлийг өгүүллэгүүдээрээ 1950—1960 хэдэн оны монголын уран сайхны шүүмжлэлд эргэлт хийж үзэл суртлын шүүн тунгаалт зонхилсон өнгөц магтаал гүехэн сэтгэмжийн хүрээнээс ангижруулан уран бүтээлд тавих яруу сайхны шаардлагыг өндөржүүлэх талаар тодорхой хувь нэмэр оруулсан юм. 

	«Ард түмэндээ хэрэгтэй шүлгийн төлөө» (1953), «Утга зохиол ба түүний шүүмжлэл дэх нэг хэтэрхийллийн шүүмжлэлд» (1954), «Бага магтаж их ажиллая» (1956), «Онолыг ойшоож урлах аргаа сайжруулъя» (1959) зэрэг шүүмжлэлийн өгүүллүүд нь амьдралыг гажуудуулах, эсвэл идэвхгүй хуулбарлах, хуурай тоочих урлагийн дүрийг бүдүүвчлэн загварт баригдах доголдол буйг хурцаар шүүмжлэн уран сайхны зарчимт шаардлага тавьсан байдаг. «Энэ үед европ тивийн социалист хэд хэдэн оронд (Румын, Польш, Мажар гм) социалист реализмын арга, түүний зарчмуудыг шүүмжлэн үзэх, олон ургалч үзэл уран зохиолын бусад урсгал чиглэлүүдийг хүндэтгэх тухай маргаан нэлээд өрнөж тэр нь зөвлөлтийн зохиолчдын дунд ч маргаан үүсгэж байсан ба нэрт зохиолч К. Симонов хүртэл ийм хэрэгт өртөж Узбекстанд, уран бүтээлийн томилолт нэртэй «цөллөгт» суухад хүрч байлаа. Уран зохиолын онолын сэтгэлгээний хувьд бусдаасаа ялгарч байсан Га багш социалист реализмын арга монголын уран зохиолд тохирох эсэх талаар чөлөөт маргаан сэдэж дорнын уран зохиолын хүрээнд багтдаг монголын уран зохиолд уламжлалаа илүү анхаарах талаа санал дэвшүүлсэн нь атаархагчдад аян шалтаг болж түүний эсрэг дайралт хийх боломж өгчээ. Иймээс тэр үеийн ЗХУ болон социалист улс оронд чөлөөт сэтгэлгээг хорьж эсрэг байдлын илрэл үзэгдвэл өөрийн дотроос гаж буруутныг хүчээр олж ял тулган зэмлэл хүлээлгэдэг байсан цагийн эрхийн аясаар Га багшийг манайд социалист реализм хөгжих нийтийн хөрс бүрэлдээгүй буюу социалист реализмын аргыг хянан шүүмжлэхийг оролдсон гэмт этгээд болгон зарлаж МЗЭ-ийн хорооны нарийн бичгийн дарга нарын хурлаар оруулан хэлэлцсэн» гэж профессор Д. Цэнд дурсан бичжээ. "Монголд социалист реализм хөгжих үржил шимтэй хөрс байхгүй" гэж хэлсэн нь монголын уран зохиолыг басамжилсан утгатай бус харин хэт үзэл сурталжсан загварт баригдсан уран зохиолын энэ арга монгол үндэсний уран зохиолын уламжлалд тохирохгүй гэдгийг ёгтлон егөөдөж хэлсэн ч байж магадгүй. 

	Алдар нэр, албан тушаалтнаас айж эмээн бялдуучлалгүй уран бүтээлийн зарчимч шаардлага тавин онолын үндэслэл бүхий үгээ хэний ч өөдөөс хэлж чаддаг эрдэмтэн зохиолч маань шүүмжлэлд нь хонзогногчдоос «Социалист утга зохиолын ололтыг олж харахыг хүсдэггүй үгүйсгэгч» гэсэн зэмлэл сонсож явсан ч жинхэнэ уран сайхны үнэ цэнтэй бүтээлийг бол олж харах билгийн нүдтэй, онолдож тайлбарлах мэдлэг чадвартай байсныг 1962 онд «Зохиолын доторх уран сайхны нээлтийн тухайд» өгүүлэлдээ тухайн цагтаа залуу зохиолч байсан Ц. Лувсанцэрэнгийн «Нар шингээгүй» өгүүллэгт хүний сэтгэлийн дотоод хөдөлгөөнийг нээж дүрсэлсэн нь манай өгүүллэгийн явцад гарсан шинэ зүйл гэдгийг тодруулан Б. Явуухулангийн шүлэгт уянгын сайхан санааг илтгэх уран сайхны нээлтээр баян буйг «Харахаас ялдам хонгор бүсгүй ээ» шүлгээр нь жишээлэн уран сайхны нээлт хэмээн үнэлснээс харж болно. Мөн 1960-аад оны эхнэр Р. Чойномын уран авьяас үнэлэгдэлгүй дарагдаж явахад «Хүн» хэмээх шүлэглэсэн роман нь уран дүрслэлийн хувьд сайн болсныг нь зохиолчийн хөдөлмөрийн тухай бүтээлдээ хэлж урам хайрласан байдаг.

	Түүний судлал шүүмжлэлийн бүтээл туурвилд уран зохиолын онолын болон шүүн тунгаах сэтгэлгээ зааглан ялгахын аргагүй нэгдэлтэй байдаг бөгөөд Ц. Дамдинсүрэнгийн «Бух Гомбо» өгүүллэгийн талаар гарсан уран бүтээлийн хэлэлцүүлэгт зохиол бүтээлийг үзэл суртлын үүднээс мушгихын оронд утга санаа, уран чадварыг нь зөв ойлгон дүрийг нийгмийн шинжээр нь бус уран зохиолын хэв шинжийн хувьд шинжлэн дүгнэхийн чухлыг анхааруулан Д. Нацагдоржийн «Ламбугайн нулимс» өгүүллэгийн гол дүр шог эмгэнэлт алин болох тухайд Ч. Лодойдамбатай харилцан маргаж бичсэн өгүүллүүд «Хөдөлгөөнт гоо зүйн» үүднээс зохиол бүтээлийг хэрхэн задлан шинжлэхийн үлгэр дуурайл болсон билээ. 1950—1960-аад онд монголын уран зохиолын онолын сэтгэлгээнд ахиц гарахад тэр бээр тодорхой хувь нэмэр оруулсан юм. Анх Г. Л. Абрамовичийн «утга зохиолын шинжлэлийн удиртгал» номыг монгол жишээ баримтаар баяжуулан зохиомжлон орчуулж 1954—1956 онд «Цог» сэтгүүлд цувруулан нийтлүүлсэн нь уран бүтээлчдэд онолын эчнээ хичээл болсон билээ. Энэ зохиолчийн хөдөлмөрийн талаар «санаа сэтгэлийн орчлонг сайхан болгох хөдөлмөр» нэртэй цуврал өгүүлэл бичсэн байна. Улмаар 1958 онд «Утга зохиолын онолын товч», 1967 онд «Зохиолчийн хөдөлмөр» ном хэвлүүлсэн нь уран зохиолын онолын сэтгэлгээг хөгжүүлэхэд тодорхой хувь нэмэр оруулан уран бүтээлчдийн ширээний ном болж уншигч зохиолчдын хэдэн үеийг хүмүүжүүлсэн юм. Хожим утга зохиолын онолын номоо шинэчлэн засварлаж, 1989 онд «Утга зохиолын онолын үндэс» нэрээр хэвлүүлсэн ба 1969 онд Аристотелийн «Туурвил зүй», 1986 онд Буалогийн «Яруу найргийн урлаг» зэрэг номыг орчуулан удиртгал, тайлбар бичиж хэвлүүлсэн нь өрнө зүгийн урлаг, уран зохиолын онолын сэтгэлгээтэй уран бүтээлчдийг танилцуулах, олон нийтийн гоо зүйн мэдлэг боловсролыг дээшлүүлэхэд үнэ цэнтэй ажил болжээ. 

	Ш. Гаадамба багш бол монгол аман зохиол судлалыг тогтолцоотой шинжлэх ухаан болоход үлэмжийн хувь нэмэр оруулсан эрдэмтэн юм. Доктор Д. Цэрэнсодномын хамт эмхэтгэн боловсруулсан «Монгол ардын аман зохиолын дээж» бүтээл нь өөрийн оронд төдийгүй гадаадын монголч эрдэмтэд үнэлэгдсэнээрээ онцлон тэмдэглэх бүтээл болсон билээ. 

	Мөн «Зүйр цэцэн үгийг зүйчлэн ангилах асуудалд» (1969), «Монгол ардын үлгэр» (1987), «Монгол ардын оньсого таавар» (1986), «Монгол ардын баатарлаг тууль» (1988) зэрэг судалгааны өгүүллүүдээ аман зохиолын олон төрлүүдийн онцлог шинжийг тодорхойлж «Аман зохиолын учир» (1975) өгүүлэлдээ аман зохиолын анги нийгмийн учир холбогдол, үүрэг зориулалтыг нэгтгэн дүгнэж түүний оюуны соёлын нэгдмэл хэлбэр, нийлэг урлагийн шинжийг тодруулсан нь зөвхөн монгол аман зохиолын судлалд төдийгүй дэлхий нийтийн харьцуулсан аман зохиол судлалд хамаарал бүхий онолын бүтээл болсон билээ. 

	Ш. Гаадамба эртний уран зохиолын судалгааг төдий л ойшоодоггүй байсан үед ч үндэсний үзэлтэн гэгдэх элдэв шахалт хавчилтыг үл хайхран Монголын нууц товчооны судлалыг тууштай хийж насан туршийн үйлс болгон өөрчлөлт шинэчлэлтийн үетэй золгосон томхон эрдэмтэн билээ. 

	Түүний эрдэм судлалын ажил бүр нь монголын нууц товчоотой аль нэг шинжээр холбоотой байдаг бөгөөд 1958—1961 онд Москва хотноо ЗХУ-ын ШУА-ийн Дорно дахиныг судлах хүрээгийн дэргэдэх аспирантурт суралцаж «Монголын нууц товчоо бол XIII зууны Монголын уран зохиолын дурсгалт бичиг мөн болох тухай» сэдвээр хэлбичгийн ухааны дэд эрдэмтний зэрэг хамгаалснаас хойш олон жилийн турш уг дурсгалт бичгийг уйгагүй үргэлжлүүлэн судалж 1994 онд хэлбичгийн ухааны докторын зэрэг хамгаалсан билээ. 

	«Монголын нууц товчоо»-ны олон улсын судлал бий болсоор багагүй хугацаа өнгөрч газар газрын эрдэмтэд энэ гайхамшигт бичгийг судлах талаар үлэмж их ажил хийсний дотор монголын эрдэмтэн Ш. Гаадамбын судалгаа нь хүндтэй байр суурийг эзэлдэг билээ. 

	Уг дурсгалт бичгийг хэл бичиг, утга зохиолын үүднээс судалж бичсэн «Монголын нууц товчоо» монгол ардын аман зохиол хоёрын харилцан холбогдох асуудалд», «Нөхөр шорлого-доо», «Дээр тэнгэрээс заяат төрсөн», «Дөрвөн нохос», «Шинчи баян» гэдэг үгийн учир», «Өрлөгүүд», «Тоног» гэдэг үгийн учрыг тайлсан эрдэм шинжилгээний өгүүллүүд нь эрдэмтдийн дунд байсан ташаа ойлголтыг залруулсан нээлтийн чанартай шинэ сонин санал дэвшүүлсэн бүтээлүүд бөгөөд ШУА, их дээд сургуулийн эрдэм шинжилгээний цуврал бичгүүдэд удаа дараа хэвлэгдэж өргөн олон уншигчид, монголч эрдэмтдийн анхаарал сонирхлыг татсан учир 1976 онд «Нууц товчооны нууцаас», 1990 онд «Монголын нууц товчооны судлалын зарим асуудал» ном болон хэвлэгджээ. 

	Монголын нууц товчоо ба монгол түүх уран зохиол, аман зохиолын холбоо харилцааны талаар судлан «Гурван зуун Тайчуудыг дарсан домог», «Чингисийн есөн өрлөгтэй өнчин хүүгийн цэцэлсэн шастир», Аргасун хорчи, Гүрвэлжин гуа, Мандухай цэцэн хатны зэрэг олон домгийн түүхт үндсийг тогтооход чухал хувь нэмэр оруулсан байна. 

	Монголын нууц товчооны нууцыг тайлахад судлаачийн нөр их хөдөлмөр, эрдэмтний арвин баялаг мэдлэг зохиолчийн уран сэтгэмж нягт хослон бие биеэ баяжуулсан байдаг онцлогтой. Тэр хятад галиг үсгийн эхэд худам бичгийн бичлэг ба XV зууны үеийн монгол хэлний аялгын үүднээс гарсан ялгаа зэргийг харьцуулж урьд өмнө гарсан орчуулгын олон хувилбарыг нягтлан монголын уран зохиол, хэл түүхийн алдарт дурсгалт бичгийг худам буюу язгуурын монгол бичгийн эхийг анх удаа сэргээн 691 үгийн тайлбар өгүүллийн хамт 1990 онд монголын нууц товчооны 750 жилийн ойд зориулан нийтлүүлжээ. Мөн монголын нууц товчооны талаар бичсэн цуврал өгүүллүүдээ эмхэтгэн 1990 онд «Монголын нууц товчооны судалгааны зарим асуудал» ном хэвлүүлжээ. 

	Эрдэмтэн Ш. Гаадамбын монголын нууц товчооны талаар бичсэн олон өгүүллийг ОХУ, БНХАУ, Япон, АНУ, Англи, ХБНГУ зэрэг оронд орчуулж хэвлэсэн ба Бельгийн А. Мостарт, АНУ-ын О. Латтимор, ОХУ-ын С. Ю. Неклюдов, Австрийн Рахевилз нарын зэрэг гадаадын нэрт монголын эрдэмтэд судалгааны бүтээлийг нь өндөр үнэлсэн байдаг.

	«Монголын нууц товчоо бол X зууны монголын уран зохиолын дурсгалт бичиг мөн» гэсэн эрдэм шинжилгээний бүтээлийг нь ОХУ-д орос хэлээр хэвлэж байгаа нь түүний бүтээлийг дэлхий дахин өндөр үнэлж буйн гэрч юм. Монголын нууц товчооны судлалаар хийсэн эрдэм шинжилгээний ажилд нь 1993 онд монгол улсын төрийн соёрхол хүртээсэн нь түүний бүтээлийн үнэ цэнийг монгол оронд хүлээн зөвшөөрсний гэрч юм.

	Ийнхүү Ш. Гаадамба бол монгол уран зохиол, аман зохиол судлалыг тогтолцоотой шинжлэх ухаан болоход тодорхой хувь нэмэр оруулан өөрийн дэг (школ)-ийг бий болгосон нэрт эрдэмтэн зохиолч төдийгүй МУИС-д уран зохиолын тэнхимийг нь олон жил удирдан багшилж 1970 хэдэн оноос сурган хүмүүжүүлэх хүрээлэнд монгол хэл заах арга зүйч мэргэжилтнээр арав гаруй жил ажиллахдаа монгол хэл, утга зохиол судлалын болон багшлах боловсон хүчнийг бэлтгэх сургалтын төлөвлөгөө, хөтөлбөрийг боловсронгуй болгоход үлэмжхэн хувь нэмэр оруулсан сурган хүмүүжүүлэгч билээ. МЗЭ-ийн мэргэжлийн зохиолчоос эрдэм шинжилгээний байгууллагад ийнхүү шилжсэн ч, монголын нууц товчооны болон уран зохиолын шүүмж судлал зэрэг сонгон мэргэжсэн чиглэлээр нь ажиллуулалгүй дунд сургуулийн хэл заах арга зүйчээр ажиллуулсан нь нэрт эрдэмтнийг хясан боогдуулсан хавчлагын далд хэлбэр байсан ч эрдэмтэн зохиолч маань хүлээсэн үүргээ амжилттай биелүүлж дунд сургуулийн монгол хэлний хичээлийн хөтөлбөр, заах аргад чанарын ахиц гаргаж чадсаныг тэр үед ажиллаж байсан олон багш нар сайн мэднэ. 

	Цаг зуурын худал хуурмаг явдлыг үл тэвчин зохиол бүтээлээрээ илчилж албан тушаал, алдар цолтонд бялдуучлалгүй ямагт шударга үнэнийг эрхэмлэн хурц дайчин шүүмжилдгээс ч ийнхүү хавчигддаг байсан байж магадгүй. Энэ нь цаг үеэсээ түрүүлэн сэтгэдэг ухаантны зовлон гэхэд хилсдэхгүй. Өөрчлөлт шинэчлэлтийн үед ч гэсэн зарим нэгэн шиг хэлмэгдэн хавчигдаж явснаа гомдоллон үеэ өнгөрөөсөн нийгмээс өс хонзон авах гэж улайрсангүй харин суут ухаантны ёсоор алсыг харж холыг бодож сэтгэн «Бүх нийтийн тэгш шударга ардчиллын оронд «шилэгдмэл» гэгдсэн эрх мэдэлт цөөнхийн дураар аашлах эмх замбараагүй байдал газар авч алдар нэр, эрх тушаал ашиг завшааныхаа төлөө иймэрхүү зальхай башир аргаар алдаатай буруу өөрчлөлт хийлгэх явдал үсэг бичиг, эрдэм боловсрол, шинжлэх ухаан төдийгүй нийгэм улс төр, санхүү эдийн засаг, үйлдвэрлэл аж ахуйн бүх салбарт цөөнгүй гарах болсон»-д сэтгэл түгшин шүүмжилсэн нийтлэлүүдээ бичсээр насан эцэслэхийн өмнө «улс орноо өнөөгийн хүнд бэрх байдлаас «аугаа их үндсэрхэх үзэл ч биш, эсэн бусын шашны номлол ч биш, харь орны харгалмаар сургаал туурвил ч биш гагцхүү өөрсдийн толгойгоор бодож боловсруулсан улс үндэстний маань чиг бодлого аварна» гэж уншигч олондоо захисан байна. 1991 онд «Зохист аялгуу» сонинд (№ 12—13) нийтлүүлсэн «Ажилгүй хүний ажил» өгүүллэгийн гол баатар Гулжгар, Балтгар хоёрын явдлаар тийнхүү гарч ирсэн хувьсгалчийн дүр, Улсын бага хуралд суудлаа эзэлсэн эрхмүүдийг үзүүлсэн нь судлаач Б. Өлзийсүрэнгийн бичсэнчлэн «тавь, далаад онд гарч ирсэн шилдэг өгүүллэгүүдтэйгээ эн зэрэгцэх ач холбогдол бүхий нийгмийн хурц шүүмжлэл болсон билээ» Алт удах тусмаа өнгө ордог шиг эрдэмтэн зохиолчийн бүтээл туурвил тухайн үедээ үнэлэгдээгүй ч гэсэн он цаг улирах тутам үнэ цэн нь нэмэгдсээр буйг түүний «Хөглөгөр Алтайн бараа» шүлэгт «Ойрын сүр багатай, холын бараа ихтэй оргил Алтайн нурууны онцлог шинж нь энэ» гэж гардагтай зүйрлэж болно. 

	Тэгвэл эрдэмтэн зохиолч Ш. Гаадамба өөрөө ч гэсэн «элэг барьж болмоор эгэл жирийн байдалд нь эн зэрэгцэхийн аргагүй эрдэм чадал бүрдсэн» хүн байж дээ. 

	 


ҮРГЭЛЖ ШИНИЙГ ЭРЖ, ОЛОХЫН ЖИШЭЭ

	Эхлэн бичигч залуу зохиолч анхныхаа бүтээлийг хэвлүүлэх хэцүү, тэгэхдээ эхнээсээ л мэргэжлийн зохиолчийн түвшинд бичиж өөрийн өвөрмөц шинэ содон арга барилаар уран зохиолыг баяжуулан уншигч олон төдийгүй ахмад зохиолч, судлаач шүүмжлэгчдээс өндөр үнэлэлт авна гэдэг бүр ч хэцүү билээ. Түүнчлэн тухайн үед ноёрхсон, тогтсон таалал, хуучин загварын хязгаарыг давж шинийг эрэх, эрэхдээ төөрөлгүй олсон олзоороо нийт уран зохиолын хөгжилд шинэчлэгч нөлөө үзүүлэх гэдэг төдий л олон уран бүтээлчид олдоход бэрх хувь заяа гэдэг нь тодорхой. Авьяас билиг, мэдлэг чадвар, хөдөлмөр зүтгэлээрээ энэ олон хэцүү бэрхийг давж монгол романы хөгжилд дорвитой хувь нэмэр оруулсан цөөхөн зохиолчийн нэг нь Сономын Лочин гэхэд хилсдэхгүй. Сонин сэтгүүлийн буланд залуу зохиолчдын шүлэг өгүүллэг л хааяа нэг үзэгдэхээс бус, туршлагатай уран бүтээлч л туурвиж чадна гэж тэр үед ойлгодог байсан туужийн төрлөөр авьяас чадвараа анхлан сорьж 1968 онд «Залуучуудын үнэн» сонинд «Уурга», «Цог» сэтгүүлд «Газрын дуун» туужаа хэвлүүлэн уран товч өгүүлэмж, гол дүрийнхээ сэтгэл санааны хувирлыг урнаар дүрслэн үзүүлсэн бичлэгийн өвөрмөц содон барилаар уншигч, зохиолчдын анхаарлыг татсан энэ уран бүтээлч гуравхан жилийн дараа буюу 1971 онд Ардын хувьсгалын 50 жилийн ойд зориулан улсын хэмжээнд зарласан уран бүтээлийн уралдаанд «Сэтгэлийн өнгө» романаараа С. Дашдооровын «Говийн өндөр»-ийн дараах байр эзэлсэн нь тэр үедээ залуу зохиолч хүний хүрч чадамгүй амжилт байлаа. 

	Романы төрөлд тэргүүн байранд орох зохиол ирээгүй гэж уралдааны комисс үзсэн нь залуу зохиолчийн бүтээлийг хоёрдугаар байранд оруулбал хэт өргөмжилсөн болно гэж болгоомжилсонтой холбоотой байж мэдэх юм. Залуу зохиолч Налайхын уурхайчдын дунд ажиллаж, амьдарч байхдаа үзэж мэдсэн зүйлсээс сэдэвлэн «Газрын дуун» тууж бичиж уурхайчны амьдралыг тусгахдаа гол дүр нь амьдралын гэнэтийн өөрчлөлтөд хямран өөрөө өөртэйгөө сэтгэлдээ маргах замаар туулж өнгөрүүлсэн амьдралаа эргэцүүлэн дурсаж дүгнэлт өгөхийг чармайж буй нь тэр үедээ монголын хүүрнэл зохиолд төдий л нэвтрээгүй дүрийн сэтгэл зүйг нээн бичих анхны оролдлогын нэг байсан бөгөөд эхнийх нь бүтээлд байсан сэдэв (ажилчин ангийн), сэтгэл зүйлчлэх бичлэг дүрслэлийн энэ өвөрмөц содон өнгө аяс дараагийнх нь бүтээлд шинэчлэлийн хэмжээнд баяжсаны жишээ гэвэл «Сэтгэлийн өнгө» роман юм. «Сэтгэлийн өнгө» романд монгол оронд ажилчин анги үүсэн, түүний нийгмийн шинж төлөвшиж буй явцыг дүрслэхдээ үйл явдлыг хүүрнэн өгүүлэх, гол баатрынхаа нэхэн дурсах бодох сэтгэхүйг нээн бичих буюу хам болон цуваа цагийн үүднээс өгүүлэх боломжит хоёр аргыг хослуулан ажилчин ангийн төлөөлөгчдийн ахмад болон залгамж үеийнхний амьдралыг харьцуулах байдлаар бодол дурсамж, үйл явдлын өгүүлэмжийг сүлжилдүүлэн кино, телевизийн хослол зургийн аргыг санагдуулахуйц дүрсэлгээтэй бичсэн нь дүрийн зан төрх сэтгэл зүйг нээн бичих талаар хийсэн амжилттай эрэл байлаа. Сэтгэлийн өнгийн зохиомж өнөөг хүртэл давтагдашгүй хэвээр үлдэв. Өрнө зүгийн орчин цагийн реализмын аргыг эзэмших талаар монголын зохиолчдын хийсэн эрлийн шинэ шат болсон энэ роман монголын уламжлалт түүхэн романы онцлог шинж болох элдэв чимэг адилтгал, аман зохиолын элементээс ангид бөгөөд амьдралыг реалистаар үзүүлэх зарчмыг баримталсан төдийгүй тэр үеийн бусад романуудын тогтсон загвар болох үйлдвэрлэлийн явц, хүний намтар үйл явдлыг цувруулан тоочих бичлэгийн барилаас зайлсхийн дүрийн зан төрх сэтгэл зүйг нээх шинэ аргыг хайснаараа онцлог юм. Зохиолчийн уран чадварын нэг чухал үзүүлэлт болох агуулга, утга санаагаа бүрэн төгс илэрхийлж чадах хэлбэр зохиомжийг зөв сонгон монгол оронд ажилчин ангийн нийгмийн шинж төлөвшсөн түүхэн онцлогийг тусган улмаар дүрийн зан төрхийг ялгаруулж сэтгэл зүйг нээн бичсэн шинэчлэхээрээ «Сэтгэлийн өнгө» роман өөрийн орны төдийгүй гадаадын уншигч судлаачдын талархлыг хүлээсний нэгэн гэрч нь дэлхийн уран зохиолын шилдэг бүтээлээс дээжлэн Москва хотноо хэвлэж байсан «XX зууны гадаадын роман» хэмээх нэр хүндтэй цувралын ээлжит ботид 1976 онд монгол романаас анх удаа орж дараа нь 1981 онд «Монголын уран зохиол» цуврал хорин ботид орос хэлээр дахин хэвлэгдсэн явдал юм. Орос хэлээр гарсан анхных нь хэвлэлийн оршилд М. Колесникова «Энэ роман ажилчин ангийн тухай сэдвийн чухлаараа төдийгүй энэ сэдвийг шинэчлэлийн маягаар шийдвэрлэснээрээ сонирхолтой юм. Бидний өмнө хувьсгалын дараахан үеийн монголын утга зохиолд голлох шинжтэй байсан хэрэг явдлын роман бус нийгмийн тодорхой үйл явдалтай холбогдсон зан төрхийн түүх, хүмүүсийн хувь заяаны тухай роман байна» хэмээснийг нэрт монголч эрдэмтэн Л. К. Герасимович монгол романы нийтлэг шинжийг ажигласнаа 1965 онд «БНМАУ-ын уран зохиол» номдоо «хэрэг явдлын роман» (роман события) гэж дүгнэсэнтэй холбогдуулан бодвол Сономын Лочин романы шинэ төрөл хэлбэр-зан төрхийн роман (роман характеров) туурвих талаар хийсэн шинэчлэлийн үнэ цэн сая ойлгогдов. 

	Монголын уран зохиолд сэтгэл зүйн роман бий болгох талаар С. Лочины хийсэн эрхийн олзуурхмаар үр дүн уран чадварын өсөлтийг «Үргэлжлэлтэй долоон өдөр буюу хоёрын өчил» (1978 он) романаас харж болох бөгөөд өнөөгийн хүмүүсийн үзэл санаа ёс суртахууны чухал асуудлыг дэвшүүлэн дүрээ сэтгэл зүйн талаас урлан бүтээснээрээ судлаач шүүмжлэгчдээс өндөр үнэлэлт авсан билээ. Сэтгэл зүйн романууд ихэнхдээ ганц би баатрын бодол сэтгэмжээр үйл явдлыг өгүүлдэг бол «Үргэлжлэлтэй долоон өдөр» романд жүжгийн зохиолыг санагдуулахуйц сонирхолтой зохиомжийнхоо ачаар хоёр гол дүрийнхээ ээлжлэн солигдсон дурсамж, дотоод сэтгэлийн өчгөөр тэдний үзэл бодол, сэтгэл санааны зөрчлийг нээн харуулсан юм. Тэгэхдээ гэр бүлийн амьдрал, ялангуяа хүүгийнхээ төлөө бага анхаарч эрдэм судлалын ажилдаа сэтгэл оюунаа зориулсан нөхөр (Хашчулуун); хань нөхрийнхөө ажил хөдөлмөрийг үл тоомсорлон хүүгийнхээ төлөө эхийн хайраа зориулсан эхнэр (Жавзмаа) хоёрын сэтгэлийн хямрал хурцадсаар нэг л мэдэхэд "хоёр биедээ туньж нэг нь юм бүрийг зүрхэндээ хураан нөгөөх нь юу ч ажиглаж мэдээгүй ажилдаа дарагдсан, өөр юм бодох завгүй хүний дүр гарган явдаг" болсон сэтгэл зүйн зөрчил туйлдаа хүрсэн баасан гарагаас дараагийн пүрэв хүртэлх долоон өдрийн бодол дурсамжаа тэдний арваад жилийн амьдралыг харуулж улмаар гэр бүл салж сарнихдаа хүрсэн эгзэгтэй мөчид пионерын зуслангаас хүү Сайнжаргал нь ирж тэдний сэтгэлийн мөсийг хайлуулснаар харилцан буруугаа ойлголцож буйг учир зүйн нарийн холбоонд нь харуулсан билээ. 

	Уг романыг гарсан даруйд нь орос хэлээр орчуулан Москва хотноо «Иностранная литература» сэтгүүлд монгол романаас анх түрүүн хэвлэж судлаач шүүмжлэгчид «Энэ романы гол ололт нь би баатрын сэтгэлийг өчиг маягаар бүх үйл явдал нь өрнөн улмаар гол хоёр баатрынхаа дотоод сэтгэлийн хувирал өөрчлөлтийг дүрийн зан байдлын хөгжлийн логикийн дагуу тун оновчтой дүрслэн илэрхийлсэн явдал юм» (Ч. Билигсайхан) гэх буюу «Орчин үеийн дэлхийн уран зохиолд нэг том чухал сэдэв гарч ирсэн нь хувиа бодогчийн тухай Гаднаас нь харахад тохитой томоотой, хүндтэй боловч... Энэ хувиа бодох үзэл «мөрөөрөө» хүний явдал манай эрин үеийн гол том дайсан гэж эдгээр зохиолд харуулжээ. Энэ чухал сэдэв С. Лочины «үргэлжлэлтэй долоон өдөр»-т тусгагдсан нь манай уран зохиолын сэдэв үндэсний асуудлын хүрээнээс хальж дэлхий дахиныг догдлуулж буй асуудлыг хөндөх болсныг амжилтыг гэрчилж байна (С. Хөвсгөл) хэмээн өндөр үнэлж уг романаас сэдэвлэн зохиогч нь өөрөө эх зохиол бичсэнээр манай кино урлагт сэтгэл зүйг нээн харуулах талаар шинэ эрэл болсон «Эргэж бодох бодол» кино бүтээгдсэн нь зохиолчийнхоо уран бүтээлийн өсөлтийн баталгаа төдийгүй 1970 хэдэн оны монголын урлаг, уран зохиолд гарсан шинэ өнгө аясын илэрхийлэл юм. 

	Дэлхий дахины сонгодог романчид өргөн хэрэглэж буй өнгөрснийг сэргээн дурсах (ретроспективный) аргаар дүрийн сэтгэл зүйг нээн бичсэнээрээ нийтлэг шинжтэйн зэрэгцээ зохиолын утга санааг хурц тод илэрхийлж үйл явдлыг сонирхолтой болгох зохиомжийг оновчтой сонгосон өөр нэг роман нь С. Лочины 1983 онд нийтлүүлсэн «Насны зан» юм. «Насны зан» роман нь хэдийгээр ганц «би» баатрын дурсамж сэтгэлийн өчгийг бичсэн мэт ч үхлийн өмнөх эгзэгтэй мөчид үзэж туулсан амьдралаа дурсаж алдсан, оносноо шүүн тунгаасан гол дүр Амартүвшингийн бүхий л амьдралаас онцлог хэдэн үеийг сонгон авч хоорондоо холбоотой атлаа тус тусдаа бие даасан утгыг илэрхийлсэн мөчлөг өгүүллэгүүдийн хэлбэртэй үлгэр, тууль, хууч, туурь, түүх хураангуй товчоолол зэрэг бүлэгт хуваан Халх голын дайнд оролцож 1940 онд 23 настай цэргээс халагдан ирсэн үеэс тэтгэвэрт гарах хүртлээ улс орондоо эмнэлгийн байгууллагад хүний эрүүл мэндийн төлөө зүтгэсэн хувь заяаны нь замналыг харуулжээ. Эл роман нэг хүний амьдралын жирийн нэг дурсамж төдий бус амьдралаа бүхэлд нь шүүн тунгаасан эргэцүүллээр дамжуулан монгол орны түүхийн зурвас үеүдийн тухай гүн сэтгэмж бөгөөд гол баатрын туулж өнгөрүүлсэн амьдралыг тусгах замаар (Халхын голын дайныг том тулалдааны дүрслэлээр бус эмнэлгийн албаны цэргийн дуртгалын шинэ хэлбэрээр харуулсан) дайны сэдэв (монголд орчин үеийн эмнэлэг бий болсон) түүхийн сэдэв орчин үе, хүний намтар хосолсноороо сүүлийн үед оросын уран зохиолд гарч ирсэн шинэ арга барил болох сэдвийн синтез тусгалаа олсон гэж зарим судлаач үзжээ. Нэрт монголч эрдэмтэн Л. К. Герасимович монголын 1965—1985 оны үеийн хүүрнэл зохиолыг судалж бичсэн томхон бүтээлдээ гол дүр нь өнгөрснийг сэргээн дурсах аргаар бүтээгдсэн иймэрхүү цоо шинэ төрөл хэлбэрийн бүтээлийг өчил роман (роман монолог) гэж нэрлээд европ зүгийн «ухамсрын урсгал» (поток сознание) аргаар бичсэн романуудын өвөрмөц хувилбар хэмээн үзэж монгол уран зохиол дахь сэтгэл зүйн гүнзгийрлийг үзүүлэхийг зорьсон 3-р бүлэгтээ С. Лочины «Насны зан» романыг задлан шинжилсэн нь бүтээлээс бүтээлдээ шинэ эрэл хийн уран чадварын өсөлттэй явдаг ололтыг нь үнэлснийг харуулж байна. Мөн дорнын уран зохиолд түгээмэл байдаг хүрээ буюу хажлагыг (обрамление) зохиомжид ашиглан эхлэл төгсгөлд нь Амартүвшингийн үхлийн өмнөх үеийн өгүүлэмжээр хашиж дунд нь түүний дурсамж өгүүллэгүүдийг оруулсан нь эртний энэтхэгээс гаралтай сонгодог зохиолуудын зохиомжийг санагдуулах бөгөөд энэ нь мэдлэг боловсролтой зохиолчийн хувьд өрнө дорнын уран зохиолын дээжсээс уран бүтээлийн шим тэжээл авдгийн гэрч юм. 

	С. Лочины уран бүтээлд буй үргэлж шинийг эрэлхийлэн шинэчлэгч чанарыг зөвхөн зохиомж, сэдэв, сэтгэл зүйн гүнзгийрлийн хүрээгээр хязгаарлан хэмжиж болохгүй бөгөөд социалист реализмын тогтсон таалалд төдий л зөвшөөрдөггүй байсан буюу модернист урлагийн бүтээлд элбэг тааралддаг, Зүүд, зөн совин, сүнсний тухай ойлголт, болзолт дүрслэлийн аргыг бүтээлдээ өргөн хэрэглэдэг зохиолч билээ. «Насны зан» романд Амартүвшин эцсийн амьсгал хураахын өмнөх мөчид туулсан амьдралаа эргэн санаж сэтгэлдээ цэгнэн буй эхлэл төгсгөлийн хажлага хэсэг анх нэгэнт насан эцэслэсэн боловч сүнс нь биеэсээ хараахан салан одоогүй үед зургаан арван жилийнхээ амьдралыг сэргээн санаж, тэр ч байтугай эхнэр хүүхэд нь хэрхэн сандран гашуудаж, оршуулах үед эргэн тойрны хүмүүс янз бүрээр хандаж буйг харж мэдэрч буйг бичсэн сонин зохиомжтой байсан нь зохиолыг хэлэлцэх редакторлах явцад сүнсийг үгүйсгэдэг үзэл суртлын хардлагаас болоод хасагдсан тухайд уг зохиолыг анхны гар бичмэлээс эхлэн уншсаны хувьд би сайн мэдэх бөлгөө. Гэтэл сүнс нь биеэсээ зайлан одох явцад хүн өнгөрсөн амьдралаа эргэн дурсаж кино зураг мэт үздэг тухай ойлголт өнөөгийн уншигчдад саяхнаас л тодорхой болж энэ тухай ганц нэг өгүүллэг гарч эхэлж байна бус уу? «Монгол роман» сэтгүүлийн 1992 оны № 1—2-т нийтлэгдсэн «Хилэнцэт амьдрал» романдаа Москвад мэс заслын ширээн дээр насад эцэслэх үедээ «Чойбалсан нүдээ нээхэд хараанд нь мэлгэр цагаан өдөр цэлийн тусав. Төрсөн нутгийнхаа хэрлэн цагаан талбайн дунд зуны нарлаг өдөр дээшээ харан хэвтэж байгаа юм шиг хоромхон зуур санагдлаа. Гэвч дорхноо олон жилийн өмнөх дуртгалыг нь сэргээн амилуулсан тэр амтлаг хором гялсхийн алга болж сэтгэл нь гонсойж харуусал төрөв» гэх мэтээр бүхий л амьдралаа эргэн дурсаж «хилэнцэт амьдралаа» цэгнэж буйгаар бичсэн нь С. Лочин сүнсний тухай ойлголтыг романыхаа дүрслэлд анхнаасаа ухамсартайгаар оруулан эрэл хийснийг харуулж байна. Мөн «Үргэлжлэлтэй долоон өдөр» романы эхэнд олон жилийн судалгааны уйгагүй эрэл нь бүтэж эрдмийн зэрэг хамгаалах учиртайг нөхөр Хашчулууны зүүдээр дүрслэн төгсгөлд нь Сайнжаргал хүүд хайртай дүү нь болсон охин төрж эхнэр нөхөр хоёр баяр хөөр болохыг эхнэр Жавзмаа зүүдэлж буйгаар харуулан тэдний хазгай заяа тэгшрэхийн бэлгэдэл болгосон бол 1979 онд хэвлүүлсэн «Сүйрэл» хэмээх памфлет романдаа улс орон, хот суурин, газрын нэр, хэвлэл сонин мэдээллийг бодит тодорхой байдлаар бус болзолт дүрслэлийн аргаар тусган гол дүрүүдээ тэдний үзэл бодол зан чанарын шинж төлөвийг ёгтлон тусгасан үгсийг тонгоргон бичиж нэрлээд зохиолд гарах үйл явдлыг уран сэтгэмжээр зохион дэлхийн хаа нэгтээ улс төрийн хийрхэлдээ автсан балмад этгээдүүд хүчирхийллийн аргаар засгийн эрхийг булаан авч харгислал үйлдсэн боловч ард түмний эсэргүүцэлд ялагдаж буйг улс төрийн шог инээдэмт элэглэлийн аргаар харуулсан нь шинэ төрөл хэлбэр, дүрслэлийн аргын туршиц бус дэлхийн сонгодог уран зохиолоос бүтээлчээр суралцан урлах эрдмийн хувьд хуучнаа давтахгүй байх талаар зохиолчийн хийсэн эрлийн жишээ болж байна. 

	Хэдийгээр найруулагч, зураглаачийн уран сэтгэмжийн хувь нэмэр буйг үгүйсгэж болохгүй ч эх зохиолыг нь С. Лочин бичсэн «Эргэж бодох бодол» кинонд сэтгэлийн тэвчээр алдсан бүсгүй нөхрийнхөө найз залуутай энгэр зөрүүлж буйг дүрслэхдээ сүүлийн үеийн кинонуудынх шиг эр эмийн явдлыг их л болхи байдлаар хуулбарлан харуулсангүй харин гадуур дотуур хувцсаа тайчин сандал дээр шидэлж, амсаад орхисон хоёр хундагатай дарс цалгин чичгэнэж байгаагаар төлөөлүүлэн үзүүлж, эцгээс нь салахдаа хагас өнчрүүлж орхисон хүү нь осолд орж эмнэлэгт үхлээ хүлээн буй мөчид эх нь төрсөн өдрөө тэмдэглэсэн тансаг найрын зочид нь тарж хоол зоогийн үлдэц, архины шавхруу бүхий аяга хундага нь өрөөстэй ширээний хажууд сууж өнгөрсөн амьдралаа дурсаж буй, нь тэр бүсгүйн амьдрал эгээ л түүн шиг болсныг хэлсэн далд утга бүхий болзолт уран дүрслэл бөгөөд үүгээрээ монгол киноны урын санг баяжуулсан билээ. 

	С. Лочин туршлагатай романч төдийгүй Д. Нацагдоржийн уран бүтээлийг олон жил судалж буйдаа тулгаварлан их зохиолчийн амьдрал үйлсийн тухай «Сарны гэрэл» хэмээх бүтээлээ роман эсээ хэлбэрээр бичсэн нь шинийг эрэлхийлэхдээ дэлхийн уран зохиолд гарсан шинэ үзэгдэл бүрийг соргог анхаарч байдгийг харуулж байна. Дэлхийн уран зохиолын түүхэнд сонгож авсан асуудлаа онол, гүн ухааны үүднээс шүүн тунгааж уран нийтлэл, дүрслэл хослуулан өгүүлэх журмаар зохиосон эсээ хэлбэрт өгүүлэл, найруулал цөөнгүй ч романы хэмжээнд гарсан том бүтээл төдий л үгүй бөгөөд оросын зохиолч В. Чивилихин «Ой дурсамж» бүтээлээ 1970-аад онд роман эсээ хэлбэрээр бичсэнийг судлаачид анхдагч бүтээл гэж тэмдэглэж байсан билээ. Түүнчлэн зохиолдоо тусгасан цаг үеийн цар хүрээг өргөтгөн Монголын түүхийн бүхий л үеийг хамарч түүхэн романы төрлийг эзэмшихийн тулд 1921 оны ардын хувьсгалын үр дүнд гарсан нийгэм түүхийн өөрчлөлтийн тухай «Хувь заяаны эрэл» бүтээлээ 1981 онд бичиж хэвлүүлсэн юм. 

	Эрлээ цааш үргэлжлүүлж Чингисийн тухай уран сайхны зохиол туурвих байтугай нэрийг нь ч хэлэхийг зөвшөөрдөггүй байсан үзэл суртлын дэглэлтийн үед Чингисийн дүрийг романд тусгах талаар санаа шулуудан 13 дугаар зууны Монголын нэгдсэн төр улс их хааны удирдлагаар байгуулагдсан түүхийг Тэмүжин тайчуудын мөрдөлтөөс зугтан Бурхан Халдун уулын хярд хоргодохдоо үдшийн бүрийг харагдахтай үгүйтэй сүүмэлзэх бяцхан гал асаасан тухай эхлэлээс Чингисийг их хаанд өргөмжлөх ёслолын дараа их түүдэг бадраах хүртэлх үйл явдлаар дүрслэн харуулсан «Гал голомт» түүхэн романаа бичиж 1989 онд хэвлүүлсэн нь манай зохиолчдоос Чингисийн дүрийг романы хэмжээнд тусган харуулсан анхдагч бүтээл юм. 

	С. Лочины «Гал голомт» роман түүхэн үйл явдалд тулгуурлан түүнийгээ хана болгосон боловч уран сайхны дүр бүтээх, тэр ч байтугай түүхийн зарим явдлын талаар эрдэмтдийн олон жилийн баримталж ирсэн төсөөллийг өөрчилсөн таамаглал дэвшүүлсэн онцлогтой, шүүмжлэлт холимог зохиол гэж хэлж болохоор бүтээл мөн. Энд юуны өмнө Чингис хаан Жамуха хоёрын хоорондын зөрчилт харьцааг нэн сонин талаас нь нээн харуулснаараа онцлог юм. Чингис хааны дүрийг уран сайхны аргаар боловсруулсан бөгөөд энэ дүр түүхэн бодит байдлаас олон талаараа зөрж буй юм. Зохиолч Жамухын дүрийг маш чадварлаг гаргасан нь энэ романыг зарим талаар Жамухын эмгэнэлт амьдралыг харуулсан зохиол ч гэж нэрлэж болох үндсийг буй болгож байна. «Гал голомт» бол манай роман бичлэгт хөндөгдөөгүй хаалттай байсан сэдвийг хатуу цагт зориглон бичсэнээрээ ч ач холбогдолтой төдийгүй түүхэн үйл явдал буюу баримтыг уран сайхны аргаар боловсруулах талаар манай утга зохиолын судлаачдын дунд явж ирсэн олон жилийн маргааныг нэг тийш нь болгоход өөрийн хувь нэмрээ оруулсан зохиол юм. 

	С. Лочины уран бүтээлийг зөвхөн зохиолчийн хөдөлмөрөөр хязгаарлах боломжгүй бөгөөд авьяаслаг зохиолчийн ухаалаг эргэцүүлэлт, шинэлэг сэтгэлгээ, уран сэтгэмж, яруу хэллэг, болрын талст мэт гялалзсан эрдэм судлал, сэтгүүлзүй, орчуулгын болон нийтлэлийн бүтээл нь уншигчдын талархлыг татсаар буй билээ. 

	Ийнхүү зохиолч эрдэмтэн, сэтгүүлч орчуулагчийн нөр их ажлыг хослон хийж уран бүтээлчийн хувьд дөрвөн хүний үүргийг ганцаараа амжуулсан гэж хэлэх бүрэн үндэстэй юм. Ялангуяа Д Нацагдорж судлал зогсонги байдалд орчхоод байсан 1970-аад оны эхэн үед «Учиртай гурван толгойн тухай гурван санал» өгүүллээ бичиж их зохиолчийн алдарт дуурийг судлан шинжихдээ өөр хүний бичсэн дуурийн цомнолоор төөрүүлж зохиолчийн эрхийг зөрчиж буй эндүүрлийг арилгаснаас хойш Д. Нацагдоржийн гар бичмэлийг хэвлэгдсэн эхтэй нь тулган нарийвчлан судалж зарим үг хэллэгийг шинэ үсгээр буруу сийрүүлсэн төдийгүй зохиол бүтээлийг нь дур мэдэн засаж хасаж хэвлүүлсэн бүдүүлэг олон алдаа согог байсныг олж илрүүлсэн бөгөөд Монголын орчин үеийн уран зохиолыг бичвэр судлалын үүднээс судлах, онолын үндэслэлийг дэвшүүлэн 1981 онд хэл бичгийн ухааны дэд докторын зэрэг амжилттай хамгаалж Д. Нацагдоржийн зохиолын эх бичгийн судлалын асуудалд» (1984 он); "Бичвэр судлал" (1986) нэг сэдэвт зохиолуудаа хэвлүүлж судалгааны олон өгүүллүүд бичиж энэ чиглэлийн судалгааг шинэ шатанд гаргасан билээ. 

	С. Лочины «Сэтгэлийн өнгө» роман орос, (1976, 1981 он) хэлээр хоёр удаа хэвлэгдэн герман (1983 он), Болгар (1986 он), Вьетнам (1981 он) хэлнээ орчуулагдан; «Үргэлжлэлтэй долоон өдөр» нь 1982 онд орос хэлээр, өгүүллэгүүд нь 1984 онд Япон хэлээр гадаадын уншигчдын хүртээл болж шилдэг бүтээлээрээ МЗЭ-ийн шагналыг 1978 онд, МҮЭ-ийн шагналыг 1973 онд тус тус хүртэн нийгэм аж байдал, сэтгэл зүй, түүхэн өчил, памфлет, эсээ, нийтлэл зэрэг романы олон төрөл хэлбэрээр туурвисан шилдэг бүтээлүүдийнх нь талаар Ц. Хасбаатар, Ч. Билигсайхан, Д. Өлзийбаяр, С. Хөвсгөл нарын зэрэг манай эрдэмтэн судлаачид өгүүлэл шүүмж бичиж өндөр үнэлэн Ч. Давагдорж дэд докторын зэрэг горилсон диссертацийнхаа нэг бүлгийг түүний уран бүтээлийг задлан шинжлэхэд зориулж ОХУ-ын эрдэмтэн Монголын уран зохиол судлаач Л. К. Герасимович, М. Колесникова, германы монголч эрдэмтэн Р. Бауве, Японы монголч эрдэмтэн X. Хасуми нар судалгааныхаа бүтээлд өвөрмөц сонин зохиол туурвисныг нь онцлон тэмдэглэсэн нь түүний уран бүтээлийг манай оронд төдийгүй дэлхий дахинаа хүлээн зөвшөөрч буйн гэрч юм. Оросын нэрт яруу найрагч Е. Евтушенко «Орчин үеийн залууст хоцрогдсон мэт санагдахгүй, амьдрал таньсан өвөгчүүлд гэнэн тэнэг мэт үзэгдэхгүй шүлэг хамгийн сайн шүлэг» гэж хэлсэн нь утга, урлал, уламжлал, шинэчлэлийг тэгш хослуулахыг чухалчилсан санаа бөгөөд үүнийг хүүрнэл зохиолын төрлөөр гарсан шилдэг бүтээл, тухайлбал С. Лочины романуудад холбогдуулан хэлэх бүрэн үндэстэй ажгуу. 

	 


НИЙГМИЙН ШИЛЖИЛТИЙН ҮЕИЙН УТГА ЗОХИОЛ

	1990 онд МЗЭ-ийн ээлжит бус их хурал хийж удирдлагаа шинэчлэн түр дүрмээ... баталснаас хойш яг гурван жил өнгөрлөө. Энэ гурван жил бол монголын нийгэм, улс төрийн тогтолцоонд ч соёл урлаг уран зохиолын ертөнцөд ч огцом түргэн өөрчлөлт шинэчлэлтийн жилүүд байлаа. Хамгийн гол нь нийгмийн байгуулал огцом өөрчлөгдсөний дагуу зохиолч уншигч аль алин нь үзэл бодол эрс шинэчлэгдэж соёл урлаг уран зохиолын нийгэмд эзлэх байр суурийг шинээр авч үзэхэд хүргэв. 

	Бид аливаа онолын тухай ярихдаа ямар л байсан тэр л хэвээрээ байх ёстой гэж ойлгож дасжээ. Гэтэл алив шинжлэх ухааны онол уг салбар хөгжил, нийгэм цаг үеийн дэвшил буурлын улмаас байнга шинэчлэгдэж байдаг түүхэн зүй тогтолтой юм байна. Ялангуяа урлаг утга зохиолын шилдэг бүтээл туурвилыг аливаа хатуу онол загварт тохируулан барих оролдлого нь ноцтой хохиролд хүргэдгийг социалист реализм түүхэн сургамж харууллаа. 

	Монголын орчин үеийн уран зохиол сүүлийн 70 шахам жил нэг намын үзэл суртлын хатуу хүлээс социалист реализмын царцанги загварт баригдаж ирсэн нь уран сайхны зохих хохирол хүлээхэд хүргэжээ. Өөрчлөлт шинэчлэлтийн явцад нийгмийн сэтгэлгээ эрс түргэн өөрчлөгдөж нэг эшт (монизм) үзлээс олон эшт (плюрализм) үзэлд шилжих бололцоо нээгдлээ. Үүний дагуу уран сайхны ертөнцөд нээгдсэн гайхамшигтай сайхан бололцоо гэвэл нэг намын үзэл суртлын зэвсэг болж байсан уран зохиол МАХН-ын зүгээс тулган хүлээлгэсэн социалист реализмын номлолын хүлээснээс ангижирсны ачаар марксист-ленинист үзэл суртлын хүрээнд явцуу нэг загварт орж байсан үе түүх болон үлдэж олон эшт үзлийн зарчмын үүднээс чөлөөтэй сэтгэн эрэл хайгуул хийх уран бүтээлийн эрх чөлөөг жинхэнэ утгаар нь ярих бололцоотой болсон явдал юм. Хэн ямар арга барил, агуулга хэлбэрээр туурвин бүтээх нь тухайн зохиолчийн авьяас билэг, ертөнцийг ухаарах үзлээс шалтгаалахад саад хориг болох зүйл огтхон ч алга болжээ. Уран зохиолын цэцэрлэгт хүрээлэнд хувьсгалын улаан өнгөтэй үнгэгдэж хорчийсон цэцэгс илүү сайн ургадаг байсан бол одоо өнгө бүрийн цэцэгс жигдрэн алаглан нүд баясган сэтгэл сэргээх бололцоотой болов.

	1990 оноос хойших утга зохиолын амьдралд бий болсон буюу бий болж буй олон үзэгдэл шинж чанаруудын дундаас чухамхүү онцлон дурдвал зохих зүйл бол утга зохиолын туурвилзүйн сэтгэлгээ эрс өөрчлөгдөж, ардчилагдаж буй явдал юм. 

	Өнөөдөр манай уран бүтээлчид уран сайхны явцуу сэтгэлгээнээс нэгэнт ангижирч хүн төрөлхтний уран сайхны сэтгэлгээний нийтлэг зам голдиролд нийлэн нэгдэх, өнгөрсөн үеийн тэр тусмаа өөрийн улс үндэстний язгуур уламжлал, уран сайхны сэтгэлгээнээс бүтээлчээр суралцах, нийгэм улс төр эдийн засаг оюун санааны амьдралын шинэ нөхцөл байдалд зохицон идээших эрмэлзлээр утга зохиолыг цаашид шинэтгэн хөгжүүлэх талаар идэвхийлэн ажиллаж эхэллээ. Өрнө дахины болон дэлхий нийтийн утга зохиолын амьдралд нэгэнт бэхжиж нэр хүнд бүхий болсон олон арван урсгал чиглэлүүд ч монголын утга зохиолд идэвхтэй нөлөөлж эхлэв. Өөрөөр хэлбэл манай урлаг уран зохиолын цонх зөвхөн ЗХУ, дорнод европын социалист гэгдэж байсан орнууд тийш хандсан, марксч ленинч үзэл суртлын шүүлтүүртэй бөгөөд уран сайхны маань хуур хөгжим социалист реализмын ганц чавхдастай байсан үеэс ангижирч ертөнц дахиныг түмэн эгшиг мянган өнгөөр эгшиглэн дуулах сайхан бололцоо нээгдэж байна. Уран бүтээлийн маань ордон ертөнцийн дөрвөн зүг найман зовхист хандсан цонхтой болж түүгээр нэвтэрсэн гэрэл гэгээнд алс өрнө дахин Америкийг харахын зэрэгцээ урьд нь үгүйсгэдэг байсан эх орны уламжлалт утга зохиол, урлаг, соёлын их эрдэнэсийг үзэж эхэллээ. Өөрчлөлт шинэчлэлтийн явцад түүх соёлоо эрхэмлэх үндэсний сэргэн мандлын сэтгэлгээ давамгайлж хуучин дэглэмийн үед ад үзэгдэж байсан монголын эртний уран зохиол, ялангуяа шашны утга зохиолоос нийтэлж эхэлж байгаа нь үүний нэг жишээ юм. Ийнхүү хуучин цаг үед адлагдаж байсан нэлээд зохиол бүтээл уншигч олны хүртээл болж хэвлэгдэн гарлаа. 

	Монголын уран зохиолын урьд нь мэдэгдээгүй байсан хуудаснууд нээгдэж эхлээд байна. Юань болон Манж чин улсын үед хятад хэлээр бичдэг байсан нэлээд монгол зохиолчдын намтар уран бүтээл нэмэн тодорч монгол уран зохиолын өвөрмөц өнгө төрхийг тодруулж байна. Мөн уран зохиолын сэдэв дүрслэгдэхүүнд ч өөрчлөлт орж МАХН-ын үзэл суртлын дэглэлтийн үед ад үзэгдэж байсан уянгын шүлэг элбэгших төлөвтэй болсон төдийгүй бичихийг хориглож байсан Чингис хаан, шашин бурхны болон 1937, 1960 хэдэн оны хэлмэгдүүлэлтийн сэдвээр цөөнгүй зохиол гарч байна.

	Сүүлийн үед XIII зууны үеийн нэгдсэн монгол улсын үе, Чингис хаан, монгол Юань гүрний үе зэрэг урьд нь хаалттай шахам байсан түүхэн цаг үеийн тухай сэдвийн анхны зохиол бүтээлүүд хэвлэгдэж эхэллээ. Эдгээр зохиол бүтээлийн ололт дутагдлын талаар одоо ярихад эрт байгаа боловч урьд нь энэ тухай дурдах ч зүйлгүй шахам байсан тэр үетэй харьцуулахад монголын уран зохиолын түүхийн цагаан толбо багасаж байгаа нь яах аргагүй бахархах зүйл мөн. Биднийг XIII—XV зууны үеэс дэлхий мэдэж, бидний тухай бичиж байхад бид тэр үеийнхээ тухай бичиж чаддаггүй цаг үе байсан шүү дээ. 

	«Түүхэн сэдэвт зохиол бүтээлүүд МАХН-ын Төв Хорооны үзэл суртлын хэлтсийн хяналтын дор хэвлэгдсэн БНМАУ-ын болон МАХН-ын түүхийн уран сайхны хувилбар байдлаас ангижирч түүхийг олон эшт үзлийн үүднээс харах хандлага ажиглагдаж байна. Гэхдээ уран зохиолд нэвтэрч буй олон эшт үзлийг зөвхөн сэдэв, дүр дүрслэгдэхүүний өөрчлөлттэй холбон ойлгох юм бол цагийн салхины аяс дагасан хамхуул юм уу хамелеоны байдлаас хэзээ ч ангижирч чадахгүй. Үлбэгэр саарал бүтээл гарахын нэг үндэс болж байсан нам, ленин, социалист интернационализм орчин үеийн социалист бүтээн байгуулалтын тухай өнгөц магтаал бичих үүргээсээ уран зохиол чөлөөлөгдөн урьд нь бичихэд хориотой байсан сэдвээр сонирхолтой бичих бололцоо нээгдсэн төдийгүй уран бүтээлийн арга чиглэлийн хувьд хүн төрөлхтний соёлын санд орсон ямар ч аргаар туурвих эрхтэй боллоо. Дүр бүтээх арга, сэтгэлгээний хэв төлөвийн хувьд яруу найраг бусад төрлөө бодвол харьцангуй хөдөлгөөнд орж нийгэм аж байдлын сэдэвтэй уламжлалт магтаал уянгаас гүн ухааны эргэцүүлэлд, гадаад орчныг тоочин дүрслэх аргаас дотоод бясалгалд шилжин сэтгэцийн дүр бүтээн уламжлалт хэлбэрийг эвдэх туршилт хийн яруу найргийн сэтгэлгээг хийсвэрлэх чиглэл рүү эрэл хийж байна. Уран бүтээлийн арга чиглэлийн хувьд ийнхүү эрэл хийж буйг Бишүби урсгал, Зөн төв болон хийсвэрлэх урлагийн чиглэлээр зарим залуу шүлэгчдийн бичсэн сонин сэтгэлгээтэй шүлгүүд гэрчлэх болов уу?

	Өнөөгийн уран зохиолын хөгжлийн эерэг тал нь үзэл санааны болон сэтгэлгээний явцуу хүрээнээс салан ангижирч, сүүлийн 60 орчим жилийн (30-аад оноос хойш) турш монголын уран зохиолын сэтгэлгээнд догматик номлолын хэлбэрээр үйлчилж байсан реализм ба реалист гүн ухаан задарч, сэтгэлзүйн чиглэлүүд сюрреализм ба авангардизмын чиг баримжаагаар богино хэмжээний бүтээлүүд бичигдэх болсон зэрэг нь монголын орчин үеийн уран зохиолын амьдралыг зүй ёсоор баяжуулж, хүн төрөлхтний уран сайхны сэтгэлгээний баялаг арга туршлагаас суралцах замыг нээж уншигчийн оюун санааны эрэлт хэрэгцээг хангах шинэ шинэ арга боломжийг хайх болсон нь, өнөөгийн уран сайхны сэтгэлгээний онцлон тэмдэглэвэл зохих амжилт мөн. Анхлан зам гаргагчдын үйлс хүнд хэцүү байдагчлан уран бүтээлийн чанар уран чадварын хувьд дутагдал доголдол байгаа хэдий ч уламжлалт реализмаас татгалзсан уран бүтээлчдийн өнөөгийн бүтээлүүд нь, нэн шинэ үе ирэх зууны монголын утга зохиолын амьдралд дэлхий дахины утга зохиолын сэтгэлгээнд дүйцэн тэнцэх шилдэг сор бүтээлүүд гарахын эхлэл, анхны гараа, бүтээлч туршлага болж байгаа нь ойлгомжтой. 

	Эцэст нь 1990-ээд оноос хойших уран зохиолын хөгжил, уран сайхны сэтгэлгээнд гарч буй өөрчлөлт хувирлуудыг нэгтгэн дүгнэж үзвээс юуны өмнө манай уран бүтээлчид урлахуй арга барил уран сайхны түвшнийг дээшлүүлэх талаар онцлон анхаарч, 1950— 1960-аад оны үеийнхний хүрсэн ур чадварын өндөрлөгийг алдахгүй барьж байх шаардлагатай байна. Уран зохиолын цаашдын шинэчлэл ололт амжилт нь сэтгэлгээний шинэчлэлийг шүтэх өрөөсгөл байдлаар бус харин сэтгэлгээ болон уран чадварын түвшнийг жигд дээшлүүлэх явдал гэдгийг мартаж болохгүй билээ. 

	Утга зохиол дахь үгүйсгэх үзлийг, шинжлэх ухааны түүхэн зүйн түгээмэл зарчим дээр суурилсан онол-судалгааны нарийн чимхлүүр ажил хөдөлмөрөөр нөхөж өнгөрсөн 70 жилийн утга зохиолын гажуудлыг төдийгүй барууны соёл-утга зохиолын доголдол сул талыг ч мөн адил олж хардаг, үнэлж дүгнэдэг байх чадвараар монгол хэмээх нэрээр овоглосон их утга зохиолын цаашдын хөгжил, дэвшлийн онцлог тодорхойлогдох ёстой. 

	Ийнхүү нийт утга зохиолын хүрээнд авч үзэх юм бол жинхэнэ туурвил зүйн шинэчлэл тун бага ажиглагдаж үлбэгэр, саарал бүтээлээр харин ч нэмж үерлэсээр байна. Урьд нь үлбэгэр бүтээл бичиж байснаа МАХН-ын үзэл суртлын дэглэлт, социалист реализмын аргын хашилт хаалтаас боллоо гэж хаацайлдаг юм аа гэхэд уран бүтээлийн эрх чөлөөг жинхэнэ ёсоор нөхцөлдүүлсэн сүүлийн гурван жилд уншигч олныг шагшин гайхуулахаар шилдэг бүтээл гараагүйн бурууг одоо хэнтэй хуваалцах вэ? Энэ нь зохиолчдын улс төрийн үзэл бодол зохиолын сэдэв, дүрслэгдэхүүн өөрчлөгдсөн ч уран сайхны сэтгэлгээ хоцрогдсон хэвээр дүрслэх аргын хувьд ядуу, өнөө л социалист реализмын аргын хүрээнд байгаатай холбоотой юм шиг санагдана. Үргэлжилсэн үгийн болон жүжиг киноны зохиолд дүр бүтээх олон аргаас зөвхөн үзэл бодол, зан төрхөөрөө эсрэг тэсрэг баатруудыг хооронд нь сөргүүлэх арга зонхилж буй нь өнөө л уран зохиолын ангич чанарын ойлголтоос салаагүйн гэрч биш биз. Реалист зөвхөн социалист гэсэн тодотголтойгоор нь буюу бодит байдлыг утгачлан устгахыг л хэлдэг мэтээр ойлгодог, латин америк, африкийн орнуудад буй шидэт болон домгийн реализм, хөрөнгөтний гэгдэж байсан уран зохиолын аргын тухай төсөөлөлгүй шахам байгаагаас бидний зохиол бүтээл социалист реализмын хүрээнд ч чамлагдаж байсан амьдралыг ердийн тоочин бичих хэмжээнд эргэлдэж зөн бэлгэдлийн болон хийсвэрлэх, утга, гүн ухааны сэтгэлгээ, үлгэр домгийн уран сэтгэмж үгүйлэгдэж байна. Өөрөөр хэлбэл утга зохиолын амьдрал хүн төрөлхтний уран сайхны сэтгэлгээний нийтлэг хандлагад нэгдэн нийлэхийг эрмэлзсэн зөв чиглэл барьж авсан боловч уран бүтээлийн арга барил туурвилзүй, уран сайхны үнэлэмжийн хувьд үлэмж ядуу байдалтай байна. 

	Нийгмийн амьдралын бүх салбарт түгээмэл илэрч буй өнөөгийн туйлшрах сэтгэлгээ нь, утга зохиолын амьдралд, үзэл санаа ба сэтгэлгээний шинэчлэл хийх далбаан дор уран бүтээлийн уран сайхны болон туурвилзүйн уран чадварын асуудлыг үгүйсгэн ядууруулж буй байдлаар илэрч байна.

	Ерөөс нийгмийн оюун санааны амьдралын хөгжлийн диалектик ямагт өгсөх шугамаар явдаггүй, эргэлт буцалт, уналт ухралт ч байдгийг дэлхий нийтийн сэтгэлгээнд нэгэнт хүлээж зөвшөөрсөн бөгөөд өнөө манай утга зохиолын уран сайхны сэтгэлгээ туурвилзүйн ур чадвар урьд өмнөх үеийн хүрсэн заагаас ухарч уналтад орсон явдал ч дээрх дүгнэлтийн нэгэн харамсалтай нотолгоо болж байна. Уран бүтээлчдийн дунд болон ахмад үеийнхэн уран сайхны сэтгэлгээний хувьд хоцрогдож буй явдал, залуу үеийнхний уран чадвар туршлага туурвилзүйн хувьд өсөж бойжиж амжаагүй сул тал хоёр нь 1980-аад оны утга зохиолд хоосон орон зайг үүсгэж байна. Чухамхүү энэхүү хоосон орон зайг сэтгэлгээ болон уран чадварын жигдхэн өндөр түвшинд бичигдсэн зохиол бүтээлүүдээр нөхөх явдал утга зохиолын зорилт мөн. 

	Манай яруу найрагчид дорно дахин ялангуяа монгол уран зохиолынхоо уламжлалаас хэт тасарсан гэхэд хилсдэхгүй. Өмнөх зууны зохиолчдын бүтээлд эртний энэтхэгийн Дандины зохист тольд буй урнаар өгүүлэх олон аргыг хэрэглэх нь ердийн үзэгдэл байсан бол энэ одоо зөвхөн эрдэмтдийн судлагдахууны хүрээнд буй гашуун үнэнийг хүлээн зөвшөөрөхгүй байх аргагүй. Дөнгөж саяхан өөрийгөө их Лениний шавь гэж хэнхдэг дэлдэн тунхаглаж байсан найрагч шашны яруу найрагт дүр дүрслэл, гоозүйн сэтгэлгээний онцлог, найруулгын журам өөр байдаг гэдгийг мэдэлгүйгээр өнөө үед Бурхан багшийн магтаал бичих нь өнгөц зүйл бөгөөд буддизмын нэг гол сургаал болсон хоосон чанарын үүднээс орчлонг бясалгавал уран сайхны эрэл нь илүү үр дүнд хүрэх нь дамжиггүй.

	Өнөө үед уран зохиол дан ганц МАХН-ын үзэл суртлын зэвсэг байхаа больсон ч энэ нь улс төрийн үзэл санааг илэрхийлэх хэрэгсэл байхаа ерөөсөө больсон гэсэн үг бус бөгөөд яруу найраг, үргэлжилсэн үгийн зохиолд улс төржсөн сэтгэлгээ зонхилж, нийтлэг аяс давамгайлан уран сайхны хувьд чамлагдсаар байна. Нэгэнт зохиолчид дуртай сэдвээрээ дуртай арга барилаараа, юу хүссэнийхээ тухай бичих эрх баталгаажсан өнөөгийн нөхцөлд улс эх орон, ард түмэнд хэрэгтэй, уран сайхны зохих түвшинд хүрч нийт хүн төрөлхтний хүсэл сонирхолд өртөх хэмжээний чанартай бүтээл туурвих явдал зохиолч хэмээн эрхэм нэр хүртсэн хэн бүхний гол зорилго байх ёстой. Хэдийгээр эрх чөлөө бодитой болсон ч зохиолчийн нүнжиг, хүн чанар, эх оронч зориг хүсэл бүтээл туурвилын уран сайхны чадал чансаа, содон өвөрмөц үндэсний шинж зэрэг урьд яригдаж байсан асуудал хүчин төгөлдөр хэвээрээ төдийгүй харин ч илүү хүчтэй яригдах ёстой болж байх шиг байна. Олон эшт үзэл уран зохиолд нэвтэрнэ гэдэг янз бүрийн намын гишүүн зохиолчид бий болон үзэл бодлоороо маргалдах төдийгөөр бус дэлхийн уран зохиолын эрдэнэсийн санд орсон олон аргыг эзэмшин уран бүтээлчийн эрэл хийх тухайд илүүтэй холбогдох болов уу? Уран зохиол бол үзэл суртлын тэмцлийн талбар бус зохиолчид гэдэг улс төрийн хүүхэлдэй биш атал хэрээ хэрээнийхээ харыг гайхалцана гэгчээр МАХН-ын тухай шүлэг бичсэн бичээгүйгээрээ талцан маргалдах, өөр намын гишүүн зохиолчийг улсын ерөнхийлөгчид матах, үзэл бодлын үүднээс нөгөө уран бүтээлчээ шүлгээр гүтгэн доромжлох удаа ч тохиолдож байлаа. Цэцгэн дээрх шүүдрийн ус шиг ариун сэтгэлийг нэрж уншигч олондоо найргийн дугараа барих учиртай шүлэгч улс төрийн тэмцлийн угаадас, гудамжны хэрүүлийн шүлсээ шүлэг нэрээр хэвлүүлэх нь ариун тансаг яруу найргаа шавхайд хаясантай адил юм. Зах зээлийн овсгоотой зарим нэгэн хэлмэгдсэн зохиолчийн хорионд байсан шүлгийг хэвлүүлэх нэрээр согтуу юм уу бухимдаж, тачаадаж марзганасан үедээ бичсэн таталбар тэмдэглэлийг нь шүлэг нэрээр нийтэлж түүнийг нь болчимгүй зарим жүжигчин урлагийн ариун тайзнаас олны өмнө уншиж тэнгэрлэг гэмээр найрагчийг гудамжны бохир шүлэгч гэж нэрлүүлэхэд хүрч байгаа нь бас л нэгэн зүйл хэлмэгдүүлэлт мөн.

	Социалист яруу найргийн нэг гол төрөл гэгдэж байсан уран нийтлэлийн уянга өөрчлөлт шинэчлэлтийн өнөө үед өөр агуулгаар давтагдаж байна гэж болох бөгөөд урьд нь социалист бүтээн байгуулалтыг ерөөдөг байсан бол одоо хараах төдий л өөрчлөлт гарчээ. Тэгэхдээ урьд нь хөрөнгөт нийгмийг шүүмжилдэг байсан социалист реализмын аргаар социализмаа харааж бичиж байна. Ерөөл хараал хоёр хэдий эсрэг мэт уран сайхны сэтгэлгээний хэв загварын хувьд ижил бөгөөд энэ үндэслэлээр авч үзэх юм бол өнөө үед бидний харилцан адилгүй үнэлж буй Ц. Гайтав, Р. Чойном хоёр улс төрийн үзлээр өөр байж магадгүй ч уран зохиолд эзлэх байраар ижил юм. Хувьсгалын тогоонд далан жил буцлахдаа монгол уран зохиолд урлагийн нийгэм цаг үеийн үүргийг илүүтэй анхаарах үзэл нэвт шингээсэн бололтой. Оны шилдэг найраг шалгаруулах «Болор цом»-ын наадам дээр зарим шүлгийг сонсож суухад улс төрийн цуглаанд оролцож байгаа юм шиг сэтгэгдэл төрдөг нь манай яруу найрагт нийтлэл аяс давамгайлж улс төржсөн хэвээр буй тодорхой жишээ юм. Тэгэхдээ сүүлийн үеийн уран бүтээлд сэтгэлийн өөдрөг бадрангуй аяс яруу сайхны гэрэл гэгээ бүдгэрч амьдралыг бүрхэг харанхуй өнгөөр дүрсэлсэн, ялангуяа өмнөх үеэ харааж зүхсэн бүтээл элбэгшлээ. Энэ нь үргэлжилсэн үг, жүжиг киноны зохиолын төрөлд ч нэгэн адил хамаарна. Социализмын үеийн улс төрийн хийрхлийн улаан өнгөн дээр өнөөгийн энэ зурвас хар өнгийг нэмэх юм бол энэ нь уран зохиол дахь нийтлэл аясын гашуудлын тууз мэт санагдана. 

	Өнөө үеийн өөрчлөлт шинэчлэлтийн нэг зорилго бол Монгол орныг хүн төрөлхтний нийтлэг жам ёсных нь замд оруулах явдал гэдгийг нийтээр зөвшөөрч байна. Энэ нь урлаг уран зохиолын хувьд ч нэгэн адил хамаарах учиртай. Тэгвэл яруу сайхнаар сэтгэлийг ариусган цэнгүүлэх, улмаар хүмүүжүүлэх сонгодог чиглэл рүүгээ өрнө дахины урлаг илүүтэй хандаж буй гэлцэнэ. Дорно дахины урлагийн гол шинж ч ийм билээ. Чөлөөт сэтгэлгээгээрээ Зөвлөлт төрд хавчигдан АНУ-д очиж суурьшин бүтээлээрээ ихэд үнэлэгдсэн И. Бродский (Зөвлөлт төрийн өмнөх үеийн) «Оросын зохиолчид нийгэмд сөрөг хүчин ба шүүмжлэгчийн үүргийг давхар гүйцэтгэдэг уламжлалтай бол индрийн ажил ард түмний бухимдлыг илэрхийлэх нь америкийн яруу найрагчдад хамгийн харш зүйл юм» гэснийг дашрамд дурдахад илүүдэхгүй болов уу? Гадаад орчинд хандан дүрслэхээсээ илүү дотоод ухамсар бясалгалыг илэрхийлэн урьд нь бидний хөрөнгөтний хэмээн хялайн үздэг байсан хийсвэрлэх урлагийн арга чиглэлээр эрэл хийж буй нь уран зохиол дахь тогтсон загварыг эвдэн шинэчлэхийн эхлэл байж магадгүй юм. Тэгэхдээ дэлхийн уран зохиолын эрдэнэсийн санд орсон уран бүтээлийн олон арга барилын талаар уран бүтээлчид зөвхөн сурах бичгийн төдий ойлголттой байж таарахгүй бөгөөд туурвил зүйн хэмжээнд эзэмших шаардлагатай билээ. Гэтэл өнөөгийн монголын уран зохиол дахь шинэ арга урсгал гэгч нь зар тунхаг төдий хэмжээнд буй бөгөөд туршиц маягаар бичсэн бүтээлүүд нь уран зохиолын түүхийн хичээлийн дадлагын ажил мэт санагдахаар байна. Нөгөө талаар В. Маяковскийгоос өөр футурист мэддэггүй манайхны тогтсон таалал, хуучин загварт л шинэ мэт санагдаж буйгаас бус дэлхийн уран зохиолын түүхэнд бол хуучин зүйл юм. Бодит байдал дээр оршдог эмх замбараагүй байдгийг яруу найрагч дотоод сэтгэцийн хэлбэрээр илэрхийлэн хүнд дамжуулах ёстой хэмээн үндэслэгчдийн үзэж байсан хийсвэрлэх урлагийн нэгэн чиглэл модернизм нь зуу орчим жилийн түүхтэй бөгөөд энэ зууны эхэн үеийн өрнө дахины нийгэм улс төрийн гүнзгий хямрал оюун санааны задрал түүний олон урсгал чиглэл гарахыг нөхцөлдүүлсэн гэлцдэг. Тэгвэл өнөөгийн монгол орны нийгэм эдийн засгийн хямрал, оюун санааны задрал нь модернист урлагийн чиглэлээр хийж буй эрэл туршцын үндэс болсон ч байж магадгүй юм. Октябрийн хувьсгалын дараа оросын яруу найрагт футуризм, символизмын урсгал чиглэл ихэд дэлгэрсэн нь мөн л нийгмийн эвдрэл хямралтай холбоотой байж болох бөгөөд дал гаруй жилийн дараа манай шүлэгчид энэ чиглэлээр бичиж буй нь «мод монголоор дуусдаг» гэдэг үгийг арга буюу санагдуулна. Шинэ юм гэдэг мартагдсан хуучин юмыг хэлдэг гэсэн утгаар үзвэл энэ нь монголын уран зохиолд ч цоо шинэ зүйл биш бөгөөд хамгийн наад захын жишээ гэвэл 1970-аад онд Д. Урианхай зарим бүтээлдээ ийм туршиц хийснийг шүүмжлэгч Б. Цэдэв зэмлэх өнгөөр оношилж байсныг бид мэднэ. Уран зохиолд шинэчлэл хийхдээ өнөөх л сурсан зангаараа бусдыг дуурайн хуулбарлах бус монгол уламжлалаа бүтээлчээр шинэчлэн дэлхийн соёлд нэмэрлэвэл илүү үнэтэй ч байж мэднэ. Нөгөө талаар хийсвэрлэх урлаг, реализм хоёр хоорондоо өрсөлдөн бие биеэ баяжуулж түүний үр дүнд дэлхийн урлаг, уран зохиол хөгжиж ирсэн түүхтэй учир нэг уран бүтээлийн хувьд реализмаас эрс зааглан салдаг юм аа гэхэд нийт уран зохиолын хэмжээнд арай ингэж болохгүй болов уу? Иймд хийсвэрлэх урлагийн чиглэлээр янз бүрийн эрэл туршиц хийж (нэгэн шүүмжлэгчийн залбирснаар) «ихийг үүсгэж холыг харсан энэ хэдэн хүүхдийн турсагыг хуулах» гэж яарах хэрэггүйн адил хүн төрөлхтний уран зохиолд эрт үеэс байраа баттай зээлсэн реализмыг хоймрын ширээнд ганцаарыг нь залах, хогийн сав руу шидэх хоёр хэтэрхийллийн аль алинд автахгүй юм сан. Үнэн бодитой бичих, хийсвэрлэн сэтгэх хоёр нь эрт үеэс өрнө дорнын уран зохиолд байсаар ирсэн арга бөгөөд бие биеэ үгүйсгэхийн зэрэгцээ үгүйлж нэг нь нөгөөгүйгээр оршин тогтнох аргагүй харилцан шүтэн барилдсан арга билиг гэсэн үг юм. Эсрэг тэсрэгийн зөрчил тэмцлийг бус нэгдэл шүтэлцээг илүүтэй чухалчилж буй өнөө үед аль нэгийг өрөөсгөлөөр шүтэх, эсвэл үгүйсгэх нь бас хуучин ойлголт юм. Урлагийг улс төртэй хутгалдуулсан алдааг засаж социалист реализмын ангич, намч зарчмаас татгалзах нь зүй боловч хүн төрөлхтний урлагийн өв санд орсон реализмын ололтоос ухарч болохгүй болов уу? Хэрэв ийм байдалд хүрвэл хүүхдээ усанд угаагаад угаадастай нь хамт цацсантай адил болно биз. Гэтэл үргэлжилсэн үгийн зохиолчид реализмын дэлхий дахинаа хүлээн зөвшөөрсөн нэг ололт болох сэтгэлийн диалектикийг нээн дүрслэх хэмжээнд хүрч чадаагүй төдийгүй урьд нь хүрсэн түвшнээсээ ч дорогшлон уран сэтгэмж үгүйлэгдсэн жирийн тоочсон бичлэгийг нийтлэл аястай хутгалдуулж эхэллээ. Түүнчлэн социализмын алдааг шүүмжлэх нэрээр тухайн үед гарсан шилдэг бүтээлүүдийг хамтад нь үгүйсгэх, өнгөрсөн далан жилийн уран зохиолын ололтыг үл тоомсорлох хандлага ажиглагдаж байна. Энэ нь өмнөх уламжлалаа үгүйсгэн хоосон цулгуй газарт пролетарийн соёлыг бий болгох гэсэн большевик мулгуу сэтгэлгээний орчин үеийн хувилбар юм. 

	Өнгөрсөн далан жилд алдаа дутагдал байсан нь үнэн ч уран зохиолын олон төрөл хэлбэр шинээр бий болж европ зүгийн реалист аргаас суралцан авьяаслаг олон зохиолчийн шилдэг бүтээл гарсныг үгүйсгэж болохгүй. Ер нь аливаа хувьсгалын эхэн үед зонхилдог уламжлалыг үгүйсгэн эвдэн нураагч шинж зах зээлд шилжих үеийн хямралын энэ үед үйлчилж сонгодог утга зохиолыг хэлмэгдүүлж магадгүй байна. Ардчилал зах зээлд шилжих үйл явц уран зохиолын хөгжилд уран бүтээлийн эрх чөлөөний гайхамшигтай сайхан бололцоог гай гамшигтай эсрэг нөлөө хоёрыг зэрэг авчирлаа. Өөрөөр хэлбэл ардчиллын үед уран зохиолын хөгжил, шинэчлэлийг нөхцөлдүүлсэн гайхамшигтай сайхан бололцоог байдал болгож чадахгүй, харин зах зээлд шилжих үеийн хямралын гай гамшигт хөнөөлийг зохиогч бүхэн мэдэрч байна. Зах зээл гэгч бүхнийг зоосны нүхээр харах ёстой юм шиг ойлголт газар авч хэвлэлийн газрууд орлого л олох ном хэвлэх, урлагийг зөвхөн төлбөрт үйлчилгээний хэрэгсэл мэтээр ойлгох болсноос эдийн засгийн бус харин оюуны нөхөн үйлдвэрлэл явуулах учиртай соёл урлаг, утга зохиол, шинжлэх ухааныг ч ашиг орлого олох хэрэглүүр мэтээр үздэг болжээ. Улс орны эдийн засаг санхүүгийн хямрал нь нийгмийн оюун санаа ёс зүйл хүчтэй нөлөөлж оюун санааны үнэт зүйлийн үнэлэмж буурч хүн ард оюуны хоосролд орох аюул нүүрлэлээ. Хайрцаг янжуур 100 гаруй төгрөгөөр авч утаа болгон уушгиа хордуулж хортой гэдэг нь батлагдсан Өвгөнт тавиар авч уун ухаанаа балартуулж эрүүл мэндээ хөнөөхөө юман чинээ боддоггүй хүмүүс арав хорин төгрөгийн үнэтэй шүлгийн ном авахаас төвөгшөөж буй нь үүний тодорхой жишээ юм. Ялангуяа шилжилтийн үеийн хямрал, саатал, уран зохиолыг цаасны гачлан, үйлдвэрлэлийн үнийн галзуурлаар нэрмэж төр засаг хүн ардын хоосон ходоодыг тэжээх арга ухаанаа олж ядан хүмүүсийн оюуны соёлын нэг үнэт зүйл болсон уран зохиолыг анхаарлынхаа гадна хаялаа. Цатгалан хүн зохиол бичдэггүй гэлцдэг. Тэгвэл өлсгөлөн уншигч зохиол уншин сэтгэлээ ариусгаж оюунаа гэгээрүүлэхээсээ урьд ходоодоо тэжээж биеэ хувцаслахаа урьтал болгодог ажээ. Ийм нөхцөлд мөнгөний ханш унаж байгаа шиг хүнлэг сэтгэл, түүнийг магтан дуулагч уран зохиолын ханш унаж байх шиг, өнөөгийн монголын нөхцөлд социалист реализмын онолын номлолд сэтгэлгээгээ чөдөрлүүлж ижил загвараар бичсэн бүтээлээр уншигчдаа уйдаасан бид байтугай дэлхийд алдаршин Нобелийн шагнал хүртсэн зохиолчид ч номоо хэвлүүлж борлуулж чадахгүй байж мэдэх юм. 

	Уран зохиолын номын гүйлгээ багассан нь социализмын үед өнгөц магтаал, нийтлэлийн аясаар нэг загвараар бичсэн зохиолчдын бүтээл туурвилууд нийгмийн эрс өөр нөхцөлд уншигчдад чамлагдан өнөөгийн уншигчийн яруу сайхны хэрэгцээг хангаж чадах бүтээлийг зохиолч бид туурвиж амжаагүй, бичсэн ч хэвлүүлж амжаагүй яваатай холбоотой юм. 

	Өнөөгийн нөхцөлд хэвлэлийн газрууд уншигч олны сониуч занг ямар нэг аргаар татан худалдаалагдаж орлого оруулж чадах номыг л хэвлэхээс өөр аргагүй болсноос амьдралыг яруу сайхнаар ухааран хүний сэтгэлийг ариусгах гэж бүтээлээ туурвидаг билгийн нүдтэй зохиолчдын бүтээл хэвлэгдэхээ больж харин ашиг орлого хөөцөлдсөн панзчины зангаар хормойн дон, хов жив, аллага таллага, алиа марзанг эрээчсэн бэрдийн сэтгэлтэй бичээчдийн эрээчсэн зүйлс гүйлгээ сайтай билээ. Ийм нөхцөлд авьяас билигтэй зохиолчид ч гэсэн уран сайхны нээлт хийн сонгодог бүтээл туурвихын оронд арга буюу уран бүтээлчийн үүргээ умартан улс төрийн ховоор уншигчдыг хуурах гэж эсвэл хөнгөмсөг залуусын сонирхлыг татсан зохиол бичих гэж хүндээ хөнгөнөөс өгч явна. Зах зээл өндөр хөгжсөн орны туршлага, манай улсын сүүлийн 3—4 жилийн байдлаас харахад авьяас билиг багатай, хурдан хуурмаг аргаар нэр төр олохыг хөөцөлдөгч уран бүтээлчид эхлээд урлаг утга зохиолыг арилжаа, олз, нэр нүүр олох хэрэгсэл болгож эхэлдэг бололтой. Урлаг утга зохиол нэг намын үзэл суртлын хэрэгсэл болж байсан бол одоо хэн нэгний наймааны олз, хуурмаг нэр төр хайгчдын чухал зэвсэг хэрэгсэл болон хувирах зам руу эргэж байна уу даа гэж бодогдоно. Энэ нь магад ч үгүй зах зээлийн нийгмийн нэг шинж төрх байж мэднэ. Ийм эгзэгтэй цаг үед хэн нь жинхэнэ зохиолч вэ гэдэг үнэнээрээ шалгагдаж эхлэх бололтой. Настай намбатай нэг зохиолч «Жороо хүүхэн монголд олон уу?» гэсэн товхимлоо хувилж олшруулаад хар зах дээр халамцуу залууст зарах гэж явсан сураг бий. Ороо бусгаа энэ цагт ойворгон залуусын анхаарлыг татахын тул цээжний хайрыг биш бөгсний явдлыг, ээжийгээ ачилсан тухай бус эхийгээ егүүтгэсэн тухай бичвэл л амархан хэвлэгдэж түргэн борлогдох болсон гэхэд хилсдэхгүй. Шинээр хэвлэгдэн буй зохиолын нэр ч гэсэн гэмт хэрэг, адал балмад явдлыг санагдуулам сүрхий зарлал аястай болжээ. Шилжилтийн үеийн хүнд нөхцөлд яаж ийгээд тэсэж үлдэн бас ч овсгоотой хандан орлого олох уралдаанд хошин шог зохиолчид хоцорсонгүй, хүмүүс инээдэмд дуртайг далимдуулан гоо сайхны таашаал нь зөв төлөвшөөгүй уншигч үзэгчийг хуурч мөнгө олох аргад мөчөөгөө өгсөнгүй. Ингээд яруу сайхнаар цэнгүүлсэн ухаантай инээдмийн оронд учир утгагүй тэнэг марзганал, уран шоглолын оронд улиг болсон шүүмжлэл эрээчин шог хошин урлагаа «шаг»-ийн архины үнээр худалдлаа.

	Өнөөдөр манайд нэвтэрч буй өрнө дахины нийтийн урлаг (массовый) утга зохиолоос татгалзах, их утга зохиолыг зах зээлийн тогтолцооны үеийн прагматик хатуу ширүүн хууль ёсноос хамгаалж утга зохиолын эрх ашгийг нийгмийн тогтолцооны эрх ашигт зохицуулахгүй байх бүх боломжид анхаарлаа хандуулах нь, уран бүтээлч бүрийн их утга зохиолын өмнө хүлээх ёс суртахууны хэм хэмжээ хариуцлага мөн. 

	Учир нь хүн төрөлхтний туулж өнгөрүүлсэн түүхийг мухар сохроор шүтэх байдлаар бус харин шүүмжлэлтэй хандаж бүтээлчээр өвлөн уламжлах чадвараар улс түмний харилцан нөлөөллийн эсрэг тал тодорхойлогдож байдаг билээ. 

	Иймд их утга зохиолоо зах зээлд шилжих үеийн мөнгөний шуурганд уруудуулж алдах уу? Авьяасыг жинхэнэ ёсоор үнэлдэг цаг ирэхэд сэвтээхгүй авч үлдэх үү? гэдэг түүхэн хариуцлага өнөөгийн зохиолч бидэнд оногдож байна. Ялангуяа «урлагийн уураг тархи» «хөдөлгөөнт гоо зүй» нь болсон уран сайхны шүүмжлэл үүргээ гүйцэтгэх ёстой. Гэтэл шүүмжлэгч бид урьд социалист реализмын жорыг зохиолчдод тулгадаг байсандаа бантсан ч юм уу? эсвэл уран зохиолын шинэ урсгал чиглэлийг зөв ойлгох онолын мэдлэг боловсролоо дээшлүүлэх гээд завгүй яваа ч юм уу алин болох нь мэдэгдэлгүй, шүүмжлэлийн олон аргаас үл тоомсорлон дуугүй байх ганцхан хэлбэрээр идэвхгүй суусаар байна. Уран зохиол нь дээрээс өгсөн удирдамж, гаднын тулгалтаар хөгждөггүй нь нэгэнт нотлогдсон болохоор түүнийг өөрийнх нь жам ёсны хууль зүйн дагуу хөгжүүлэх өөрийн хяналтын чухал алба нь уран сайхны шүүмжлэл бөгөөд МАХН-ын үзэл суртлын шүүрээр шүүж социалист реализмын жороор найруулан бичсэн монголын орчин үеийн уран зохиолын түүхийг уран сайхны онолын үүднээс шинээр авч үзэх, өнөөгийн хөгжлийнх нь чиг хандлагын зөв тодорхойлж уран сайхны цэцэрлэгт хүрээлэнд соёолох хожмын цэцгийн үрийг тордон хогийн ургамлаас цэвэрлэж, уншигчдын гоо сайхны таашаалыг зөв төлөвшүүлэхэд туслах зэрэг олон зүйлийг уран зохиолын эрх ашиг судлаач шүүмжлэгчдээс шаардаж байна. 

	Шүүмж судлал утга зохиолын амьдралын салшгүй нэгэн хэсэг болж байсан, цаашид ч ийм байх болно гэдэг нь амьдралаар нотлогдсон үнэн билээ.

	Өнөөдөр манай утга зохиолын шүүмж судлалд мэргэжлийн бус хандлага ноёрхож, мэргэжлийн бус шүүмжлэл газар авч байна. Үүнд, сонин хэвлэлийн туйлширсан үгүйсгэсэн эрээвэр хураавар бичлэгүүдийн эзэд биш, харин мэргэжлийн буюу шүүмж судлалаар дагнасан уран бүтээлчид өөрсдөө ч ихээхэн хэмжээгээр буруутай юм.

	Утга зохиолын шүүмж судлалыг онол арга зүйн өндөр түвшинд барьж, олон нийтийн «гэнэн» сэтгэлгээнээс ялгарч салах тэрхүү зааг хязгаарыг тодотгон өгдөг байх үүрэг хариуцлагаа умартаж байгаа идэвхгүй байдлыг чухамхүү мэргэжлийн шүүмж судлагчид таслан зогсоох ёстой билээ. Эс чадваас өрсөлдөөнд ялагдах болно. Энэ нь нийгмийн өнөөгийн тогтолцооны нийтлэг ёс зүйд нийцэх бөгөөд, харамсалтай нь эн ялагдал нь хувь хүний хувьд буюу шүүмжлэгчийн хувьд бүрэн зүй ёсны байж болох боловч утга зохиолын эрх ашгийн хувьд байж үл болох үзэгдэл билээ. Онол арга зүйн зохих түвшинд хүрсэн ахмад болон дунд үеийнхэн тун эм шиг шүүмжлэл тавихад тулам хор шиг хариу хонзон эргэж тусдаг төвөгтэй ажил гэж халширсан ч юм уу? шүүмжлэлийн «халуун цэг»-ээс дайжин судалгааны нам тайван орчинд бясалгал үйлдэн уран сайхны шүүмжлэлийн гэрэл бөхсөн мэт санагдах бүрхэг бүүдгэр энэ өдрүүдэд анхны хэдэн шүүмжээ хэвлүүлж буй залуу нөхдийн бүтээлээс авьяасын оч, боловсролын гэгээ аль аль нь харагдаж байгааг ч бас үгүйсгэж болохгүй. 

	Нялх багадаа бүүвэйн дууны уянгат аялгуу сонсож өсөхгүй бол цухалдуу догшин ааштай болдог гэлцдэг нь урлаг уран зохиолын хүмүүжүүлэх нөлөөг хэлсэн үг юм. Энэ утгаар авч үзвэл өнөөдөр зөвхөн гүйлгээтэй ном бичих гэж аллага таллага, алиа марзан, садар самууны тухай бичих нь хожим ийм донтнуудыг төрүүлж жинхэнэ соёлт уншигчидгүй болгож магадгүй учир утга зохиолын зөв бодлого явуулах нь зөвхөн зохиолчдын байгууллагын төдийгүй төр засгийн үүрэг мөн. Социализмын үед ахмад үеийн хувьсгалт дайчин уламжлалаар хүмүүжүүлэх гэж дайн тулалдаантай кино үзүүлж ангийн дайсан гэж эцгээ барьж өгсөн бяцхан хүү Павлик Морозовтонгуудын дүрийг сурталчилж байсан нь эхийгээ алсан өнөөдрийн алуурчин, хэрэлдсэн хүндээ ангийн дайсан мэт өширхөн хутга гаргах балмад залуусыг бий болгоход зохих нөлөө үзүүлсэн ч байж мэдэх юм. Улсын үндсэн хуульд тунхагласан хүнлэг ардчилсан нийгмийг хүнлэг сэтгэлгүйгээр, хүнлэг үзлийг магтан дуулагч уран зохиолгүйгээр төсөөлөх аргагүй. 

	Уран зохиол хэнд юу бичихийг албадан тулгадаг үзэл суртлын хүлээснээс ангижрах нь зүй боловч мөнгөний эрхшээлд орох ёсгүй бөгөөд утга зохиолын талаар явуулах бодлого орхигдсон дэлхий нийтээр хүлээн зөвшөөрсөн гоо сайхны хэм хэмжээ, ёс зүйн шаардлага хэзээ ч алдрах учиргүй билээ. Улс үндэстний тусгаар тогтнолын хамгийн чухал мөртөө нэн эмзэг тулганы чулуу болсон оюуны ертөнц маань бүдгэрч манантах боллоо гэж төрийн тэргүүн маань халаглан суухын оронд оюуны ертөнцөд хамгийн чухал байртай уран зохиол зах зээлд хөсөр хаягдаж байгааг засаж залруулах төрийн бодлого оройтож байгааг ерөнхийлөгчийн сонгуулийн өмнө зохиолч бид сануулахад илүүдэхгүй. 

	Зохиолчдын бүтээл хэвлэгдэн нийтлэгдэж уншигчдадаа хүрч байж л ард түмнээ соён гэгээрүүлэх, яруу сайхнаар баясган ариусгаж хүмүүжүүлэх үүргээ биелүүлж чадна. Нэгэнт хэвлэгдэн гарсан сонгодог бүтээл зөвхөн тухайн цагтаа төдийгүй үеийн үед ард түмний оюуны соёлын нандин эрдэнэ болдог учир шилдэг сайн зохиол уншигчдын хүртээл болж чадалгүй байсаар ороо бусгаа цагийн хөлд үрэгдэх юм бол зохиолчдоо гарзтай гэхээсээ соёл урлагийн хөгжилд хохиролтой. Зах зээлд шилжих энэ үед соёл урлагийн салбарууд дотроос яагаад ч юм бэ, төр засгийн анхаарлын гадна хаягдсан хамгийн шоовдор нь уран зохиол ном хэвлэлийн салбар юм. Иймд хэвлэлийн газрууд арга буюу орлого олох номыг л хэвлэнэ гэдэг болсноос зоосны нүхээр багтаж харагдахгүй аварга том авьяаслаг олон зохиолчийн ном гар бичмэл хэвээрээ архивд үлдэх болж байна. Хоёр сая хүрэхтэй үгүй хүнтэй тэдний дотроос харьцангуй цөөн уншигчидтай тэгээд ч нийгмийн хямралын өнөө үед оюуны хоосролд орох шахаж буй монгол орны нөхцөлд уран зохиолын ном хэвлэлд тавих шаардлага бэл бэнчинтэй, соёлтой олон сая уншигчидтай орныхыг бодвол өвөрмөц өөр бөгөөд төр засгийн зүгээс тавих анхаарал халамж онцгой их байх шаардлагатай. Тэгэхдээ урлаг утга зохиолыг төрөөс ивээх асуудлыг ном хэвлэлийн алдагдлыг нөхөхөд зориулан мөнгө гуйх төдийгөөр хязгаарлаж болохгүй нь тодорхой бөгөөд үнэнийг хэлэхэд Улсын их хурлаар зохиогчийн эрхийн болон оюуны өмчийн тухай хууль гараагүй, мэргэжлийн уран бүтээлчдийн эвлэл холбоодын аж ахуйн үйл ажиллагаа явуулах эрхийг баталгаажуулаагүй болохоор уран зохиол урлаг төрийн хамгаалалтгүй шахам болсон гэхэд хилсдэхгүй. 

	Засгийн газрын мөрийн хөтөлбөрт төсвийн зохих хувийг соёл урлагийг хөгжүүлэхэд зориулна гэсэн атлаа уран зохиолд түүнээсээ хувь хүртээсэнгүй. Оны шилдэг бүтээл шалгаруулдаг яруу найргийн «Болор цом» өгүүллэгийн «Утгын чимэг» хошин шогийн "Азтай Бадарчин" наадам зэргийг уран бүтээлд эмэгтэй пүүс хоршооллын эзэд л ивээн тэтгэснээс бус төр засгаас сохор зоос ч хандивласангүй. Түүнчлэн туйлын хатуу болзолтой олгодог төрийн соёрхол маань дээрх наадмуудын түрүү байрын шагналын талд ч хүрэхгүй шахам байгаа нь түүний нэр хүндийг унагаж буйг төр засаг маань мэддэг болов уу? Төр засаг маань уран зохиолд ингэж «төрийн төмөр нүүр гаргадаг юм аа гэхэд уран зохиолыг хөгжүүлэхэд онцгой хүчин зүтгэнэ гэж амлан байж сонгогдсон МЗЭ-ийн удирдлагууд, түүний дөнгөж байгуулагдсан «Монголын уран зохиол» хэвлэлийн газар ном хэвлэлийн асуудлыг зах зээлийн шуурганд уруудуулж алдсан нь харамсалтай. Зохиолч бүрийн номыг нэг хоёр жилд багтаан хэвлэх боломжгүй, ялангуяа сулхан бүтээлийн хувьд бүр ч шаардлагагүй нь үнэн боловч уран сайхны шаардлага хангасан номыг хэвлэхийн тулд зохиолчтой нь тодорхой гэрээ байгуулсны үндсэн дээр хүүтэй зээл өгч хэвлүүлэн номын борлуулалтыг өөрт нь хариуцуулах, цөөн тоогоор хэвлүүлэн өгч туслах ивээн тэтгэгч олж өгч зуучлах боломжтой хүнд номыг өөрийнх нь хөрөнгөөр хэвлүүлэхэд харьцангуй цөөн уншигчидтай шүүмж судлал, яруу найргийн ном хэвлэлийг дэмжих сан байгуулах зэрэг янз бүрийн арга замыг хайж болмоор санагдана. Гэтэл зохиолчдын байгууллагын мөнгөн сангаас зээл авч хэвлэлийн газраа байгуулан МЗЭ-ийн нэрээр улсаас валют хямд үнээр авч бэлжсэн «Монголын уран зохиол хэвлэлийн газар» үе үеийн зохиолчдын бүтээлийг хэвлэсэн олон жилийн хур хөрөнгөтэй «Уран зохиол» сонинд хамаарах цөөн хэдэн хүмүүсийн хүрээнд хувьцаат компани пүүс байгуулж түүний гадна үлдсэн зохиолчдыг гаргуунд нь хаях нь зөв үү? Иймд шинэ дүрмийн төсөлд МЗЭ-ийн дэргэд аж ахуйн үйл ажиллагаа явуулах эрх бүхий компани байгуулах тухай тусгахдаа нийт зохиолчдыг түүнд яаж хамааруулах журмыг тодорхой тусгах нь зүйтэй юм. Тэгэхдээ МЗЭ, түүний энэрлийн сан, сонин-сэтгүүл хэвлэлийн газрыг социализмын үеийн нэгдлийн малын эмчилгээ: тэжээлийн цэг мэтээр ойлгон бэлэнчлэх сэтгэлгээний үүднээс бүхнийг тэднээс шаардаж болохгүй нь тодорхой. Иймд зах зээлийн нөхцөлд зохиол туурвиж буйгаа ойлгон социализмын үеийн бэлэнчлэх сэтгэлгээнээс ангижирч номоо хэвлүүлж борлуулахаас эхлээд МЗЭ-ийн энэрлийн сан, хэвлэлийн газар сонин сэтгүүлийг бэхжүүлэхэд ер нь уран зохиолыг хөгжүүлэхэд зохиолч бүр тодорхой хувь нэмэр оруулах учиртай. МЗЭ-ийн удирдлага, ерөнхий зөвлөл сонгогдсоныхоо дараа хуучин байсан хүнд суртлын аппарат зэргээр захиргааны аргаар удирддагийг өөрчлөх, оны шилдэг бүтээл шалгаруулах яруу найргийн «Болор цом», өгүүллэгийн "Утгын чимэг" наадмын бэлтгэл ханган явуулах, УБИС-д утга зохиолын анги нээн авьяаслаг залуусыг сургах, МЗЭ-ийн эгнээг өргөжүүлэх, зохиолчдын мөнгөн санг боломжийн хэрээр арвижуулах арга сүвэгчлэх зэрэг цөөнгүй ажил хийснийг үгүйсгэж болохгүй ч зах зээлийн нөхцөлд овсгоо самбаатай ажиллаж чадаагүйд зохих дүгнэлт хийж байна. МЗЭ-ийн удирдлага дорвитой өөрчлөлт хийн зах зээлийн нөхцөлд овсгоотой ажиллахад оюуны өмчийн болон олон нийтийн байгууллагын хууль гараагүйгээс аж ахуйн үйл ажиллагаа явуулахад саад болсон ч энэ нь бүхий л буруугаа «хаацайлах мянган үгийн таглаа» биш юм. Монголын урчуудын эвлэл, урлагийн ажилтны холбоо, монголын сэтгүүлчдийн холбоо зэрэг ижил төстэй байгууллагууд зах зээлийн нөхцөлд биднээс илүү овсгоотой ажиллаж байгаа нь үүний тодорхой жишээ юм. Зохиолчдын ордон музейн байраа пүүс хоршооллуудад түрээслэн гэрэл халаалтын зардлаа нөхөн бага зэрэг орлого олох нь зах зээлийн нөхцөлд аргагүй мэт ч шалгарсан ганц зөв арга гэж үзэж болохгүй. Үүний зэрэгцээгээр хэвлэлийн үйлдвэр байгуулах зэрэг зохиолчдод ашиг тустай үйлдвэрлэл явуулах байр болгох, утга зохиолыг сурталчлах төв юм уу утга зохиолын дээд сургууль байгуулах зэрэг уран зохиолын хөгжилд ашиг тустай бусад хэлбэрийг хайж олоход болохгүй гэх учиргүй. Монгол мэдлэгийн дээд сургууль, Дорно дахины утга зохиолын дээд сургууль зэрэг хувийн дээд сургуулийг монгол судлалын мэдлэггүй юм уу, цахилгаан инженер зэрэг хүмүүс байгуулчхаад захирлаар нь ажиллаж байхад мэргэжлийн олон судалгаа шүүмжлэгч, эрдэмтдийг эгнээндээ багтаасан МЗЭ дэргэдээ утга зохиолын дээд сургууль байгуулж чадахгүй гэхэд хүн үнэмших болов уу? Д. Нацагдоржийн музей монголын уран зохиол байтугай их зохиолчийн амьдрал уран бүтээлийг судлах сурталчлах үүргээ биелүүлэхээ больсоор удаж компьютер тоглох байр, пүүс хоршооллын албан контор болгон түрээслэх зэргээр музейн эрхлэгч, хэдэн жижүүрийн цалинг аргацаан соёлын энэ төвийн зориулалтыг үндсэнд нь өөрчлөөд байна. МЗЭ-ийн ерөнхий зөвлөл энэ байдлыг засан залруулан утга зохиол сурталчлах, улмаар музейг өргөтгөн зохиолчдын соёл үйлчилгээний төв болгох зорилгоор шинээр байгуулагдсан утга зохиолын судлалын шүүмжлэлийн төвийн мэдэлд шилжүүлэх шийдвэр гаргасан боловч албан тушаал эрх мэдлээ харамласан музейн эрхлэгчдийн зөрүүд зангаас болоод тухайн шийдвэр, одоо болтол хэрэгжсэнгүй. 

	Зах зээлийн нөхцөлд харин ч орлоготой ажиллаж болох «Үлгэрийн далай» чуулгыг тараасан нь удирдлагын овсгоогүй ажиллагааны нэгэн жишээ мөний адил «Утга зохиол» сонин, «Цог» сэтгүүлийн захиалагчдын тоо цөөрсөөр байгаа нь оюуны хоосролд орж болзошгүй үеийн олон сонин сэтгүүлд тохиолдож буй нийтлэг үзэгдэл боловч тухайн редакцын ажилтнуудын шинийг санаж сэдэх бүтээлч сэтгэлгээний хомсдол, уншигчдын сонирхол татахуйц хэмжээнд туурвисан бүтээл нийтэлж чадахгүй байгаатай ч бас холбоотой юм. 

	Монголын утга зохиолын төв хэвлэл нэрийг тунхаглан бичсэн төдийгөөр бус бусад сонин сэтгүүлд гарч буй уран зохиолын тухай сонирхолтой зүйлсийг өрсөн авч нийтлэн утга зохиол урлагийн асуудлыг төвлөрүүлж чадсан эсэхээр нийтэд хүлээн зөвшөөрөгдөх учиртай. 

	МЗЭ-ийн ээлжит чуулганы илтгэл, хэлсэн үгийг нийтлэхгүй гэж утга зохиол сонины нөхөд мугуйдлан зүтгэж байгаа нь утга зохиолын төв хэвлэл гэж зарласан сониноо хувийн мэт санаж удирдлагынхаа үгийг сонсохоо больсон, утга зохиолын амьдралд тохиолдож байгаа үзэгдлийг тусгахдаа хөшүүн хойрго, хүйтэн цэвдэг ханддаг болсныг харуулж байна. Ер нь МЗЭ-ийн тогтолцоонд буй хүнд суртлын шинж нь зөвхөн удирдлагыг нь солих төдийгөөр арилах зүйл бус хуучин тогтолцооны үеэс уламжлалтай ноёрхогч байж сууриа яаж ийгээд хадгалж үлдэх гэдэг хэсэг бүлгийн үл үзэгдэх далдын холбоонд байдаг гэдгийг санаж МЗЭ-ийн хоцрогдсон хуучин бүтэц тогтолцоог ардчилал зах зээлийн нөхцөлд тохирохуйцаар эрс шийдэмгий зоримог өөрчлөлт шинэчлэлт хийж чадахуйц шударга, уран зохиолын зөв ухаалаг бодлогын зэрэгцээ нийт зохиолчдын эрх ашгийн үүднээс ажиллаж чадах мэдлэг чадвар овсгоо самбаатай хүнийг олж удирдлагадаа сонгохыг та бүхнээс уриалж байна. 

	Түүхийн өмнө хүлээх бидний хариуцлага бол зөвхөн монгол төдийгүй дэлхий дахинаа алдар нь түгсэн их Нацагдорж, Ц. Дамдинсүрэн, С. Буяннэмэх, Б. Ринчен нар анхных нь голомтыг бадраан дорнын их яруу найрагч Б. Явуухулан, хожмын ямар ч авьяастан уран бүтээлийнх нь оргилд хүрч чадахааргүй Д. Намдаг, Ч. Лодойдамба нар хойморт нь заларч явсан уран зохиолын их өргөө гэр МЗЭ-ээ ороо бусгаа улс төрийн салхи, эдийн засгийн нөөлгөнд яаж авч үлдэх вэ гэдэг асуудал юм. Хүн ардын ходоодны өлсгөлөнгөөс дутуугүй аюултай оюуны хоосролыг мэдрэх завгүй мунгинаж яваа төр засгаас тэтгэхийг шаардаад ч, хөрөнгийн анхны хуримтлалаа бүрдүүлэх гэж 17—18 дугаар зууны үеийн капитализмын зэрлэг үеийн аргаар улайран дайрч буй хөрөнгөтнүүд маань соёлтой болж ивээн тэтгэхийг хүлээгээд ч их утга зохиолоо аварч чадахгүй. Харин уран зохиолоо хамгийн их ойлгож, хайрлаж явдгийн хувьд түүнийг бүтээн туурвигч эзэн болсон зохиолчид бид гэртээ орж, зохиолоо бичиж, гадаа гарч, аж ахуй хөөцөлдөн байж аврахаас өөр аргагүй цаг үетэй тулгараад байна. 

	Хоёр жилийн өмнө бид өөрчлөн шинэчлэх үзэл санаагаар уран зохиолын амьдралыг шүүн хэлэлцэж зохиолчдын байгууллагын удирдлагыг өөрчилж, шинээр бий болгосон бүтэц, зохион байгуулалтаа хамгийн зөв сонголт боллоо гэдэгт өчүүхэн ч эргэлзэхгүй байсан бол одоо энэ бүхэнд шүүмжлэлтэй хандан дахин өөрчлөх шатанд тулж ирээд байна. 1990 оны хавар МЗЭ-ийн ээлжит бус их хурал хийж зохиолчдын эрмэлзэх зүйл, дүрмийг хэлэлцэн баталж байх үед улс орон даяар өөрчлөлт шинэчлэлтийн давлагаа эхэлж байсан боловч уран зохиолын амьдралын олон зүйлийг бид хуучнаараа социализмын үеийнхээр төсөөлж байсан нь бидний санаанд багтамгүй хурдан өөрчлөгдөж байгаа цагийн шалгалтыг давж чадсангүй. 

	Зах зээлийн нөхцөлд МЗЭ нь зохиолчдын эрхийг хамгаалж, уран зохиолыг сурталчлах, гишүүдээ зохиол бүтээл туурвиж, хэвлүүлэхэд тодорхой дэмжлэг үзүүлэх бэл бэнчинтэй байхын тул аж ахуйн үйл ажиллагаа явуулдаг мэргэжлийн олон нийтийн байгууллага байх нь зүйтэй болов уу? Энэ үүднээс авч үзвэл МЗЭ-ийн гишүүд гэдэг ойлголтыг мэргэжлийн сонирхлоороо эвлэлдэн нэгдэж хувь нийлүүлэгчид гэсэн агуулгаар баяжуулж эрх ашиг, сонирхлоороо нэгдсэн уран бүтээлийн клуб, нэгдэл төвүүдэд хуваагдан тэднээс удирдлагын зөвлөлийг бүрдүүлж одоогийн ерөнхий зөвлөлийн оронд ажиллуулах нь илүү зохистой гэж үзэж байна. Энэ үүднээс уран зохиолын төрөл тус бүрээр төвүүдийг байгуулж бие даалган ажиллуулж эхэлж байгаа нь МЗЭ-д хийх шинэчлэлийн эхлэл боллоо. Бидний хуучин нэрлэж заншсан утга зохиолын фонд буюу одоогийн «энэрлийн сан» зохиолч бүрд хүртээл багатай, хааяа зарим нэгэнд зээл тусламж үзүүлэхээс хэтрэхгүй аж ахуйн үйл ажиллагаа явуулах гэсэн ч одоогийн хууль дүрэмд тохирохгүй бололтой юм. Хэрэв зохиолчид түүнд татвар төлөх төдий бус, хувь нийлүүлэгчид болчихвол үйлчлүүлэх цар хүрээ нь өснө. Зохиолч бүр наймаа хийж чадахгүй, олонход нь тийм авьяас чадвар заяагаагүй. Иймд зохиолчдод мэргэжлийн ч, аж ахуйн ч дэмжлэг туслалцаа үзүүлдэг байгууллагатай бол ядаж л одоогийн зарим хэвлэлийн газрын шаардаж байгаагаар номоо хүчтэй зээл авч хэвлүүлээд дараа нь номоо өөрөө зарах гэж хүн бүхнийг царайчлан гуйж зохиолч гэдэг эрдэм алдраа ёс суртахууны хувьд доромжилж явахгүй сэн. 

	Зохиолчдын байгууллагыг зах зээлийн нөхцөлд бүрэн тохирохуйцаар эрс шинэтгэх зорилгын үүднээс МЗЭ-ийн дүрмийн төслийг хоёр хувилбараар боловсруулан нийтлүүлж зохиолчид уран бүтээлийн төвүүдээр хэлэлцүүлэн санал авсны үндсэн дээр дахин боловсруулж зохиолчдын ээлжит чуулганд оруулж байна. Зах зээлийн нөхцөлд зохиолчдын байгууллагын бүтэц, зохион байгуулалт, ажиллах чиглэлийг хамгийн оновчтой сонгон тогтоох нь их утга зохиолын хөгжлийн цаашдын чиглэлийг нөхцөлдүүлэх учиртайг өгүүлэх юун. 

	Монголын зохиолчдын дээд чуулганд хуран цугласан та бид уран зохиолын амьдралд эрс өөрчлөлт шинэтгэл хийх их үйл хэргийн гэрч төдийгүй түүнийг гардан бүтээх завшаан тохиожээ. Үгийн урлагийн соёлыг хамгийн сайн эзэмшсэн зохиолч бид сэтгэлийн хөөрөл, улс төрийн хийрхлээс ангид байж хэрүүл, хараалын бузар үгсээр ярилцан бие биеийнхээ сэтгэлд сэв суулгалгүй соёлтой зөв марган хамтын оюун ухаанаараа хамгийн оновчтой шийдвэр гаргана гэдэгт гүнээ итгэнэ. 
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